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PREFACE 

The text of this edition has been taken from the 
fourth reprint (78. bi« 100. Jaufcnb) of the special 
edition,^ nothing being intentionally omitted except 
tht ScglcittDort für gltcrn unb graicl^cr, by H. Wol- 
gast. Evident misprints have been corrected, partly 
by reference to the seventeenth edition of the fourth 
volume of Theodor Storm's ©ftnitlid^c SBcrfc.^ I have 
tried to make the spelling as well as the punctua- 
tion as consistent as possible, guided in the former 
by the eighth edition of Duden's Ortl^Oörapl^ifd^cö 
9Börtcrbud^ bcr bcutfd^cn ©prad^c (1908), in the latter 
to some extent by the second edition of O. Glöde's 
Dcutfd^c 3ntcrpunItion«lcl&rc (Teubner, 1903). In the 
dialect passages I have added a number of apos- 
trophes to make the reading absolutely uniform 
(the separate edition has them as a rule, while the 
other does not have them). I have spaced such 
words as ein, bcr, etc., when emphasized, in a num- 
ber of passages. 

I gratefully acknowledge the aid of my former 
pupil and present colleague, Mrs. Alice Diven Goss, 
in the definition of words. 

It is only fair to state that I owe, consciously or 

* Braunschweig, Georg Westermann, 
iü 

M127419 Goode 
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IV PREFACE 

unconsciously, numerous suggestions to the first 
American edition of ^ok 'ißoppcnfpälcr, that of the 
late Wilhelm Bernhardt. Many articles on Storm 
and ^ok 'ißoppcnfpftlcr were inaccessible to me. 

E. Leser. 
Bloomington, Indiana, 
June, 1913. 
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INTRODUCTION 

Theodor Storm, as he is now universally called, 
or Hans Theodor Woldsen Storm, as he was called 
at the time of baptism, was born on September 14, 
181 7, at the small but rather important port of 
Husum on the west coast of the duchy of Schleswig, 
now part of the Prussian province of Schleswig-Hol- 
stein. He was the eldest child of Johann Kasimir 
Storm, a sturdy and upright lawyer of peasant- 
stock whose ancestors had been for centuries owners 
of a null in the country south of Husum, and of 
Lucie Woldsen, a beautiful and graceful member of 
the two patrician families of the Feddersens and 
the Woldsens, which had furnished, for hundreds of 
years, the merchants, the burgomasters and other 
people of rank of the town, and to which the fami- 
lies of the best tradesmen looked up as to their em- 
ployers and advisers. The boy grew up in rather 
easy circumstances, neither driven to church nor 
confined too closely to the school bench, enjoying 
life in the garden, on the heath and along the sea- 
shore, and occasionally, in vacation, even in forests. 
In his native town he formed acquaintance with a 
host of interesting or even odd characters, some of 
whom inhabited interesting if ugly buildings. 

The classical school (®clcl^rtcnfd^ulc) which Storm 
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VI INTRODUCTION 

attended from 1826, after his preliminary schooling, 
and which had only four classes,^ was rather old- 
fashioned and gave him so little insight into Ger- 
man literature that, when a senior, he regarded the 
name of the then living and popular poet Uhland as 
that of a medieval minnesinger. The greatest school 
festivity of the year was coincident with the annual 
Michaelmas fair (at the end of September; there was 
another fair about Whitsuntide), when school was 
dismissed and the boys of the ^rima, or graduating 
class, after carrying printed invitations from house to 
house, held their oratorical exercises at the hall of the 
town house, the school building not having a room 
large enough for the purpose. This town house it- 
self, with its many lofts, one above another, was a 
favorite roaming-place of the young scholar, others 
being the old ducal castle and its park, the hoary 
©t, 3üröcn«fttft, which has provided both the prin- 
cipal scene of action and the title for one of our 
author's most famous stories,^ and the weather- 
beaten ©d^ilt^cnl^of, or Rifle-Club House, which plays 
an all-important part in our story of 'ißolc poppen* 
fpölcr. As was customary at that time. Storm 
supplemented the rather incomplete secondary edu- 
cation of his home school by attending the more 
modern ©^mnaftum in the old city of Lübeck on the 
Baltic. There he was brought into living contact 
with modern German poetry by a school friend who 

* This does not mean that they were classes of one year 
only. 2 Qxi et. (- eanft) Qüx^tn. 
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INTRODUCTION Vll 

also taught him, the beginning poet, to endure 
criticism and to learn from it. There he became 
acquainted with Goethe's gauft and Heine's 85ud^ 
bcr Sicbcr, and with the works of Eichendorff, whom 
he was to meet personally later in life. 

The life at the University of Kiel in the duchy of 
Holstein, which he attended from Easter 1837 to 
study law, was a disappointment to him, as was his 
attendance for three semesters at the University of 
Berlin, although we should not forget that an inci- 
dent on a trip from Berlin to one of the islands of 
the Havel river furnished the material for an im- 
portant episode in that story which established his 
fame, viz. ^mmtn^tt, and that a four weeks' sojourn 
in Dresden and its beautiful surroundings, coupled 
as it was with visits to its unmatched picture-gal- 
lery, its theater and its opera, was a source of con- 
siderable inspiration. 

A second period of study at the University of 
Kiel beginning with the fall of 1839 proved to be 
more agreeable, owing to his intimate connection 
with the brothers Theodor and Tycho Mommsen, 
both of whom were to achieve renown in later life, 
especially Theodor, the universally known historian 
of ancient Rome. In conjunction with these friends 
he came to know and appreciate the poet Mörike, 
whom he ever after revered. With them he planned 
to edit a collection of fairy tales and sagas of 
Schleswig- Holstein; the three even wrote a gicbcr- 
buc^ brcicr grcunbc* 
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Vlll INTRODUCTION 

Having finished his university studies, Storm in 
1843 became a lawyer in his native town and pur- 
sued that calling without finding it a serious hin- 
drance to his innermost vocation, viz. that of a 
poet. When he succeeded in winning the heart and 
the hand of his cousin, Konstanze Esmarch, of 
Segeberg in Holstein, who made him an excellent 
wife, his happiness was complete. But the political 
conditions in his native duchy, which the Danish 
king tried to absorb into his dominions,^ became 
€uch that Storm, an ardent Schleswig-Holsteiner 
like his independent father, and a German to the 
core, went into banishment with his ever-growing 
family rather than submit to foreign rule and wit- 
ness calmly the mean truckling to the oppressor by 
some of his fellow-citizens. 

Years of care and anxiety followed. To be sure, 
the Prussian government gave Storm a judicial ap- 
pointment as äffcffor at Potsdam near Berlin, but 
his was a precarious existence and he had continu- 
ally to accept aid from his well-to-do father. Not- 
withstanding the friendships he made in Berlin, 
where he now met the poet Eichendorflf, and where 
he was appreciated in a circle including such men as 
Paul Heyse, Kugler, Fontane, Eggers and Pietsch, 
he never felt comfortable in the ** Prussian bar- 
racks," as he called Potsdam. And no wonder; 
he, a liberal of the liberals, who, according to his 

^ The king of Denmark was at the same time duke of the 
two adjoining duchies» Schleswig and Holstein. 
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INTRODUCTION IX 

own testimony in a letter written home a few years 
later, declared to a high-born lady at Heiligenstadt 
that he considered the church and the nobility "the 
two essential obstacles to a thorough-going ethi- 
cal development of the nation," was surrounded by 
military and reactionary Prussians, who, at best, 
little understood his homesickness for his native 
town of Husum, to which he ever reverted in 
thought as in his writings. It was a relief to Storm 
when, in 1856, he was made a district judge (Ärct^*= 
rid^tcr) at Heiligenstadt in the Eichsfeld, a territory 
in the northern part of Thuringia and in the Prus- 
sian province of Saxony. 

The war of Austria and Prussia against Denmark 
in 1864 brought the liberation of Schleswig and Hol- 
stein from the Danish yoke and the absorption of 
Schleswig by Prussia. As a ?anböogt (or adminis- 
trator of the country district) Storm was called 
back to his native town in 1865, but soon after lost 
by death his faithful companion in exile. In 1866 
he married Dorothea Jensen, who had been bound 
to his wife and sister by ties of friendship and who 
was keenly appreciative of his work as a poet. As 
a ganböogt and later as a district judge (ämt^rtd^tcr) 
he continued to live at Husum till 1880, though 
he was not exactly pleased with seeing Prussians 
rule in the place of the Schleswig-Holsteiners' own 
hereditary duke. The last eight years of his life he 
spent at a country house which he erected near 
Hademarschen. He died July 4, 1888. 
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X INTRODUCTION 

With him disappeared one of the greatest writers 
that Schleswig-Holstein has produced. His legacy 
to the German nation and to humanity is not ex- 
hausted by what is now contained in the edition of 
his works. His §auöbud^ auö beutfd^en 3)td^tent feit 
Slaubiu^ (1870), an anthology, has done much good 
by omitting a great deal of what is usually included 
in such books. His correspondence with Mörike, 
Kuh, Eggers, and especially with the great Swiss, 
Gottfried Keller, whom he never saw, but with 
whom he exchanged letters during the last ten 
years of his life, has exerted a wholesome influence 
in many directions. His personality, as it appears 
especially in the S3ricfc in bic ^cintat, is an inspiration 
to young and old. Hampered by a weak physique, 
he succeeded, by an iron will and by moderation in 
everything, in carrying out his clearly defined life- 
work. 

Of the eight volumes comprising Theodor Storm's 
literary work, more than seven and a half are filled 
by his novelettes, fairy tales and sketches. But the 
poems contained on the remaining pages are of such 
a high rank that he is classed with the best lyric 
poets of Germany. They are deep in thought and 
perfect in form and cover a wide range. 

But to the majority of his fellow-countrymen 
Storm is a writer of short stories, and particularly of 
^TitTncnfcc, one of his earliest works (1849). This 
belongs, with Wflaxti)e unb il^rc Ul^r (1847), ®^ örüne« 
Statt (1850) and a few others, to the period before 
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INTRODUCTION XI 

his exile. At Potsdam he wrote, besides two other 
stories, 3m ©onnenfd^cin (1854), and at Heiligen- 
stadt auf bent ©taatöl^of, Sluf bcr Unibcrfttöt, with 
several other novelettes and sketches and most of 
his fairy tales. To the time after his return to 
Husum we owe 3n <St. Jürgen, (Sine SWderarbeit, 
Seint Setter Sl^riftian, ^ole ^oppenf paler (1873 and 
1874), SBalbtoinfel, ^fijd^e, Aquis submersus, Äarften 
Curator, 9tenate and J)te <Söt>ne be6 Senator«, to men- 
tion only the best-known. At Hademarschen finally 
he produced 3)er §err Staatsrat, §an6 unb §einj 
mvä), ein geft auf ^aber^Ieöl^uu«, »ötier S3afd^, @in 
S3efenntniö and others, last of all the grand work 
3)er ©d^immelreiter. 

The farther he advanced in his career as a writer, 
the more distinct became his characters, the more 
firmly outlined his plots. In only one of his works 
(SSon ienfeit be« SWeere«) did he leave German soil, in 
few of them did he leave the soil of Schleswig-Hol- 
stein, almost always to return to it (as in ^ole 
^oppenfpöler, 3n ®t Jürgen, Sin ^oppd^ün^ex). In 
almost all of them the place of action is laid in the 
graue ©tabt am äWeer, Husum, ^ or that part of Schles- 
wig surrounding it. In a few the time is that of a 
bygone century, in most of them it is the time when 
he was young or when his immediate ancestors were 
young. He introduces us to castle and parsonage, 
but he especially delights in depicting the counting- 

* Nowhere has he invented a fictitious name for Husum, 
but calls it unfere ©tabt or meine ^aterftabt and the like. 



Digitized by 



Google 



XU INTRODUCTION 

houses of the merchants, so familiar to him, and the 
workshops and sitting-rooms of the plain trades- 
men, the houses of the peasant and of the builder 
or protector of the dikes. As some of his poems 
give a vivid expression to his patriotism, so some of 
his stories have to do with the fight against the 
Danes, which took place near his native town. He 
likes to connect his story with some acquaintance 
or experience of his own (as in ^olc ^oppcnfpölcr), 
and he thus has become one of the greatest masters 
of the story within a story (dta\)mtmxiiä)lnn%). As 
he grew older he was more and more inclined to in- 
troduce odd characters and odd or even gruesome 
subjects, being somewhat influenced in that respect 
by E. Th. A. Hoffmann. His occupation as a lawyer 
and a judge provided him with some of his most in- 
teresting topics and, no doubt, helped him towards 
that clearness of vision and expression in which his 
later works excel. His persons, taken for the most 
part from the Low German, or the Frisian soil of 
Schleswig-Holstein, are true to nature, true even 
to the extent of expressing much of their feeling by 
a pressure of the hand or by silence. But if he has 
portrayed any period of human life faithfully and 
lovingly, it is that of childhood, into which he en- 
tered with zest. He was ber „pafftonicrtc SSatcr" (as he 
once called himself in a letter) of numerous children 
to whom he told fairy tales and for whom he wrote 
them. With these children he became a child at 
Christmas time, and they live in his works. 
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INTRODUCTION Xlll 

Storm composed ^olc ^oppcnfpttler in response to 
a request from the editor of a new magazine for 
youthful readers (5)cutfc^c Sugenb)* But having a 
lofty conception of his calling as a writer, he did 
not want to write a story that was fit only for 
** little Jack" and not also for ** grown Peter," that 
is, he did not want to ** write down" to his readers. 
And he certainly succeeded in finding a subject 
and treating it in a way interesting both to „bcr 
ficinc §an«'' and ,,bcr öroßc ^ctcr." The circumstance 
that in it he has to do with Husum and the only 
other place that seemed like home to him, Heiligen- 
stadt, has contributed to make the story what it is. 
That Heiligenstadt is the "small town of Central 
Germany" in which Paul finds his Lisei again must 
have been plain to every reader acquainted with 
Storm's life. But the publication of his S3ricfc in bic 
^ctntat^ showed that the whole episode is founded 
on an actual occurrence with which the Storm family 
and especially the eldest son, Hans, had to do. In 
a letter written on the 8th of February, 1864, Storm 
said: 

**One afternoon about four weeks ago when it 
was bitterly cold we heard a child weeping aloud in 
the street, and looking out of the window we saw 
the overseer of the jail across the street driving 

1 Berlin, 1907 (55crlo0 Don Äarl (Surtiu«). Pages 214 and 
215. The editress, the poet's daughter Gertrud, who regu- 
larly speaks of the works of Storm or parts of works that 
have been founded on occurrences mentioned in the letters, 
does not do so in this case. 
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XIV INTRODUCTION 

with the dog- whip a young gipsy woman and two 
children out into the street. Her husband had been 
arrested on account of suspicion of theft (he was 
released a few days later), and she insisted on be- 
ing locked up too. Suffering from the cold and 
weeping, she was wandering about in the street. 
The bigger boy cried aloud for his father. Night 
fell, and the thermometer stood at 17 degrees.^ The 
poor people were without a shelter. Not a soul took 
pity on the gipsy rabble. Then, as was befitting 
the poet's family, we took the vagrant heathen and 
her children to our table and refreshed them with 
hot coffee and rolls. But the black-haired young 
woman did not relish her meal, she only thought 
how *the man across the street' would worry about 
her. You may imagine that Lucie and the other 
children got much fun from the gipsy way of talk- 
ing and from the jolly little lad who appeared from 
a bundle on his mother's back. But now when the 
people had eaten and drunk their fill and were 
warm, much had not been gained yet. Now how- 
ever Hans's activity began. 

**He went into the little inns with them, quarreled 
with the landlords, and as no one wanted to shelter 
them, he went to the town hall and then to the 
house of the burgomaster, according to whose di- 
rections he finally lodged them personally in the 
poor-house. The woman had already become so 
despondent that, in company with her children, she 

1-17° R6aumur= —6° Fahrenheit. 
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INTRODUCTION XV 

wanted to lie down in the open, outside the gate of 
the town." 

So we have here, as in ^ofe ^oppcnfpüler, the un- 
founded suspicion, the itinerant people (whether 
gipsies or show-people) who have **no honor'' and 
are therefore mistreated or rejected at will, the gruff 
overseer of the jail, the poor woman who wants to 
enter the rooms usually dreaded and the sympathetic 
people who are ready to help, — all this in the depth 
of winter, at almost the identical temperature, not 
to mention more prosaic details. But how skilfully 
has the author interwoven this occurrence in his 
story! We are not astonished to hear from him in 
a letter to one of his correspondents that, while 
he usually worked by spurts, ^olc ^oppcnfpölcr was 
written, as it were, in one sitting. There are some 
minor inconsistencies which have nothing to do 
with the Heiligenstadt episode and which will be 
mentioned in the notes. 

That a writer whose works, like those of Goethe, 
are one great confession, who wrote nothing but 
what he experienced outwardly or inwardly, that 
such a writer based other parts of his story on facts 
consciously or unconsciously, was to be expected. 
But we know little about it, Storm having been pre- 
vented by death from writing more than a mere 
beginning of an autobiography. It does not mean 
much that, according to some papers left by him,^ 

^ Xl^obor ©torm. (Sin $ilb feine« $e6en«. $on ©ertrub ©tomt 
(Berlin, 191 2. Verlag Don ^axl (Surtiud), P- 7i- 
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XVI INTRODUCTION 

one Hans Schmidt, having before Storm's time 
owned and then squandered a good-sized fortune, 
yms in the poor-house like ber fd^toar^c ©d^mibt of our 
story. It seems likely that either Storm or some 
friend of his at some period of his boyhood stood in 
some such relation (unusual for the pupil of a ®c* 
Icl^rtcnfd^ulc) to a tradesman as he portrays in ^olc 
^oppenfpälcr; for we hear about it again in 8luf ber 
UniDcrfitttt/ where a pupil of the ©clcj^rtenfd^ulc is 
taught the beginnings of his handicraft by a car- 
penter. 

But it should be mentioned that the initial im- 
pulse of the story within the story goes back to an 
incident in the history of Storm's family published 
by him at about the same time in the 3^treutc 
ßapitcl, SSon l^cut unb cl^bcm.^ Just as in our story 
the boy, having heard the strange nickname „^olc 
^oppcnfpälcr," inquisitively asks the bearer about it, 
so we read there in the description of the individual 
members coming to a meeting of the freunbfd^aftlid^c 
©cfcttfd&aft at the house of his great-grandfather: 

„J)a« ©rofemüttcrd^cn Kld^cltc: ber SWann l^tte einen 
fo feltfomcn Setnamen — ber ,SBattcnfräter'' f)xti er — 
fie fyittt ate ^inb il^n felbft einmal banad^ gefragt«'' 

There, is agreement here even in the rhjrthm of 
the two strange names! 

^ Works II, 88 and no. 
« Works III, 159. 

' Low German for ^allenfreffer, that is, "one who eats 
(gnaws at) the ball of his thumb." 
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INTRODUCTION XVU 

What good use Storm made of Simrock's publica- 
tion of the puppet-play of }S^u\t, and what a halo 
he shed »on the puppet-players, connecting them 
skilfully with an historical figure among them, the 
** great Geisselbrecht^M 

But his use of the Bavarian- Austrian dialect too 
was readily acknowledged, not only by those (even 
German writers) to whom every dialect introduced 
by Storm except Low German and Frisian seems 
Swabian, but by such men as the great scholar 
Erich Schmidt and the eminent critic and writer 
Emil Kuh, who remembered only one stay of Storm 
in the region in question^ and received the informa- 
tion that Storm had consulted the poems of the 
dialect-poet Kobell a good deal. 

Still we should not be too much disappointed if 
Storm, who, when a pupil of the ©elc^rtcnfd^ulc, 
conversed almost exclusively in Low German, did 
not give a philologically faithful representation of 
the home speech of the puppet-players. In fact, 
had he not to take account of the probability that 
they had lost some peculiarities in their vagrant 
life, and had he not to consider his readers who 
would have experienced difficulty in reading a dialect 
too much at variance with literary German? 

* From the evidence of his correspondence with Fr. Eggers 
(edited by H. Wolfgang Seidel, 191 1, Berlin, Karl Curtius, 
p. 70) and Kuh (©cftermonn« 9Konat«Wte, Vol. LXVII, pp. 
107 and 544), Storm must have been at the castle of Leo- 
poldskron, close to Salzburg and therefore near Berchtes- 
gaden, at least twice between 1869 and 1872. 
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^ole ^oppcnf paler, called by some Storm's best 
work, is certainly in his best vein, far removed from 
the misty and sentimental works of his earliest 
period. It is Srinncruttööpocfic of the best kind, 
with no more tragedy in it than the natural tragedy 
of death after a long life. It gives a faithful picture 
of the household of the lowly, their sorrows and 
joys, and an interesting view of the fast disappear- 
ing world of the itinerant showmen. 

That ^olc ^oppcnfpölcr is a ^a\)mmtxiiti)lvin^ has 
been already mentioned. But it should be empha- 
sized that it belongs to that highest t)rpe of a story 
within a story which contains a real frame (JRal^men) 
to the end, which makes the setting plausible, and 
which, by well-founded interruptions, reminds us of 
the circumstances of the story-telling, making the 
whole more real.^ 

All the literature on Storm has been faithfully 
recorded in the best and most complete book treat- 
ing of him, viz. Il^cobor Storm* <Sein ?cbcn unb fcinc 
2)t(^tunö t)on Dr. ^aul ©d^üjjc (S)rittc aufläge t)on Dr. 
Sbmunb ganfie, Berlin, 1911). It is especially valu- 
able on Storm ^s literary work. The publications of 
the poet's gifted daughter Gertrud (the youngest 
of the children by his first wife) are interesting and 
illuminating. A complete bibliography is not aimed 
at in an edition of this kind. 

^ These matters have been well discussed by Hans Bra- 
cher, 9{Q]^menergä]^Iung unb $ern>anbted bet @. .fetter, ^. S- 
^ttftx unb Xf). ^torm* Leipzig, H. Haenel, 1909. 
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pole poppcnfpälcr 



3d& l^atte In meiner ^uflenb einige gertlöfelt fan J)red^* 
fein unb befd^ftigte mid^ foflar »oW tttoa^ mtfyc hamit, 
ate meinen geklärten ©tubien iutrttfllld^ »ar; toeniflften« 
fiefd^al^ e«, baft mid^ eine« läge« ber ©ubreftor bei JRütf* 
gäbe eine« nid^t eben fel^Ierlofen Sjersltium« feltfamer^« s 
toeife fragte, ob id^ t)ieneid^t lieber eine Stttl^fd^raube }u 
meiner ©d^toefter ®eburt«taö gebred^felt l^tttte* ©old^ 
Heine Stadtteile »urben inbeffen met^r ate aufgemoöen 
burd^ bie Sefanntfd^aft mit einem trefflid^ SWanne, bie 
mir infolge iener Sefd^üftiflunö pteil »nrbe* J)iefer lo 
SWann »ar ber Ännftbred^fler unb SWed^anlfu« ^aul 
^aulfen, aud^ beputierter Sürger unferer ©tabt* auf 
bie Sitte meine« SSater«, ber für aSk», toa« er mld^ 
untemel^men fal^, eine flenjiffe ©rünblid^feit forberte, öer« 
ftanb er fid^ bap, mir bie für meine Heinen arbeiten is 
erforberlid^en ^anbgriffe beiaubrinöen* 

^aulfen befafe mannißfad^e Äenntniffe unb »ar babel • 
nld^t nur öon anerfannter lüd^tigfeit In feinem eigenen 
©anbtoerf, fonbem er l^atte aud^ eine Sinfid^t in bie fünf«» 
tige SntloidEelunö ber ©etoerfe überl^upt, fo bafe bei man* 20 
d^em, toa« Jeljt ate neue SBat^rl^eit öerfünbigt »Irb, mir 
pUißä) einfällt: S)a« l^at bein alter ^aulfen ja fd^on öor 
öierjiö 3al^ren gefaßt» — S« gelang mir balb, feine 3u=» 

1 
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netgung gu ertDerben, unb er fal^ ed gern, tiotxm xä) nod) 
aufecr bcn fcftgcfel^ten ©tunbcn am gcicrabenb einmal ju 
il^m fam* S)ann faßen toir cnttocbcr in ber 3BcrfftÄttc, 
ober fommer« — benn unfer SSerfel^r \)at ial^rclanö gc^ 

5 bauert — auf ber Sanf unter ber öroßen ?inbe feine« 
®ärt^en«. 3n ben ©efprftd^en, bie toir babei filierten, 
ober öielmel^r, toeld^e mein älterer greunb babei mit mir 
fül^rte, lernte xä) S)inöe fennen unb auf S)inöe meine ®e* 
banfen rid^ten, t)on benen, fo toid^tiß fie im Seben finb, id) 

lo fpäter felbft in meinen ^rimaner=<Sd)uIbüd^em feine ©pur 
ßefunben l^abe* 

^aulfen toar feiner abfunft nad^ ein griefe unb ber 
ßl^arafter biefe« SSoIföftamme« auf6 fd^önfte in feinem 
?lntli<5 au^oepräßt; unter bem fd&Iid^ten blonben §aar bic 

IS benfenbe ©tim unb bie blauen finnenben außen; babei 
Iiatte, bom SSater ererbt, feine ©timme nod^ tttoa^ t)on 
bem »eid^en ©efang feiner ^eimatfprad^e* 

2)ie grau biefe^ norbifd^en SWanneö toar braun unb 
t)on gartem ©lieberbau, il^re ©prad^e t)on unöerfennbar 

20 fübbeutfd^em Klange. SWeine SKutter pflegte t)on il^r gu 

•fagen, il^re fd^toargen äugen fönnten einen ©ee auöbren* 

nen, in il^rer ^ugenb aber fei fie öon feltener änmut ge« 

toefen. — Irolj ber filbemen giibd^en, bie fd^on il^r §aar 

burd^gogen, toar aud& jeljt bie Sieblid^feit biefer 3üge nod^ 

25 nid^t t)erfd^h)unben, unb ba« ber 3ugenb angeborene &t^ 
\iü)l für ©d^önf^eit öeranlaßte mid^ balb, if^r, too id^ immer 
fonnte, mit Keinen S)ienften unb ©efölligfeiten an bie 
$anb 3U gelten* 
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,,S)a fd^cm^ mir nur ba« S3uberl/' ^ fagtc ftc bann toofil 
Su il^rcm SWanne; „toirft iod^ nit^ ctfcrfüd^tiö toerbcn, 
^aul?" 

3)ann löd^cltc ^auL Unb au« tl^rcn ©d^cr^toorten 
unb au« feinem ?öd^eln fprad& ba« Setoufetfein innigften s 
^ufammengel^ören«* 

<Sie l^atten auger einem ©ol^ne, ber bamafö in ber 
grembe mar, feine Äinber, unb öielleid^t toar id) ben bei* 
ben jum leil be^t^alb fo millfommen, gumal grau ^aulfen 
mir toieberl^olt öerfid^erte, id^ l^abe gerab' ein fo luftig'« lo 
SHa\ttV toie if)r 3ofep]^* 5Wid^t öerfd^lüeigen toiK id^, bafe 
letztere aud^ eine mir fet^r gufagenbe, in unferer ©tabt aber 
fonft öftnglid^ unbefannte SWet^Ifpeife gu bereiten öerftanb 
unb aud^ nid^t unterließ, mid^ bann unb toann barauf gu 
@afte gu bitten* — <So toaren benn bort ber angiel^unö«* is 
Mfte für mid^ ßenug. SSon meinem SSater aber lourbe 
mein SSerfet^r in bem tüd^tigen Sürgerf^aufe gem gefeiten, 
„©orge nur, bafe bu nid^t luftig fäKft!" mar ba« einzige, 
tt)oran er in biefer Segiel^ung gutoeilen mid^ erinnerte. 3d^ 
glaube inbeffen nid^t, bag id^ meinen greunben je ju oft 20 
gef ommen bin* 

3)a gefd^at^ e« eine« Jage«, baft in meinem elterlid^en 
$aufe einem alten §erm au« unferer ©tabt ba« neuefte 
unb toirflid^ giemlid^ gelungene SBerf meiner §ftnbe t)or* 
gegeigt tourbe. 25 

31« biefer feine 93eh)unberung gu erfennen gab, be* 

* ftel^ (fci^oue) mir nur ben jungen (ba« ^ühö^tn), ^ nid^t. 
» eine fo luftige 9^ofc (ein fo luftige« 9fltt«(ijen). 
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tncrfte mein SJater baöegen, baß i^ ja aber aud^ fd^on feit 
faft einem 3al^re bei 9Keifter ^flulfen in ber Seigre fei. 

„®o, fo/ erloiberte ber alte ^err; „bei ^ole ^op})en* 
fpttler!" 
5 3^ fytttt nie öel^ört, bafe mein greunb einen fold^en 
JBeinamen fül^re, unb fragte, öietteid^t ein ttjenifl nafett)ei«, 
toa^ bad bebeuten folle. 

aber ber alte $err läd^elte nur flang l^interl^altig unb 
»ollte feine toeitere Sudfunft geben. — 

lo 3ion fommenben ©onntag mar id& öon ben ^aulfen* 
fd^n Sl^eleuten auf ben tlbenb eingelaben, um il^nen il^ren 
^od&ieit«öebenftaö feiern gu l^elfen. S« »ar im ©pöt* 
fommer, unb ba id^ mid^ frilJ^a^itig auf ben SBeg gemad^t 
unb bie $au«frau nod& in ber Äüd^ gu loirtfd^aften l^atte, 

IS fo ging ^aulfen mit mir in ben ©arten, too toir un« gu* 
fammen unter ber großen ?inbe auf bie 33anf festen. 3Wir 
toax ba« „^ole ^oppenfpäler'' toieber eingefallen, unb e« 
ging mir fo im Äopfe l^rum, baß lä) faum auf feine JReben 
SlnÜDort gab; enblid^, ba er mid^ faft ein toenig emft toegen 

2o meiner S^^\^^^^M iured^tgeloiefen l&atte, fragte id^ il^n 
gerabegu, toa« jener JBeiname gu bebeuten l^abe. 

(Sr tourbe fel^r aomig. „SBer l^at bid^ ba« bumme 
SBort geleiert?' rief er, inbem er bon feinem ©itje auf* 
fprang. aber bet)or id^ nod& gu antworten öermod^te, faß 

25 er fd^on »ieber neben mir. „Saß, lag!" fagte er, fid^ be= 
finnenb; „e^ bebeutet ia eigentlid^ ba« $efte, toa« ba« 
itbtn mir gegeben l^at. — 3d^ tt)iU e« bir ergäl(|Ien; »ir 
fyibmmf)l nod^ 3«it baju* — 
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^n btcfem $au« unb ®artcn bin td^ aufgctoad^fcn, 
meine braöen Sltem »ol^nten l^ter, unb l^offentltd^ »trb 
etnft mein ®ol)n \)xtx tpolinen! — 2)afe id^ ein Änabe toax, 
tft nun fd^on lange l^er; aber getoiffe Swinge oM jener ^^t 
ftel^en nod^, »ie mit farbigem ©tifte gegeid^net, öor mci* s 
nen Slugen* 

„9leben unferer $au«tür ftanb bamate eine fleine »eifee 
Sanf mit grünen ©täben in ben SRüdfen* unb ©eitenlel^* 
nen, öon ber man nad^ ber einen ©eite bie lange ©trafee 
l^inab bi« an bie Äird^e, nad^ ber anberen au« ber ©tabt lo 
l^inau« bi« in bie ^dbtt feigen f onnte, %n ©ommeraben* 
ben fafeen meine Sltem l^ier, ber SRul^ nad^ ber arbeit 
pflegenb; in ben ©tunben öorl^er aber pflegte id^ fie in 
Sefd^Iag gu nelimen unb l^ier in ber freien ?uft unb unter 
erquidtenbem ?lu«blidf nad& Oft unb SBeft meine ©d&ular^ 15 
beit angufertigen, 

„©0 faß id& aud^ eine« Slad^ittag« — Id^ toeife nod& 
gar »ol^I, e« »ar im ©eptember, eben nad^ unfcrem 3Jlu 
d&aeli«=^3al^rmarft — unb fd&rieb für ben SRed^cnmeifter 
meine ?ttgcbra*(g|empel auf bie lafcl, afe id& unten öon 20 
ber ©trafee ein feltfame« ©efäl^rt l^erauffommen fal^, 6« 
toar ein s^eiräbriger Äarren, ber öon einem fleinen raul^en 
^ferbe gegogen »urbe. <3^if<^cn gtoei giemlid^ l^ol^cn 
Elften, mit benen er belaben tt)ar, faß eine grofec blonbe 
grau mit ftcifen liölgemen ®efid^t«gügen unb ein ettoa 25 
neunjäl^rige« SWäbd&en, ba« fein fd&toargl^aarige« Äöpf* 
d^en lebl^aft t)on einer ©eite nad^ ber anberen brel^te; 
nebeniderging; ben 3ügel in ber $anb, ein nciner^ luftig 
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blicfcnber Wann, bent unter feiner Qvüntn ®d^trm* 
ntlllje bie furgen fd^margen ^aare mte Spieße öont Äopf 
abftanben. 
„®o, unter bent ©ebtmmel eineö ©löcfd^enö, ba« unter 

5 bent ^alfe be« ^ferbe« l^ing, fanten fte f)cran. ätö fie bie 

©trage öor unferent ^auö erreid^t flatten, ntad^te ber 

Darren ^alt. ,ÜDu, S3ub'/^ rief bie grau gu mir berüber; 

,tt)o ift benn bie ©d^nciberberberö'?' 

„SWein ®riffel böttc fd^on lange Qtv\x\)t; nun fprang id^ 

lo eilfertig auf unb trat an ben SBagen. ,3i)x feib ö^^^b' 

bat)or/ fagte id^ unb mie« auf ba« alte $au« mit ber t)ier= 

edfiö gefd^orenen ?inbe, ba«, tüie bu totVßt, no(S) it^t bier 

geöenllberlieöt, 

„!J)a« feine Dimd^en tüar gtüifd^en ben Giften aufße^ 

15 ftanben, ftredtte ba« Äöpfd^en au« ber ^apuge ibre« t)er== 
fd^offenen SD?änteId^en« uttb fab mit ibren ffco^tn Stugen 
auf mid^ b^^^b; ber SD?ann aber, mit einem ,®il5' rubig, 
S)icnbel!'2 unb ,@d^önen Danf, S3ub'!^^ peitf d^te auf htn 
fleinen ®aul unb fubr t)or bie lür be« be^eid^netcn $au= 

20 fe«, au« bem aud^ fd^on ber bidfe §erberö«t)atcr in feiner 
grünen ©d^ürge il^m entöegentrat, 

„S)a6 bie Stnfömmlinge nid^t gu ben sunftbered^tigten 
©äften be« ^aufe« geborten, mugte mir freilid^ flar fein; 
aber e« pflegten bort — tüa« mir ieljt, toenn id^ e« bebenfe, 

25 mit ber Steputation be« tooblebrfamen ^anbtoerf« fid^ 
feine«tt)eg« reimen toiH — aud^ anbere, mir öiel ange* 
ncbmere Seute eingufebren» S)roben im stoeiten ©todte. 
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too nod^ l^cutc ftatt bcr gcnftcr nur einfädle ^olglufcn auf 
btc Straße gelten, »ar baö l^ergebrad^te Quartier aHer 
faf)renben SWufifanten, ©etitängcr ober Iterbänbiger, 
meldte in unferer ©tabt il^re Äunft sunt beften gaben* 

„Unb rid^tig, ate id) am anberen SKorgen oben in mei^ 5 
ner Kammer öor bent genfter ftanb unb meinen ©d^ulfadt 
fd^nürte, »urbe brüben eine ber ?ufen aufgeftoßen; ber 
Heine SD?ann mit ben fd^ioargen ^aarfpiefeen ftedtte feinen 
^opf inö greie unb bel^nte ftd^ mit beiben armen in bie 
frifd^c ?uft l^inauö; bann toanbte er ben Äopf l^inter fid^ 10 
nad^ bem bunflen SRaume gurüdE, unb id^ I)örte il^n ,?ifei!^ 
?ifei!' rufen, — !Da bröngte fid^ unter feinem 3lrm ein 
rofige« Oefid^tlein öor, um ba« toie eine SWäl^ne ba« 
fd^toarge ^aar l^erabfiel. !Der SSater toxt^ mit bem ginger 
nad^ mir l&erüber, ladete uttb gupfte fie ein paarmal an 15 
il^ren feibenen ©trftl^nen, 2Ba^ er gu ü)x fprad^, l^abe id^ 
nid^t öerftel^en fönnen; aber eö mag tool)! ungefäl)r gelautet 
l^aben: ,©d&au' bir il)n an, ?ifei! Äennft il^n nod^, ben 
Sub'n^ t)on geftem? — ÜDer arme 9larr, ba muß er nun 
gleid^ mit bem SRangen in bie ®d)ule traben! — 2Ba« bu 20 
für ein glüdtlid^'^ ©ienbeP bift, bie bu aHtoeg* nur mit 
unferem S3raunen lanbab lanbauf gu fal^ren braud^ft!' — 
SBenigftenö fal) bie kleine gang mitleibig gu mir l^erüber, 
unb ate id^ e« loagte, ü)v freunblid^ ausunidfcn, nidfte fie 
fel&r emftfiaft toieber. 25 

„S3alb aber gog ber 3Sater feinen Äopf gurüdf unb öer* 

' Siedelten. * jungen (©üben). 

» ölücfUd&c« SWöbd^cn (!Dimd^cn). * immer. 
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\6)toavb ttn ^Intctötunb feinet Sobcnraumc«. ©tatt 
feiner trat iefet bie grofee blonbe grau ju bent ^inbe; fie 
bemäd^tiflte fid^ il^re« ^opfe« unb begann il^r ba« §aar su 
fträl^Ien. S)a« ©efd^äft fd^ien fd^toeigenb boHgogen gu 

s toerben, unb ba« Sifei burfte offenbar nid^t mudtfen, 
obgleid^ e« ntel^rmafe, toenn ü)v ber Äanttn fo in ben 
9iadfen l^lnabful^r, bie edfigften giguren mit il^rent roten 
aWäuId^en bilbete. 9iur einmal l^ob fie ben arm unb Keß 
ein langet §aar über bie ?inbe brausen in bie SWorgenluft 

lo J^inauSfliegen, 3d& fonnte t)on meinem genfter au^ eö 

glänzen feigen; benn bie ©onne toar eben burd^ ben ^erbft* 

nebel gebrungen unb fd^ien brüben auf ben oberen Jeil be« 

§erbergl&aufe«, 

„8lud^ in ben borl^in unburd^bringlid^ bunflen 33oben* 

15 raum fonnte id^ {efet I)ineinfel)en» ©ang beutlid^ erblidfte id& 
in einem bämmerigen SBinfel ben 9Wann an einem Jifd^e 
fifeen; in feiner §anb blinfte ettoa^ toie ®oIb ober Silber; 
bann toieber toar'ö tüie ein ®efid^t mit einer ungel^euren 
9iafe; aber fo fel^r id^ meine äugen anftrengte, id^ öermod^te 

20 nid^t, flug barauö gu toerben. ^löfelid^ f)örte id^, ate menn 

tttoa^ ^ölgeme« in einen Äaften geworfen »ürbe, unb 

nun ftanb ber 9Wann auf unb lel^nte au« einer atoeiten ?ufe 

fid& toieber auf bie Straße l^inau«, 

„S)ie grau l^atte inbeffen ber Keinen fd^toargen 3)ime ein 

25 oerfd^offene« rote« Äleibd^en angezogen unb H)x bie §aar* 
fled&ten toie einen Ärang um ba« runbe ßöpfd^en gelegt, 

n3(^ föl& T^oi) immer I)inüber. ,(ginmal/ badete id^, 
,fönnte fie bod^ mieber nidfen!' i 
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^,^aul, ^auU' Ifiörtc id) plöfelid^ unten aM 

unfcrem §aufe bic ©ttmnte meiner SWutter rufen» 

»#3ö/ iö/ äWutter!' S« toat mir orbentlid^ tole ein 
©d&reden tn ble ©lieber öefd^Iagen* 

„fSfbxn/ rief fie »ieber, ,ber JRed^enmeifter »Irb bir s 
fd^ön bie 3^it t)erbeutfd^en! SBeigt bu benn nid^t, bag e9 
lang' fd^on fieben gef dalagen fyit?' 

„SBie rafd^ polterte id^ bie Ireppe l^inunterf 

„aber id^ l&atte &IMI 35cr SRed^enmeifter toax gerabe 
babei, feine 95ergcmottcn abpneldmen, unb bie \)albt lo 
©d^ule befanb fid^ in feinem ©arten, um mit ©änben unb 
änöulem il^m babei ju l^lfen. (Srft um neun Ul^r fagen 
h)ir aße mit Ideifeen Sadten unb luftigen ©efid&tem an 
lafel unb SRed^enbud^ auf unferen Sänfen» 

„Site iä) um elf, bie lafd^en nod^ öoHer Simen, au« 15 
bem ©d&ull^ofe trat, fam eben ber bidte ©tabtau«rufer bie 
©trage l&erauf, Sr fd&Iug mit bem ©d&Iüffel an fein blan« 
fe« Sßeffingbedten unb rief mit feiner 95ierftimme: 

„,S)er SWed^anifu« unb ^uppenfpieler §err 3ofepl(i 
lenbler au« ber JRefibenaftabt äKünd^en ift geftem l^ier 20 
angefommen unb toirb l^eute abenb im ©d^üt^eni^offaale 
feine erfte SSorfteßung geben, SSorgefteHt »irb ^f aljgraf 
©iegfrieb unb bie l^eilige ©enoöeöa, ^uppenfpiel 
mit ®efang in t)ier Slufjügen.' 

„S)ann räufperte er fid^ unb fd^ritt tDürbeöoH in ber 25 
meinem ^eimtoeg entgegengefefeten JRid^tung toeiter» 3d^ 
folgte il^m öon ©trage ju ©trage, um toieber unb »ieber 
bie entgüdCenbe SBerfünbigung gu f)'6vtn; benn nod^ niemal« 
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f)attt xä) cine ^omöbie, gefd^tüeiöe benn ein ^uppenfpiel, 
gefeiten, 

„ätö iä) cnblid^ umfef)rte, \a\) xdi) ein roteö Äleibd^en mir 
entgcöenfornmen; unb toirflid^, eö mar bie Keine ^uppcn:= 
5 fpielerin; trofe ilire« öerfd^offenen änauge« fd^ien fie mir 
Don einem SWörd^enöIang umgeben, 

ft^^ fcifete mir ein §crg unb rebetc fie an: ,SBißft bu 
[parieren Qtt)tn, 2i\ä?' ^ 

„Bk \ai) mid^ mißtrauifd^ au« if)ren fd^marsen Sugen 
lo an. ,©pagieren?' toieberl^olte fie öebel)nt. ,2ld^ bu! — bu 
bift 9'f(^eit!' 

,„SBo^in tüiHft bu benn?' 

— «/3um (gHenf ramer tt)iH i!'^ 

,„SBiKft bu bir ein neue« ^leib faufen?' fragte id^ tot 
15 pelliaft genug. 

„@ie ladete laut auf. ,®t^l lafe mi^ au«! — 9iein; nur 
fogefeeln!'* 

„,8efeeK «tfei?' 

— ,„8reili! ^ ^alt nur fo SRefteln« gu ©'manbel ^ für bie 
20 ^upp'n; '« foff t^ immer nit^ DieU' 

„(gin glüdtlid^er ©ebanfe ful)r mir burd^ ben Äopf. Sin 

alter Dnfel t)on mir f)atte bamal« am SKarfte i)xtx due 

gHenmarenlianblung, unb fein alter Sabenbiener toar mein 

guter greunb. ,S*omm mit mir!' fagte id^ fül^n; ,e« foH 

25 bir gar nid^t« f often, SifeÜ' 

1 Sieöd^cn. ^ ^u^ (gttcnfrftmcr tottt id^. ' mtd^. 

* 5c<5d^cn. '^ grclUd^. « »Jcftcrd&cn. 

'^ ^Iclbd&cn (®ch)änbd^cn). « c« foftct. » ntd^t. - 
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„,3Wcmft?'^ fragte fie nod^; bann liefen toir beibe nad^ 
bent SKarft unb in ba« $au« be« Onfete. !J)er alte ®a* 
briel ftanb mie immer in feinem Pfeffer« unb falgfarbenen 
dtodt I)inter bem Sabentifd^, unb ate xä) ii^m unfer änlieöen 
beutlid^ gemad^t i)attt, framte er gutmütig einen Raufen 5 
,$Refter' auf ben Xifd^ gufammen, 

„,(Sd^au', ba« l^übfd^' Srinnrot!'^ fagte Sifei unb nidtte 
begefirlid^ nad^ einem ©tüdtd&en frangöfifd^en Kattun« 
f)inüber, 

„,^annft e« braud^en?' fragte ©abriet — Ob fie e« 10 
braud^cn fonntc! !Der Stitter ©iegfrieb foKte Ja auf ben 
Slbenb nod^ eine neue SBefte gefd^neibert befommem 

„,2lber ba gel^örcn aud^ bie treffen nod^ bagu/ fagte 
ber alte unb brad^te allerlei Snbd^en ®olb* unb Silber* 
flittem. S3alb famen nod& grüne unb gelbe ©eibenläppd^en 15 
unb S3änber, enblid^ ein giemlid^ grofee« ^tHd braunen 
^lüfd&e«. ,yimm'^ nur, Äinb!' fagte ©abriel; ,ba« gibt 
ein lierfeH für eure Oenoöeöa, toenn ba« alte öielleid^t 
öerfd^offen toöre!' !Dann padtte er bie gange ^errlid^feit 
gufammen unb legte fie ber kleinen in ben Slrm» 20 

„,Unb e« foft't nij?'^ fragte fie beflommen» 

„9lein, e« foftete nid^t«. 3l^re Singen leud^teten, 
,®d^ön'* 2)anf, guter Sßann! "ää), toirb ber SSater 
fd^auen!' 

„^anb in ^anb, Sifei mit il)rem ^ädtd^en unter bem 25 
Slrme, öerliegen toir ben gaben; ate xoix aber in bie 9iäl)e 

1 aj^cinft bu. « gcucrrot (©rennrot). 

3 nid&t«. * ©djöncn. 
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unfcrer SBol^nunö famcn, lieg fie mx^ lo« unb rannte über 
bie ©trafee nad^ ber ©d^neiberlierberöe, bafe il^r bie \ä)toax^^ 
gen Siedeten in ben 9lacfen floöen. 

„yiaä) bem SKittageffen ftanb id& t)or unferer 

s §auötür unb ertoog unter ^ersHopfen baö SBagni«, fd^on 
Ideute, gur erften 3Sorfteßunö, meinen SSater um baö (gin= 
tritt^örii> angugel^en; id^ tüar Ja mit ber ©alerie gufrieben, 
unb bie foHte für unö jungen« nur einen ^Doppeltfd^iHing 
loften. !Da, beöor W^ nod^ bei mir inö reine g^brad^t 

lo {)atte, fam ba« ?ifei über bie ©trage gu mir {)ergefIogen. 
,!Der ffiater fd&idtt'«!' fagte fie, unb tV td^ mid^'ö öerfal), 
h)ar fie tüieber fort; aber in meiner ^anb f)idt iä) eine 
rote Äarte, barauf ftanb mit grofeen Sud^ftaben: (Srfter 
?Iat 

IS „3ltö id^ aufbüdtte, toinfte aud^ öon brüben ber fleinc 
fd^toarge SKann mit beiben Slrmcn auö ber S3obenIufe gu 
mir l^erüber. ^ä) nidtte il)m gu; h)a^ mußten ba« für nette 
Seute fein, biefe ^ißuppenfpieler! ,?lIfo l^eute abenb/ fagtc 
Id^ gu mir f eiber; ,l^eute abenb unb — erfter ^lai^V 



20 „35u fennft unferen ©d^üfeenl^of in ber @über= 

ftrafee; auf ber §auötür fal) man bamate nod^ einen fd^ön^ 
gemalten ©d^üfeen in Sebenögröfee, mit gebcrl^ut unb 
JBüd^fe; im übrigen loar aber ber alte haften bamate nod^ 
bauföHiger, ate er f)eute ift. !Die ©efeltfd^aft mar bi« auf 

25 brei aWitglieber l^et^bgefunfen; bie öor 3al^rl)unbcrten 
t)on ben alten Sanbe^liergögen gefd^enften filbemen ^ofalc. 
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^ult)erl(lömer unb (gl^renfettcn toaren nad^ unb nad) öer* 
fd^Icubcrt; bcn grofeen ©arten, ber, toxt bu tod^t, auf ben 
JBürßerftelö l^tnauölöuft, l^atte man gur @d^af* unb 3ic* 
ßengrafunö öerpad^tet, S)a« alte gtoetftöcfige §auö »urbe 
öon memanbem meber betool^nt, nod^ gebrandet; toinbriffiö s 
unb öerfaHen ftanb eö ba gtoifd^en ben munteren 9lad&bay* 
l^äufem; nur In bem oben tDeiggefalften Saale, ber faft 
ba^ ganje obere ©tocftoerf einnal^m, probugterten mU== 
unter ftarfe Scanner ober burd^reifenbe Xafd^enfpieler il&re 
fünfte. 35ann »urbe unten bie große ^au^tür mit bem lo 
gemalten @d&üt§enbruber fnarrenb aufgefd^Ioffen, 

„gangfam mar e« äbenb geworben; unb — ba« 

@nbe trug bie ?aft, benn mein SSater looHte mid^ erft fünf 
SKinuten bor bem angefeilten ©lodtenfd^Iage laufen laffen; 
er meinte, eine Übung in ber ®ebulb fei fel^r bonnöten, 15 
bamit id^ im Il^eater ftißefitge. 

„(gnblid^ toar id^ an Ort unb ©teile, J)ie große Xüx 
ftanb offen, unb allerlei ?eute toanberten l)inein; benn ber=» 
geit ging man nod^ gern gu fold^en SSergnügungen; nad^ 
Hamburg mar eine toeite SReife, unb nur toenige flatten fid^ 20 
bie fleinen ©inge gu §aufe burd^ bie bort gu fd^auenben 
^errlid^Ieiten leib madden Knnen. — ätö id^ bie eid^ene 
SBenbeltreppe l^inaufgeftiegen mar, fanb id^ Sifei« SWutter 
am Singange be« Saale« an ber Äaffe fttgen, 3d^ näl^erte 
mid^ ildr gang t)ertraulid^ unb badete, fie mürbe mid^ fo 25 
red^t al« einen alten S3efannten begrüßen; aber fie faß 
ftumm unb ftarr unb nal^m mir meine Ä'arte ab, al« menn 
iä) nid^t bie geringfte Segiel^ung gu il^rer gamilie l^ötte. — 
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^ttoa^ öcbcmütiöt trat iä) in ben @aal; ber fomntenben 
©tnöe l^arrenb, plaubcrte alle« mit l^alber Stimme burci^:= 
einanber; baju fiebelte unfer ©tabtmufifu« mit brei feiner 
©efeHen. !Da« erfte, toorauf meine Slugen fielen, toar in 

5 ber liefe be« ©aale« ein roter SSorJ^ang oberl^alb ber 3)?u* 
fifantenplftlje. !Die SWalerei in ber SKitte be«felben ftellte 
atoei lange Irompeten Dor, bie frcugtoeife über einer golbe^ 
nen ?eier tagen; unb, toa« mir bamatö \ti)x fonberbar er== 
fd^ien, ah bem SWunbftüd einer jeben ^ing, toxt mit ben 

lo leeren Slugen barauf gefd^oben, l^ier cine finfter, bort eine 
fad^enb au^ö^Pträgte SD?a«fe. — !Die brei öorberften ^läfec 
toaren fd^on befeljt; id) bröngte mid^ in bie bierte Sanf, too 
id^ einen ©d^ulfameraben bemerft f)attt, ber bort neben 
feinen (SItem fag. Winter un« bauten fid^ bie ^löfee fd^rög 

15 anfteigenb in bie ^'6\)t, fo bafe ber leiste, bie fogenanntc 
©alerie, toeld^e nur gum ©teilen loar, fid^ faft mann«l^od^ 
über bem gufeboben befinben mod^te. 8lud^ bort fd^ien e« 
»ol^IgefüKt gu fein; genau bermod^te id^ e« nid^t gu feigen, 
benn bie wenigen lalglid^ter, toeld^e in Sled^Iompetten an 

20 ben beiben ©eitentoänben brannten, verbreiteten nur eine 
fd^tMd^e ^eßigfeit; aud^ bunfelte bie fd^toere Salfenbedtc 
be« Saale«. SD?ein 9lad^bar looHte mir eine ©d^ulgefd&id^te 
ergäl^Ien; id^ begriff nid^t, loie er an f tttoa^ behfen f onnte, 
id^ fd^aute nur auf ben SSorl^ang, ber t)on ben Sampen be« 

25 ^obium« unb ber SWufifantenpuIte feierlid^ beleud^tet »ar. 
Unb jeijt ging ein 3iBef)en über feine gläd^e, bie gel^eimni«* 
üoHe SBelt f)inter il)m begann fid^ fd^on gu regen; nod& 
einen ?lugenblid(, ba erfd^oK ba« Sauten eine« ©lödtd^en«. 
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unb tolÜ)xtr\b unter ben ^i^f^öuem baö fummenbe ®e* 
plauber tote mit einem ©daläge öerftummte, floß ber 
SBorl)anö in bie ^'6i)t. — Sin Süd auf bie S3ül)ne berfeijte 
mid^ um taufenb 3af)re rüdhDörtö, 3d^ fal) in einen 
mittelalterlid^en Surfil^of mit lurm unb ^i^ö'f'^*; S^^i 5 
fleine eKenlange ?eute ftanben in ber Sßitte unb rebeten 
Iebl)aft miteinanber. S)er eine mit bem fd^toarsen ©arte, 
bem filbemen geberlielm unb bem öolbgeftidtten SWantel 
über bem roten Unterfleibe toar ber ^SPfalggraf ©iegfrieb; 
er »oHte gegen bie ^ibnifd^en Sßol^ren in ben Ärieg lo 
reiten unb befal)l feinem jungen ^au^mcifter ®oIo, ber 
in blauem filbergeftidtem SBamfe neben il&m ftanb, gum 
©d^u^ ber ^falggräfin ©enoöeöa in ber Surg gurüdgu* 
bleiben, S)er treufofe ®oIo aber tat gewaltig toilb, bafe 
er feinen guten $erm fo aKein in baö grimme @d^tt)erter* 15 
fpiel foHte reiten laffen. ®ie brel^ten bei biefen SBed^* 
felreben bie ^öpfe l)in unb l^er unb fod^ten l^eftig unb 
rudtoeife mit ben armen, — 5)a tönten fleine langgezogene 
Irompetentöne t)on brausen l^inter ber ^ugbrüde, unb 
gugleid^ fam aud^ bie fd^öne ©enoöeüa in l^immelblauem 20 
©d^Ieppfleibe l^inter bem lurm l)ert)orgeftürat unb fd&Iug 
beibe arme über be« ©emal^te ©d^ultem: ,£) mein l^erg=^ 
alterliebfter ©iegfrieb, toenn bid^ bie graufamen Reiben nur 
nid^t maffafrieren!' Slber eö l^alf ü)x nid^t«; nod^ einmal 
ertönten bie trompeten, unb ber ®raf fd^ritt fteif unb 25 
tt)ürbet)oH über bie ^ugbrüde au« bem §ofe; man l^örte 
beutlid^ brausen ben ?lbgug be« gewappneten Irupp«, 2)er 
böfe ®oIo toar jefet ^crr ber Surg. — 
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„Unb nun fpiclte baö ©tücf fici^ todttx, tolc c« in bctnem 
?cf cbud^e gebrucft \ttf)t — 3d& toar auf meiner JBanf gana 
toie bergaubert; biefe feltfamen Setüegungen, biefe. feinen 
ober fd^narrenben ^uppenftintmd^en, bie benn bod^ h)irl= 
5 lid^ auö ilirem SDhinbe fönten, — eö »ar ein unl^eimlid^e« 
geben in biefen fleinen giguren, ba« gleid^tool)! meine 
äugen »ic magnetifd^ auf fid^ sog. 

w3nt gleiten äufsuge aber foHtc e« nod^ beffer fommcn, 
— !Da toar unter ben Wienern auf ber JBurg einer im 

lo öriben 9lanfinöan3Uö, ber l^ieß ÄafperL SBcnn biefer 
JBurfd^e nid^t lebenbig »ar, fo toar nod^ niemate etnjaö 
lebenbiö gelüefen; er mad^te bie ungclieuerften SBitje, fo 
baß ber ßönge ©aal t)or ?ad&en bebte; in feiner 9lafe, bie fo 
groß toie eine SBurft toar, mußte er jebenfaH^ ein ®elenf 

IS l^aben; benn menn er fo fein bumm^pfiffigeö ?ad^en l^erau«* 
fd^üttelte, fo fd^Ienferte ber 9lafcngipfel l^in unb l^er, ate 
toenn aud^ er fid^ t)or Suftigfeit nid^t gu laffen müßte; 
babei riß ber ^erl feinen großen 9Wunb auf unb tmdtt, 
toie eine alte gute, mit ben Äinnbadt^fnod^cn. ,^arbaug!' 

20 fd^rie e«; fo fam er immer auf bie JBül^ne gefprungen; bann 
fteßte er fid^ l^in unb fprad^ erft bloß mit feinem großen 
35aumen; ben fonnte er fo auöbrudtöüoH f)xn unb »ieber 
brel)en, baß e^ orbentlid^ ging toie ,$ier niy^ unb ba ni|; 
friegft bu nij, fo l)aft bu ni^!' Unb bann fein ©d^ielen; — 

25 baö toar fo üerfül^rerifd^, baß im äugenblidt bem gangen 
*>ßublifum bie äugen berquer im Äopfe ftanben* 3d& toar 
gang üemarrt in ben lieben Äerl! 
1 nid^t«. 
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„(Snbltd^ toar baö ®plcl gu Snbc, unb id^ fag »tcbcr 
p ^aufc in unfcrcr SBol^nftubc unb bergcl^rtc fd^toclöenb 
ba« Sluföcbratcnc, baö meine gute SKutter mir toarm 
gefteHt f)attt. 9Wein SSater faß im Sel^nftul^I unb raud^te 
feine äbenbpfeife, ,9lun, ^unge/ rief er, ,tDaren fte s 
lebenbiö?' 

„^ä) tüeiß nid^t, S5ater/ fagte id^ unb arbeitete »etter 
in meiner ©d^üffel; mir toax nod^ gana bertoirrt gu ©inne, 

„(gr fal^ mir eine SBeile mit feinem fingen Söd^eln au, 
,$öre, ^aul/ fagte er bann, ,bu barfft nid^t su oft in bie* lo 
fen ^uppenfaften; bie 2)inger Wnnten bir am (Snbe in bie 
©d^ule nad^Iaufem' 



„9Kein SSater l^atte nid^t unred^t, 2)ie SMgebraaufgaben 
gerieten mir in ben beiben nöd^ften Jagen fo möfeig, baß 
ber SRed^enmeifter mid^ öon meinem erften ^lafe l^erabgu* is 
fefeen brof)te, — SBenn id^ in meinem Stopfe red^nen »oHte: 
,a + b gleid^ x — c/ fo l^örte id^ ftatt beffen t)or meinen 
Ol^ren bie feine 3SogeIftimme ber fd^önen ©enobeba: ,2ld^, 
mein l^eraaßerliebfter ©iegfrieb, toenn bid^ bie böfen Reiben 
nur nid^t maffafrieren!' Sinmal — aber e« l^at'« niemanb 20 
gefeiten — fd^rieb id^ fogar ,x + ©enoöeba' auf bie lafeL 
— 3)e« 9iad^t8 in meiner ©d^Iaffammer rief e« einmal 
gana laut ,parbaua/ unb mit einem ©afee fom ber liebe 
^afperl in feinem 9lanfinganaug au mir inö Sett gefprun« 
gen, ftemmte feine Slrme au beiben Seiten meine« Äopfe« 25 
in ba« Äiffen unb rief, grinfenb auf mid& I)erabnid(enb: ,äd^, 
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bu IW^ Srilbcrl/ ad^, bu ^crataufig IW^ 95rübcrl!' 
35abci f)adtt ex mir mit feiner langen roten 9lafe in bie 
meine, baß iä) baöon ertoad^te, !Da fa£| id^ bcnn freilid^, 
baß e« nur ein Iraum getoefcn mar, 

5 „3d^ Derfd^Iofe ba« aHe« in meinem ^er^en unb toagte 
gu §aufe faum, ben SKunb aufjutun t)on ber puppen* 
fomöbie, ?lte aber am näd^ften ©onntag ber Sluörufcr 
toieber burd^ bie Straßen ging, an fein S3ed(en fd^Iug unb 
laut Derfünbigte: ,$eute abcnb auf bem @d^üt§enl^ofe: !Dof* 

lo tor gauftö ^öKenfal^rt, ^uppenfpiel in öier Slufaügen!' — 
ba toar eö bod^ nid^t länger au«suf)alten. SBie bie Äafee 
um ben Iieißen S3rei, fo fd^Iid^ id^ um meinen SSater Return, 
unb enblid^ l^atte er meinen ftummen S3IidE öerftanben. — 
,^oIe/ fagte er, ,c« fönnte bir ein Iropfen S3Iut öom §cr= 

IS S^ gelten; öielleid^t ift'ö bie befte Äur, bid^ einmal grünb^ 
lid^ fatt 3U madden,' !Damit langte er in bie 333eftentafd^c 
unb gab mir einen ^Doppeltfd^iHing. 

,f^(i) rannte fofort au« bem ^aufe; erft auf ber ©traße 
tourbe e« mir flar, baß ja nod^ ad^t lange (Stunben bi« jum 

20 Slnfang ber S^omöbie abguleben maren. ©0 lief id^ bcnn 
jointer ben ®örtcn auf ben Sürgerfteig, 2lfe id^ an ben 
offenen ©raögarten be« ©d^ilfeenliofe« gcfommen loar, gog 
e« mid^ unloiHfürlid^ I)inein; öielleid^t, baß gar einige 
^ißuppen bort oben au« ben gcnftem gudtten; benn bie 

25 SSül^ne lag ja an ber StüdEfeitc be« §aufe«, Slber id^ mußte 
bann erft burd^ ben oberen leil be« ©arten«, ber mit 
?inben* unb Äaftanienbäumen bid^t beftanbcn loar. 9Kir 
1 licbc« ^Brübcrd^cn (SBrübcrlcln). 
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tourbe ctma« gag guntutc; iä) toaßtc bod^ ntd^t, tocitcr t)or^ 
aubringen, ^löt^üd^ crl^iclt xä) öon einem ö^ofecn, l)ier 
angepflocften ^i^Ö^^^ocf^cinen ©tofe in ben SRüden, bafe 
id^ umjtoansig ©d^rittc tociterfloö^ !J)a8 Ijalf; afö iä) 
mxd) untfal), ftanb id& fd^on unter ben JBöumen, 5 

„S« »ar ein trü6er ^erbfttaß; einzelne gelbe S3Iötter 
fanfen fd^on gur Srbe; über mir in ber ?uft fd^rien ein paar 
©tranböögel, bie an« §aff J^inauöflogen; fein SKenfd^ tt)ar 
p feigen, nod& gu l^ören, Sangfam fd^rltt id^ burd^ ba« 
Unfraut, ba« auf ben Steigen tendierte, bi« id^ einen f d^ma^^ 10 
len @teinl)of erreid^t l^atte, ber ben ©arten Don bem §aufe 
trennte, — JRid^tig! bort oben fd^auten gioei grofee genfter 
in ben $of l^erab; aber Ijinter ben fleinen, in S3Iei gefaxten 
©d^eiben mar e« fd^toarg unb leer, feine flippe »ar su 
feigen. 3d^ ftanb eine SBeile, mir lourbe gang unl^eimlid^ 15 
in ber mid^ ring« umgebenben ©tiHe* 

„Da fal^ id^, tt)ie unten bie fd^toere ^oftür Don innen 
eine ^anbbreit geöffnet lourbe, unb gugleid^ lugte aud^ ein 
fd^marge« Äöpfd^en barau« l^erbor, ,?ifei!' rief iä). 

„©ie fal^ mid^ grofe mit il^ren bunflen Slugen an, 20 
,^'W ®ott!' fagte fie; ,^ab' i^ bod& nit^ getoufet, »a« ba 
auga^ rumfray'In mi^ 2Bo fommft benn bu balder?' ^ 

ff,^^^ — ^^ Q^V fpagieren, ?ifei! — Slber fag' mir^ 
fpielt il^r benn jefet fd^on ^omöbie?' 

„®ie fd^üttelte lad^enb ben Äopf, 25 

,f,Mtv ma« mad^ft bu benn l^ier?' fragte id^ toeiter, 
inbem id^ über ben ®teinf)of gu il)r trat. 

* idj. * nid^t, * braufecn (außen). * lucrum frajcltc. * l^er. 
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„^^ toort' ouf ben SSoter/ fogte fie; ,tx ift in« Ouarttcr, 
unt 39onb unb yia^tV p Idolen; er ntad^t'« l^alt firti' für 
l^eunt obenb.' 

„,39ift bu benn gons oHein l^ier, ?ifei?' 
5 — „,0 nei;* bu bift io aa no^ bo!' 

„,^ä) meine/ fogte id^, ,ob nid^t beine SRutter oben auf 
bent ©aal ift?' 

„SleiU; bie SKutter fafe in ber Verberge unb befferte bie 
^uppenfleiber an«; ba^ ?ifei toar l^ier gang allein. 
IO „,^'6x\* begann id^ toieber, ,bu Wnnteft mir einen ®e* 
fallen tun; e« ift unter euren puppen einer, ber l&eifet 
ßafperl; ben möd^t' id^ gar gu gern einmal in ber 3liÜ)t 
feigen.' 

„,T)m SBurftI meinft?'® fagte Sifei unb fd^ien fid^ eine 
15 SBeile gu bebenfen. ,9iU;^ e« ging' fd^o;» aber g'fd^toinb 
mufet* fein, t^' benn ber SSater toieber baift!' 

„2Kit biefen SBorten maren mir fd^on in« ^au« getre* 
ten unb liefen eilig bie fteile SBenbeltreppe l^inauf. — ©« 
toar faft bunfel in bem großen ©aale; benn bie genfter, 
20 toeld^e fämtlid^ nad^ bem §ofe l^inau^Iagen, n)aren üon 
ber SBül^ne üerbedEt; nur einzelne Sid^tftreifen fielen burd^ 
bie ©palten be« SSorl^ang«. 

„,f omm!' fagte ?ifei unb l^ob feitloört« an ber SBanb 

bie bort au« einem Icppid^ beftel^enbe SSerfleibung in bie 

25 ^öf)t; loir fd^Iüpften l^inburd^, unb ba ftanb id^ in bem 

* 3d^. * S^äßel. ' fertig. * nein. * aud^ nod^. 

• tofperl ($an«h)urft) nteinft bu. ^ 9^un. 
« fd^on. • öeWhjlnb mußt bu. 
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SBunbcrtcmpcl — aber bon bet 9tü(ffcite bctrod^tct unb 
l)icr in bcr lagc^l&cnc fol^ cr sictnlid^ fläglid^ ou«; ein 
®crüft au^ Satten unb Srettem, toorilber einige bunt be* 
flcdffte Seinn)anbftü(fe l^ingen: ba« toax bet ©d^aupIalj,^ouf 
toeld^ent ba^ Seben ber bciligen ©enobebo fo töufd^enb an s 
mir borübergeganöen mar. 

„5)0(i^ id^ l^atte mid^ gu frül) beflagt; bort, an einem 
(Sifenbrafit; ber bon einer f uliffe nad^ ber SBanb f)inüber== 
gefpannt toax, fal^ id^ s^ei ber tounberbaren puppen fd^toe* 
ben; aber fie l&ingen mit bem SRüdEen gegen mid^, fo ba^ id) lo 
fie nid^t erfennen f onnte. 

„,S3Bo finb bie anberen, ?ifel?' fragte id^; benn id^ l&ättc 
mir gem bie gan^e ©efeUfd^aft auf einmal befel&en» 

,,;^ier im f aft'I/^ fagte Sifei unb Hopfte mit ll&rer 
fleinen gauft auf eine im SBinfel ftel^enbe f ifte; ;bie imd is 
ba finb fd^o augMd^t;^ aber gel^' nur l^er baju unb fd^au'^ 
bir af er i« fd^o^ babei, bei^ greunb, ber f afperl!' 

„Unb iDirflid^, er tear e« felber. ^©pielt benn ber l^eutc 
obenb aud^ mieber mit?' 

„,t5reili/ ber i« aHimaF babei!' 20 

„2Rit untergefd^Iagenen Slrmen ftanb id^ unb betrad^tete 
meinen lieben luftigen äßertoelt^ferl !Da baumelte er, an 
fieben ©d^nüren aufgefienft; fein Äopf toar bom überge* 
funfen, bag feine großen äugen auf ben gufeboben ftierten 
unb if)m bie rote 9lafe loie ein breiter ©d^nabel auf ber 25 
Sruft lag. ;ßaf perle, Äaf perle/ fagte id^ bei mir f eiber, 

^ Äoften. * fd^on außertd^tet. » an. * Ift fd^on. 
• bein. • greilid^. ^ ift aümal 
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,lDtc l^önöft bu bo clcnbtfiUd^!' !Do antwortete e« ebenfo: 
,SBort' nur, Iteb'^ Srüberl,^ »ort' nur bi« beut' abenb!' 
— S33ar bo^ oud^ nur f o in meinen ©ebanfcn, ober bötte 
Äafperl felbft ju mir gefproc^en? 

5 t»3ci& fob wtid^ unt» 35a« Sifei tear fort; fie tear loobl 
t)or bie ^au^tür, um bie SRüdEfel^r il^re« SSater« p über* 
load^en* !Da bbrte id^ fie eben noc^ t)on bem Stu^gang be« 
©aale« rufen: ,5)a6 b'^ tnir aber nit' an bie puppen 
rübrft!' ^a, — nun fonnte id^ e« aber bod^ nid&t 

lo toffen. ?eife ftieg id^ auf eine neben mir ftel^enbe SBanf unb 
begann, erft an ber einen, bann an ber anberen ©d^nur su 
gieben; bie f innlaben fingen an ju flappen, bie ?lrme l^oben 
fid^, unb {efet fing aud^ ber tounberbare !Daumen an, 
rudtmeife l^in unb l^er p fd^ießen» !Die <Bai)t mad^te gar 

15 feine ©d^toierigfeit; id^ l^atte mir bie ^uppenfpielerei bod^ 
faum fo leidet gebadet. — aber bie arme betoegten fid^ 
nur nad^ öom unb l^intenau«; unb e« loar bod^ geioig, bafe 
Äafperle fie in bem neulid^en ®Wid aud^ feittoärt« au«* 
geflredtt, {a bafe er fie fogar über bem Äopfe pfammen* 

20 gef dalagen l^atte! 3d^ gog an allen 5)röbten, id^ öerfud^te 
mit ber ^anb bie arme abzubiegen; aber e« looHte nid^t 
gelingen. ?luf einmal tat e« einen leifen Ärad^ im 3nnem 
ber gigur. ,§alt!' badete id^, ,§anb bom SBrett! 35a 
l^ätteft bu fönnen UnbeU anrid^ten!' 

25 w?eife ftieg id^ toieber öon meiner 93anf l^erab, unb ^u* 
gleid^ bbrte id^ aud^ ?ifei öon außen in ben ©aal treten. 
„,®'fd^loinb, g'fd^toinb!' rief fie unb sog mid^ burd^ ba« 

1 iBrüberd^cn (iBrüberIcin). « bu. » nidjt. 
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!J)unfcI on bie SBcnbcItrcppe l^inau«; /« t« ctßentH ntt^ 
rcc^t/ ful^r fie fort, ,ba6 t bt cilaff'n^ I)ab'; ober, Qtl,^ bu 
l)oftbo(i&bei®oubi*0'^obt!' 

,f^ä) bod^tc on ben Icifen Ärod^ bon öorl^in. ,2ld^, e^ 
njirb io nid^t« getocfen fein!' SWit biefer ©elbfttröftung lief 5 
la) bie Ireppe f)inob unb burd^ bie Hintertür in« greic» 

„©oöiel ftonb feft, ber Äofper njor bod^ nur eine rid^^ 
tige §oIgpuppe; ober bo« ?ifei — too« bo« für eine oHer* 
liebfte ©prod^e fül^rte! unb toie freunblid^ fie ntid^ gleid^ in 
ben puppen mit l^inouf genommen l^otte! — greilid^, unb 10 
fie l^otte e« jo oud^ felbft gefogt, bog fie e« fo l^eimlid^ 
Dor il&rem SJoter geton, bo« iDor nid^t böHig in ber Orb== 
nung. Unlieb — in meiner ©d&onbe muß id^'« geftel^en 
— toor biefe §eimlid^feit mir gerobe nid^t; im ©egenteil, 
bie ©od^e befom für mid^ boburd^ nod^ einen Mr^igen 53ei* 15 
gefd^modf, unb e« mu6 ein red^t felbftgefätlige« ?öd^eln ouf 
meinem ©efid^t geftonben l^oben, ol« id^ burd^ bie ?inben= 
unb Äoftonienbäume be« ©orten« lieber nod^ bem 53ürger^ 
fteig l^inobfd^Ienberte» 

„SlHein jtoifd^en fold^en fd^meid^elnben ©ebonfen l^örte 20 
id^ t)on 3rit in 3cit öor meinem inneren Ot)r immer jenen 
leifcn Ärod^ im Körper ber ^uppe; too« id^ oud^ öomol^m, 
ben gongen log über fonnte id^ biefcn iti^t ou« meiner 
eigenen ©eele l^erouftönenben unbequemen 8out nid^t gum 
©d&toeigen bringen» 25 



^ e« ift cificntUd^ nid^t. * iä^ bid^ einßelaffen. 

» gelt. * bcin ©aubium (beincn ©pag). 
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„S« l&otte ficben Ul&r ö^f^togen; fan ©d^üfecnl^ofe »or 
l^tutt, am ©onntogobenb, oHe^ bcfcfet; id^ ftanb biennial 
leinten, fünf ©d^ul^ l^od^ über bent gupobcn, ouf bent 
!DoppeItfd^inin0pIofee» !Die Xal^li^ttx brannten in ben 

s Sled^Iampetten, ber ©tabtntufifu« unb feine ©efeHen 
fiebelten; ber SSorJ^ang roHtc in bie §öf|e. 

„(Sin l^od^genjolbte« gotifd^e^ ^iintner seigte fid^. SSor 
einent aufgcfd^Iagenen golianten fag itn langen fd^mar^en 
lalare ber !3Doftor gauft unb flagte bitter, bag il)m all 

lo feine ©elel^rfantfeit fo ttjenig einbringe; feinen l^ilen 9?ocf 
l^abe er ntef)r ant ?eibe, unb t)or ©d^ulben miffe er fid& 
nid^t su laffen; fo tooUt er benn it^o ntit ber §ölle fid^ 
t)erbinben. — ;S33er ruft nad^ mir?' ertönte ^u feiner Sinfen 
eine furd^tbare ©timme bon ber SBöIbung be« Ocmad^e« 

15 l&erab* — /Sauft, gauft, folge nid^t!' fam eine anbere, feine 
©timme öon ber Siedeten. — aber gauft öerfd^toor fid^ ben 
pHif d^en ©etoalten. — ,2Bc]^, tot^ beiner armen ®eele!' 
SBie ein feufjenber SBinbeöl^aud^ flang e« t)on ber ©timme 
be« Sngefö; öon ber ?infen fd^aHtc eine geHenbe 2aä)t 

20 burd^« ®emad&» S)a flopftc e« an bie Zur. ,S&tx^ 

Seil^ung, @ure aKagnifi^ens!' gauft« gamulu« SBagner 
toot eingetreten» @r bat, ifim für bie grobe §au«* 
arbeit bie ännal&me eine« ©cl^ilfen ^u geftatten, bamit 
er fid^ beffer auf« ©tubieren fegen fönne. ,6« l&at 

25 fid^/ fagte er, ,ein junger äßann bei mir gemelbet^ 
totlä)tx Äafpcrl l^eigt unb gar fürtrefflid^c Qualitäten 
SU befil^n fd^eint/ — gauft nidfte gnäbig mit bem 
Äopf unb fagte: ,©e]&r mol&I, lieber SBagner, biefe SBittc 
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fei (Sua) flcnjöl^rt/ SJonn flingen beibe tnlteinanber 
fort. 

,„^axhauiV rief e«; unb ba iDor er. 9Kit einem ©afee 
fam er ouf bie SBül^ne öefprungen; bafe iJ^tn bo« geßeifen 
auf bent SSudEel l^üpfte. s 

„,®ott fei gelobt!' badete id^; ,er ift nod^ gong 

gefunb; er fpringt nod^ ebenfo, toie borigen ©onntog in ber 
Surg ber fd^öncn ©enoöeöa!' Unb feltfam, fo fel^r id^ il&n 
am SSormittag in meinen ©ebanfen nur für eine fd^möl^* 
lid^e §oIgpuppe erflärt l^atte, mit feinem erften SBorte toax lo 
ber gange 3öwber njieber ba. 

„(Smfig fpagierte er im S^'^^^^ öuf unb ab. ,S33enn 
mid^ Jefet mein SSater^^^apa fel&en tW/ ^ rief er, ;ber toürb' 
fid^ loa^ red^t'^ freuen! 3[mmer pflegt' er gu fagen: 
Äafperl, mad^'; bafe bu bein' ®ad^' in ©d^njung bringft! 15 
— O ietjunb^ l&ab' id^'^ in ©d^lDung; benn id^ fann mein' 
©ad^' f)au^^oä) loerfen!' — !Damit mad^te er äßiene, fein 
geüeifen in bie ^öl^e gu fd^Ieubem; unb e« flog aud^ toirfüd^, 
ba e« am 3)ra]&t gebogen iDurbe, bi« an bie 3)edEentoöIbung 
l&inauf; aber — Äafperic« arme toaren an feinem ?eibe 20 
Heben geblieben; e^ rudfte unb rudtte; aber fie famen um 
feine §anbbreit in bie §öt)e. 

,,fafperl fprad^ unb tat nid^t« weiter. — hinter ber 
SBül&ne entftanb eine Unrul^e, man t)örte leife, aber l^eftig 
fpred^en, ber gortgang be« ®tadt^ njar augenfd^einlid^ 25 
unterbrod^en. 

„aWir ftanb ba« ^erg ftill! !Da l&atten toir bie Sefd^e* 
» fa^e. « ie|}t. 
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rung! 3d^ »arc gem fortgelaufen, ober id^ fd^ömte mtd^* 
Unb toenn gor bem Sifei meinettDegen etmo« gefd^äl^e! 

„J)o begonn Äofperl auf ber 39ül^e plöfelic^ ein fläg== 
üd^e« ©el^eule, iDobei tt)m Äoi)f unb arme fd^Ioff fierunter^ 

s l&tngen, unb ber gomulu^ SBogner erfd^ten toteber unb 
fragte if)n, toarunt er benn fo lamentiere. 
„,%6), mei ä^l^nerl,^ mei ^ötinerl!' fd^rie f of perl. 
„,®uter greunb/ fogte SBagner, ,fo laff ßr fid^ einmal 
in bo« 2RauI feigen!' — äfö er il^n l^ierouf bei ber großen 

lo 9lafe padEte unb il^m ^tiJifd^en bie Äinnloben l^incinfd^aute^ 
trat aud^ ber 3)oftor gauft njieber in ba« S^^^^^^* — 
^SSer^eil^en (Sure 9Kagnifigens/ fogte SBogncr, ,id^ »erbe 
biefen jungen SWonn in meinem 3)ienft nid^t gebroud&en 
fönnen; er muß fofort in bo« Sajorett gefd^offt n)erbenr 

IS rr,3« bo« 0« SBirt^l&au«?' fragte ^afperle. 

«/Stein, guter greunb/ ern)iberte SBogner, ;bo« ift ein 
©d^Iod^tl^ou«. äßon toirb ^l^m bort einen SBei^l^eit^sotin 
ou^ ber §aut fd^neiben, unb bann mirb ßr ©einer ©d^mer* 
sen lebig fein.' 

20 „,2ld^, bu lieb'^ ^errgottl/^ Jammerte Äofperl, ,mu6 
mi* orme« S5ied^erF fo ein UnglüdE treffen! ßin SBeiig* 
lieit^sol^nerl,^ fogt 3t)r, ©err gomulu«! 35a« l^ot nod^ 
feiner in ber gomili' gel^obt! 3)o gel&t'« iDol^I oud^ mit 
meiner Äofperlfd^oft p Snb'?' 

25 „,?lHerbing«, mein greunb/ fogte SBogner; ,eine« ©ie* 

^ mein ^ß^n (^äjnd^cn). * 3ft bo« ein. 

» lieber ®ott (liebe« ^erröottd^cn). * mid^. 

» armen tcrl (arme« SBieljici^cn). • 2Bei«]S)eit«galJn. 
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ncr^ mit SBctöl^citösöl&nen bin id^ bafe cntratcn; bic ^Dinger 
finb nur für un« gefeierte ?cutc. Slbcr (gr t)at ja nod^ einen 
Sruber^fol&n, ber fid^ and) bei mir sum 35ienft gemelbet 
f)at SSielleic^t/ unb er njanbte fid^ gegen ben 3)oftor 
gauft, ^erlauben gure aRagnifisens!' s 

„2)er 3)oftor gouft mad^te eine njürbige S)rel&ung mit 
bem Äopfe. 

„,2:ut, IDO« @ud^ beliebt, mein lieber S33agner/ fagte 
er; ,aber ftört mid^ nid^t weiter mit @uren ?appoIien in 
meinem ©tubium ber äßagie!' lo 

w/§cere,^ mein ©utefter/^ fagte ein ©d^neiber^ 

gefeit, ber bor mir auf ber SBrüftung lel^nte, ^u feinem 
9lad^bar, ,ba« gel^eert^ ja nid^t ^um ^tüd; iä) ltnn% iä) 
l^ab' e« t)or ä* SBeild^en erft in ©cifer^borf gefeiten/ — 
S)er anbere aber fagte nur: ,§alt'« SKauI, Seip^iger!' unb 15 
gab il^m einen SRippenftoß» 

„auf ber 53ül^ne mar inbeffen Äafperle, ber 

glDeite, aufgetreten. Sr \)aiit eine unöerfennbare Stinlid^* 
feit mit feinem franfen Onfel, aud^ fprad^ er gang genau 
n)ie biefer; nur fehlte il^m ber benjeglid^e 3)aumen, unb in 20 
feiner großen 9lafe fd^ien er fein ®elenf ^vl tiaben. 

tMix n)ar ein ©tein t)om bergen gefallen, afö baö ©tildt 
nun rubig lueiterfpielte, unb balb l^atte id& äße« um mid^ 
l^r üergeffen. S)er teuflifd^e SWepJ^iftopl^ele« erfd^ien in 
feinem fcuerfarbenen SWantel, ba« §ömd^en t)or ber ©tim, 25 
unb gauft unterseid^nete n^it feinem 53Iute htn l^öHifd^en 
SSertrag: 

1 $örc. * -«cfter. » gel^ört. * einem. 
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„;SSierunbstt)ongi0 ^al^rc foUft bu nttr biencn; bann iDiQ 
id& bcin fein mit Seib unb ©eele*' 

„hierauf füllten beibe in be« leufete äöitt'cnnantel 
burd^ bie ?uft bat)on» gilt Äafperle fam eine ungcl^eure 
5 Äröte ntit Slebermauöflüßeln au« bet ?uft l&erab. ,2luf 
bent l^öHifd^en ©>3erlin0 foU id^ nad^ ^arma reiten?' rief 
er, unb atö ba« ©ing luadtelnb mit bem Äopfe nidtte, fticg 
cr auf unb flog ben beiben nad^. 

tf3^ W^^ itxid^ gan^ t)inten an bie SBanb öefteHt^mo 

lo id^ beffer über äße bie Äöpfe öor mir {jintoeßfeljen fonntc* 

Unb jetjt roßte ber SJorljang pm leisten Slufsug in bic §öf)e. 

„Snblid^ ift bie grift öerftrid^en» gauft unb Äafper 

finb beibc lieber in il^rer S5aterftabt. Äafper ift 9lad^t* 

toöd^ter öen)orben; er gel^t burd^ bie bunflen ©tragen unb 

15 ruft bie ©tunbcn ab; 

,^6xt, ii)x ^err'n, unb lofet eud^ fogen, 

SD^etne ^xau I)at mic^ gefc^Iagen, 

$üt't cuci^ öor bcm SBeiberrocf! 

3»ölf ift her ÄIodCM 3h)ölf ift her ÄIodM' 

20 „SSon fem f)'6xt man eine ©lodEe 2Kittemad^t fd^Iagen* 
5)a toantt gauft auf bic 53ül^ne; er üerfud^t ju beten, aber 
nur Reuten unb ^öl^neflappem tönt au« feinem §alfe^ 
S5on oben ruft eine S)onncrftimme: 

'Fauste, Fauste, in aeternum damnatus es!'* 

25 „Sben ful^rcn in geuerregcn brci fd^toar^tiaariöe Teufel 
l^erab, um fid^ be« armen ju bemäd^tigen, ba fül^Ite id^ 
ein« ber Sretter ju meinen güfecn fid^ üerfd^ieben. ?ll« iä) 
^ Sauft, Sauft, in (gtoigfeit bift b'u öcrbammtl 
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Tuid^ büdttC; um e^ sured^tsubrtnöcn, glaubte Id^, au« bem 
bunfleu SRaume uuter mir ein ©erftufd^ p i^ören; id^ 
f)oxä)tt näb«: l^in; e« flang h)ie ba« ©d^Iud^^^n einer 
^inberftimme. — ,?ifei!' badete id^; ,\ütnn t^ gifei iDftre!' 
SEBic ein ©tein fiel meine ßange Untat mir toicber auf« 5 
®en)iffen; ma« flimmerte mid^ iefet ber 3)oftor gauft unb 
feine ^ößenfal^rt! 

„Unter J&eftigcm ^er^flopfen bröngte id^ mid^ burd^ bie 
^ufd^auer unb ließ mid^ feitlDärt« an bem SSrettergerüft 
l^erabgleiten. 9iafd^ fd^Iüpfte id^ in ben barunter befinb== 10 
lid&en SRaum, in njeld^cm Id^ an ber SBanb entlang ganj 
aufredet gelten fonnte; aber e« toax faft bunfel, fo bafe id^ 
mid^ an btn überaß untergefteHten Satten unb Saßen 
ftiefe. ,?ifei!' rief id^. S)a« ©d^Iud^jen, ba« id^ thtn nod^ 
gel^ört l^atte, mürbe plötjlid^ ftiH; aber bort in bem tiefften 15 
SBinfel fat) id^ etnja« fid^ benjegen» ^dS) taftete mid^ toeiter 
bi« an ba« @nbe be« 9?aume«, unb — ba faß fie, pfam^ 
mengefauert, ba« Äöpfd^en in ben ©d^ofe gebrüdtt» 

rf3^ Wfte fie am bleibe. ,8ifei!' fagte id& leife, ,bift 
bue«? äBa« mad^ft bu l&ier?' 20 

,,®ie antnjortete nid^t, fonbem begann toieber, öor fid^ 
j^ingufd^lud^sem 

„,Sifei!' fragte id^ toieber; ^toa« fet)It bir? ©0 fprid^ 
bod^ nur ein einzige« SBort!' 

,,®ie l^ob ben Äopf ein iDenig» ,SBa« foH l^ ba reb'n!' 25 
fagte fie; ,bu iDeifet'« {a öon felber, baß bu ben SBurftP j^aft 
öerbrel^t.' 

» id^. * ©ansmurft (Äafpcrie). 
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fr/3ci, Sifeü' ontiDortetc id^ flcmlaut; ,ld^ ^lauV c« 
fclbcr, bo6 id& bo« gcton {)obe.' 

rr,3a, bu! — Unb U ^ab' bit'« bo($ o^fogt!' 

„;eifci, »a« foH id) tun?' 
5 -„,5«u,^oItntj!'2 

„,äber ma« foQ bcnn borau« tocrbcn?' 

— „,yivi, l^alt aa nij!'* ®ic begann toleber^ tout ju 
todntn. ,'ähtx t/ — toenn i s'* $au« fontm' — ba fricg' 
i^ bic SßümnV' 
lo „,5)u bie ^citfd^c, ?ifci!' — ^d^ fül&Ite mld^ g^na öcr* 
nid^tct. ,äber ifl bcin 3Sater benn fo ftrenge?' 

„M, rtiti 0ut'« S5aterl!'« fd^Iud^gte ?ifeu 

„W,\o bie abutter! O, toie id^, auger ntlr fetter, biefe 
grau l^afete, bie immer mit il&rem ^olsgefid^t an ber 
15 Äaffe fafe! . 

,,9Son ber SSül&ne l^örte id^ Äafperl, ben ah^eiten, rufen: 
,S)a« ©tüdt ift au«! Äomm, ©ret'I/ toft un« Äel&rau« 
tansen!' Unb in bemfelben äugenblidte begann aud^ über 
unferen köpfen i>a^ ©d^arren unb Irappein mit ben 
20 güfeeu; unb balb polterte aße« t)on ben SBönfen l^er* 
unter unb brängte fid^ bcm äu^ßange gu; julefet fam ber 
©tabtmufifu« mit feinen ©efeHen, toit id) au« ben Z'6ntn 
be« 53rummbaffe« l^örte, mit bem fie beim gortgel^en an 
ben SBänben anftießen. S)ann, aßmöl^nd^, tourbe e« ftlH, 
25 nur leinten auf ber 53ül^ne l^örte man nod^ bie Jenblcrfd^en 

1 id^. * "ülvm, nid^t«* * ^un, eben aud^ nid^t«, 

* iä) nad& (ju). * ^Jcitfd^e. 

« mein guter 3Sotcr (ßute« 55(tterd^en). ^ ®rete (©retd^cn). 
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(Sl^clcutc mitetnanber rcbcn unb iDtrtfd^aftcn* 3laä) einer 
SBeUc famen auc^ fie in ben ^ufci&auerraum; fie fd^ienen 
erft on ben 2RufifantenpuIten; bann an ben SBönben bie 
Siebter au^jupujjen; benn e^ tourbe aHmäl^nd^ immer 
finftcrer* s 

„,Sa3enn i^ nur toüßt'; too bie Sifci abblieben^ ift!' I&örte 
id) ^crm lenbler gu feiner an ber gegenüberlieöenben 
SBanb befd^öftigten grau l^inüberrufcn» 

„,Sa3o font' fie fein!' rief biefe »ieber; /« ift 'n' ftörrig 
35ing; in^ Ouartier mirb fie gelaufen fein!' lo 

„,grau/ antwortete ber 9Kann, ,bu bift aud^ gu iDüft 
mit bem Äinb getoefen; fie l^at bod^ l^alt fo a toeid^'«^ 
©emüt!' 

,„(gi im«/ rief bie grau; ^il&re ©trap mug fie l^ab'n; fie 
toeife red^t gut, bafe bie fd^öne äßarionett' nod^ öon meinem 15 
SJater feiig ift! 5)u toirft fie nit mieber furieren, unb ber 
gtoeit^ Äafper ift bod^ l^alt^ nur ein 9lotfned^t.' 

„35ie lauten SBed^felreben l^allten in bem leeren ©aale 
loiber. 3^ ^^^^^ inid^ neben ?ifei l^ingefauert; n)ir l&atten 
un« bei ben §önben gefaßt unb fafeen mäu^d^enftiüe» 20 

„,®'fd^iel&t* mir aber fd^on rcd^t/ begann lieber bie 
groU; bie eben gerabe über unferen Äöpfen ftanb, ,toatVim 
f}ab' id^'« gelitten/ ba6 bu i>a^ gottc^Iäfterlid^' ©tüdt tieute 
toieber aufgcfiltirt Ijaft! 9Kein SSater felig l^at'« nimmer 
tooUtn in feinen letzten 3al^ren!' 25 

„,^, nvL, SRefel!'^ rief §err lenbler bon ber anberen 

1 idj. * öeblieben. ' ein. * fo ein meid^e«. * eben. 
• 3)a« (ig«) öefdjielt. ^ 9^un, nun, Xljerefc (2:]Siere«d^en). 
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SBanb; ,bein SSatcr n)ar ein b'fonbrcr SWann* !J)a6 ©tüd 
gibt bod^ aHfort* cine %vitt Äaffa; unb ic^ mün% e^ ift bod^ 
aud^ a 2tW unb ScifpieF für bie üielen ©ottlofcn in ber 
SBelt!' 
5 „,3ft aber bei un« jum leljtenmal f)eut' geb'n.^ Unb 
nu^ reb' mir nit mel^r baöon!' ernjiberte bie tJrau* 

„§err lenbler fd^toieg* — g« fd^ien jetjt nnr nod^ ein 
?id^t gu brennen, nnb bie beiben Sl^elente nöl^erten fid^ bent 
an^fianfie* 
lo „,?ifei!' flüfterte id^, ,tt)ir merben einßefd^Ioffen.' 

„,?a6!' faßte fie, ,i fann nit; i get)' nit fnrt!'^ 

„,S)ann bleib' id^ and^!' 

— „,äber bei «ater unb SRutter!'« 

„,3d^ bleib' bod^ bei bir!' 
IS w3cfet iDurbe bie Züx be« ©aale« suöefd^Iagen; — bann 
ging'« bie Ireppe l^inab, unb bann l^örten toir, mic brausen 
auf ber ©trage bie ßroßc §au«tür abgefd^Ioffen tourbe^ 

„S)a faßen mir benn» SBol^I eine 3SierteIftunbe fafeen 
lüir fo, ol&nc aud^ nur ein SBort miteinanber su rcben. 
2o 3uni ®IüdE fiel mir ein, baß fid^ nod^ itod ^eigehjedfen in 
meiner lafd^e befanben, bie id^ für einen meiner 9Wutter 
abßebettelten ©d^ißinö auf bem ^ernjege gefauft unb über 
QU bem ©d^auen gans bergeffen l^atte, 3d& ftedfte Sifei 
ben einen in il^re Heinen §änbe; fie nal^ ifin fd^meigenb, 
25 afe öerftel^e e« fid^ öon felbft, baß id^ ba« äbenbbrot beforge, 
unb mir fd^mauften eine SBeile. Dann mar aud^ baö gu 

1 immerfort. ^ ^(^6 2tf)vt unb (ein) iBeifptel. ' fiegebcn» 
* nun. ' fort. • bcin 3Sater unb (beinc) 9)hitter. 
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Snbc* — ^ä) ftanb auf unb fagte: ,So6 un« l^intcr bit 
Sül^nc gelten, ba mirb'^ l^cHer fein; td& glaub', bcr SRonb 
fd&ctnt braugen!' Unb^ ?tfci ließ fid^ ^gcbulblg burd^ bte 
freus unb quer ftel^cnben ?atten öon mir in ben ©aal 
f)inauöleiten, 5 

„ate tDir Iiinter ber SSerfleibung in ben Sül^nenraum 
gefd^Iüpft njaren, fd^ien bort t)om ©arten l^er ba« l^eHe 
SKonblid^t in bie genfter» 

„?ln bent 3)ra{)tfeil, an bem am SJormittag nur bie 
beiben puppen geJ^angen l^attcn, fal^ id^ iti^i aUt, bie öor* 10 
f)in im ©tüdt aufgetreten toaren. 3)a l^ing ber 3)oftor 
gauft mit feinem fd^arfen blaffen ©efid^t, ber gebömte 
SKeptiiftopl^ele«, bie brei Heinen fd^njar^l^aarigen leufel* 
d^eu; unb bort neben ber geflügelten Äröte njaren aud^ bie 
beiben Äafperte. ©ans ftillc fiingen fie ba in ber bleid^en 15 
SKonbfd^einbeleud&tung; faft toit 3Serftorbene famen fie 
mir bor* 5)er §auptfafperl l^atte pm ®Iüdt iDieber 
feinen breiten 9lafenfd^nabel auf ber 33ruft liegen, fonft 
f)ötte id^ geglaubt, bag feine 33IidEe mid^ öerfolgen 
müßten. 20 

„9lad^bem Sifei unb id^ eine SBeile, nid^t h)iffenb, lDa6 
tt)ir beginnen foUten, an bem Il^eatergerüft uml^ergeftanben 
unb geOettert njaren, Ief)ntcn mir unö nebeneinanber auf 
bie genfterbanf. — S« njar Unnjetter genjorben; am §im* 
tnel, gegen ben äWonb, ftieg eine SBoHenbanf empor; brun* 25 
ten im ©arten fonnte man bie 53tötter p Raufen t)on ben 
Säumen njetien fetien. 

„,©udE'/ fagte Sifei nad^benflid^, ;h)ie'« ba aufig'* 
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fd^toomma^ ftmtntl^ J)o fann mct^ oltc gute SBof^ nit 
tncl^r öom §tntnt^I abifd^aun.'^ 

„,SBa« für cine alte «of, ?tfei?' frogte id^* 

— „,5Ru, too i ö'tDeft^ bin, bi« fie l&oft g'ftorb'n ift*' 
s „ J)ann blidten toir toieber in bie ^aä)t l^inau«. — äte 
bcr SBinb geßcn bo« $au« unb ouf bie fleinen unbid^ten 
genfterfd^eiben ftieg, fing leintet ntir an bem 3)ral^tfeU bie 
ftiHe ©efeUfd^aft ntit il^ren l^ölsemen ©liebem an in flop* 
pern. 3d^ brel^te mid^ untoillfürlid^ um unb fat) nun, toie 
lo fie, öont ^ufltoinb btmqt, mit ben Äöpfen toadtelten unb 
bie fteifen arme unb Seine burd^einanberregten. 2ttö aber 
plöfelid^ ber franfe Äafperl feinen Äopf surüdffd^Iuß unb 
mid^ mit feinen toeifeen Sluöen anftierte, ba badete id^, e« 
fei bod^ beffer, ein toenig an bie ©eite gu gelten. 
15 „Untoeit t)om genfter, aber fo, bag bie ßuliffen bort 
l>or bem ?[nbIidE biefer fd^toebenben lönjer fd^üfeen mußten, 
ftanb bie grofee ^ifte; fie toar offen; ein paar tooHene 
35edEen, öermutlid^ gum SSerpadEen ber puppen beftimmt, 
lagen nad^Iäffig barüber l^ingetoorfen* 
20 ,,2lfe iä) mxä) eben bortl)in begeben tooHte, l^örte id^ 
Sifei öom genfter l^er fo red^t au« §ergeu«grunbe gäl^* 
neu. 

„,39ift bu mübe, ?ifei?' fragte id^. 

,„0 nei,'^ ertoiberte fie, inbem fie il^re Srmd^n feft gu* 
25 ^lammenf darauf te; ,aber i^ frier' l^alt!' 

„Unb toirflid^, e« toar falt geworben in bem großen 

* (lj)er)auföefc5h)ominen. * fommt. ^ meine. 

* (]S)er)obfci^ouen. ' id^ gcmefen. « nein. ^ idj. 
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leeren SJaume, aud& mid^ fror. ,Äoinm l^ierficr!' faßte Id^, 
,n)ir tooUtn un^ im bic 35eclen toidteln/ 

„®Ieid& barauf ftanb Sifei bei mir unb liefe fid^ gebulbiß 
t)on mir in bie eine Dedte midCeln; fie fal^ au« toie eine 
©d&metterlinö^puppe, nur ba^ oben nod& ba^ aHerliebfte 5 
©efid&td&en l^erau^gudtte. ,2Bei6t/^ faßte fie unb fab mid^ 
mit stoei ßroßen müben Hußen an, ,x^ fteig' in« Äiftl,^ ba 
bölt'«^ marm!' 

„Da« leud&tete aud^ mir ein; im 3Serf|äItni« gu ber 
tüüften Umgebung toinfte bier fogar ein traulid^er $Raum, 10 
faft h)ie ein bid&te« ©tübd^en. Unb balb faßen mir armen 
törid^ten Äinber, toobtoerpadtt unb bid^t aneinanberge* 
fd&mießt, in ber fiofien Äifte. 2)?it SRüdten unb güßen 
batten mir un« gegen bie ©eitenloänbe geftemmt; in ber 
gerne fiörten mir bie fd^toere ©aaltür in ben galgen Happen; 15 
loir aber faßen gang fidler unb bebaglid^. 

„,%mxi bid& nod^, Sifei?' fragte id&. 

„,^a bifferl!'^ 

„©ie fiatte ibr Äöpfd^en auf meine ©d^ulter finfen laffen; 
ifire Slugen maren fd^on gefd&Ioffen. ,2Ba« toirb mei gut'« 20 

ißaterl* / lallte fie nod^; bann borte id& an ifiren 

fileid^mägigen Sttemgügen, ba^ fie eingefd^lafen mar. 

„3d^ fonnte öon meinem ^lalj au« burd^ bie oberen 

©d^eiben be« einen genfter« feben. 35er 9Konb mar au« 

feiner SBoHenbütte mieber fieröorgefd^mommen, in ber er 25 

eine 3^ttlang verborgen gemefen mar; bie alte Saf fonnte 

1 «Beißt bu. 2 tc5. * in bic tiftc. * ift c«. 

'^ Äein bi6(i&en. • mein guter SBater (mein gute« Ißttterdjen). 
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icijt micbcr bom ^immel ficruntcrfd^aucn, unb id) bcnfc 
tool^I, fie i)aV^ red^t gem getan* ®n ®treifen SKonblid^t 
fiel auf ba^ ©efid^td&en, ba? nafie an bent meinen rul^te; 
bie fd^toargen Slugenmimpem lagen toie feibene granfen auf 

5 ben SBangen, ber Heine rote SKunb atmete leife, nur mit- 
unter pdfte nod^ ein furje« ©d^Iud^gen au^ ber Sruft fier* 
auf; aber aud^ ba« öerfd&manb; bie alte iBaf fd^aute gar 
fo milb öom §immeL — ^dS) toagte mid& nid&t au rüf)ren. 
,2Bie fd^ön müßte e^ fein/ badete id^, ^menn ba^ ?ifei beine 

lo ©d&toefter märe, menn fie bann immer bei bir bleiben 
fönnte!' Denn id^ l^atte feine ®efd^h)ifter, unb menn id^ 
aud& nad^ iBrübem fein SSerlangen trug, fo f)atte id& mir 
bod& oft ha^ geben mit einer ©d&toefter in meinen ©ebanfen 
ausgemalt, unb fonnte e^ nie begreifen, menn meine Äame* 

15 raben mit benen, bie fie mirflid^ befafeen, in 3<^nf unb 
©d&lägerei gerieten. 

„SdS) muß über fold^en ©ebanfen bod^ mol^l eingefd^lafen 
fein; benn id^ toeiß nod^, mie mir allerlei milbe^ S^M Ö^* 
träumt l^at. SKir mar, ate föße id^ mitten in bem S^' 

20 fd^auerraum; bie ?id&ter an ben SBönben brannten, aber 
niemanb außer mir faß auf ben leeren iBönfen. Über mei* 
nem Äopfe, unter ber Salfenbedfe be« ©aale«, ritt Äafperl 
auf bem fiöHifd^en ©perling in ber ?uft l^erum unb rief 
einmal über« anbere: ,®d^limm'«^ 93rüberl! ©d&limm'« 

25 S3rüberif ober aud^ mit flöglid^er Stimme: ,3)?ein 3lrm! 
2»ein 2lrm!' 
„Da h)urbe id& öon einem Sadden aufgetoedft, ba« über 
* ©d^Iimmcr ©ruber (©d^limmc« ©rübcrlcin). 
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Tttcinem Äopf crfd^alltc; öicllcid^t auä) öon bcm 2iä)U 
\(i)txn, bcr mir plöt^Itd^ in bic Sluöcn ficL ,9lun fcl^' mir 
einer biefe« SSogelneft!' fiörte iä) bie Stimme meine« 
SSater« fagen, unb bann tttoa^ barfd^er: ,©teiö' fierau«, 
^unge!' s 

„35a« mar ber Jon, ber mid& ftet« med^anifd^ in bie 
^öl^e trieb. 3d^ rife bie Slugen auf unb \af) meinen SSater 
unb ba« lenblerfd^e Sfiepaar an unferer Äifte ftefien; $err 
S^enbler trug eine brennenbe 2attTnt in ber ^anb* 9Keine 
Slnftrenöung, mid^ gu erl^eben, tourbe inbeffen burd& Sifei lo 
vereitelt, bie, nod^ immer fortfd&Iafenb, mit ifirer Qan^tn 
Heinen ?aft mir auf bie 95ruft ßefunfen mar* Sltö fid& aber 
ie<5t gmei fnod^iöe Slrme auöftredten, um fie au« ber Äifte 
]^rau«äu]^ben, unb id) ba^ ^olgöcfid&t ber grau lenbler 
ftd^ auf un« nieberbeuöen fal^, ba fd^lug i(^ bie Slrme fo 15 
ungeftüm um meine Heine greunbin, baß id) babd ber 
ßuten grau faft ifiren alten italienifd^en ©trofil^ut t)om 
Äopfe geriffen l^ätte. 

„,yiu, nu, SubM'^ rief fie unb trat einen ©d^ritt gurüdt; 
iä) abet, au« unferer ^ifte l^erau«, ergöfilte mit öeflügelten 20 
aSJorten, unb ofine mid^ babei ju fd^onen, ma« am 25ormit* 
tag ßefd^el^en toar. 

,„?lIfo, SRabame lenbler/ fagte mein 3Sater, al« id^ mit 
meinem Serid&t gu @nbe mar, unb mad^te pgleid^ eine fel^r 
berftänblid&e ^anbbemegung, ,ba fönnten ©ie e« mir ja 25 
iDol^I überlaffen, biefe« ®efd&äft aHein mit meinem jungen 
abgumad^n.' 

1 9lun, nun, Ounge. 
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„ßBi6^ [a, ad& [aV rief id& eifrig, ate toenn mir foeben bcr 
angenel^tnfte 3^ttt)ertreib berJ^ifeen »are» 

„Sifei toar inbcffen aud^ ertoad^t unb t)on il^rem SBater 
auf ben Jlrm ßenommen toorben. 3d^ fal^> xm fie bie Jlrme 
s urn feinen ^ate fd&Iang unb il^m balb eifrig in« füfyc 
fitifterte, balb ibm görtlid^ in bie Jlugen fal^ ober toie be* 
teuemb ntit bem ^öpfd^en nidfte» ©leid^ barauf ergriff 
aud^ ber ^uppenfpieler bie ©anb meine« 35ater«* ,?ieber 
$err/ fagte er, ,bie Äinber bitten füreinanber* 2Kutter, 
10 bu bift ia aud^ nit gar fo fd^Iimm! Saffen toir e« bie«mal 
bait babei!' 

„aWabame lenbler fab inbe« nod^ immer unbetoeglid^ 
au« ibrem großen ©trobbute. ,!J)u mdgft felb^ fd^auen, 
toie bu obne ben Äafperl fertig toirft!' fagte fie mit einem 
15 ftrengen Slidt auf ibren 9Wann* 

„3n bem Slntlil^ meine« 25ater« fab Id^ ein getoiffe« 

luftige« Jtugenatoinfem, ba« mir Hoffnung mad^te, e« 

»erbe ba« Untoetter bie«mal fo an mir öorübergieben; unb 

ate er jefet fogar öerfprad^, am anberen lage feine Äunft 

20 gur ^erfteHung be« Snöaliben aufzubieten, unb babel 

aWabame lenbler« italienifd&er ©trobbut in bie bolb* 

feligfte Setoegung geriet, ba tear id^ fid^er, bag xovc beiber* 

feit« im trodtnen toaren. 

„Salb marfd&ierten toir unten burd& bie bunflen ®affen, 

25 ^err lenbler mit ber ?ateme öoran, Xovc Äinber $anb in 

^anb ben 2fiten nad^- — 35ann ,®uf yiai^i, ^aul! Hd^, 

toiH i fd^lafnl' Unb toeg toar ba« Sifei; id& batte gar 

» felbft. 
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nld&t qtmtxtt, ba6 toir fd&on bei unfcrcn SBol^nunöcn an* 
ßcf ommcn toarctu 

♦ ♦ * 

Jim anberen SJorrntttag, afö id) au« bcr ©d^ule ße* 
fommcn toar, traf id& ^crm Icnblcr mit feinem 2:öd&ter* 
d^en fd&on in unferer SBerfftatt ,9lun, §err ÄoIIeöe/ fagte 5 
mein 25ater, ber eben ba« 3nnere ber ^upjjie unterfud^te, 
,ba« foHte benn bod^ fd&Iimm gugel^en, toenn toir att>ei 
SWed&anigi ben S9urfd&en l^ier nid^t toieber auf bie Seine 
bröd&ten!' 

„,®ü,^ SJater/ rief ba« ?ifei, ,ba toerb aa^ bie SWutter 10 
nit mel^r brumm'n!' 

„^err lenbler ftrid^ gärtlid^ über ba« fd^toarge ^aar 
be« ^inbe«; bann toenbete er fid^ gu meinem 25ater, ber 
li&m bie 2[rt ber beabfid^tigten ^Reparatur au«einanberfefete. 
,^ä), lieber ^err/ faßte er, ,id& bin fein SKed^anifu«, ben is 
Sitel l)abt id& nur fo mit ben puppen überfommen; id& bin 
eißentlid^ meine« S^^^^^^ ^^^ ^olgfd^niljer au« iBerd&te«* 
gaben* Sber mein ©d&mießeröater feliß — ©ie l^aben 
ßeh)i6 öon ifim ßel^ört — , ba« toar fialt einer, unb mein 
JReferP fiat nod& aHmeß* ifir Hein'« ©aubi,^ bag fie bie 20 
Sod^ter t)om berüfimten ^uppenfpieler ©eißelbred^t ift* 
©er l^at aud& bie 9Ked^anif in bem Äafperl ba ß'mad^t; id^ 
l^ab' il^m bergeit nur '«* ®'fid&t au«ßefd^nitten.' 

,„& nun, §err lenbler,' ertt>iberte mein SSater, ,ba« 

» (Mt * toirb aud^. ' meine X^erefe. 

* immer. * ©aubium (il^rc fictne greubc). • ba«. 
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ift ia aud^ f d^on cine Äunft* Unb bann — faßt mir nur, 
mie toaf^ benn möölid^, bag ^l^r Su(i& ö^i^ P fl^If^n 
mußtet, ate bie ©d^anbtat meine« Öungen ba fo mitten 
in bem ©tüdt gum SJorfd&ein fam?' 

5 „S)a« ®ef prftd^ begann mir tttoa^ unbel^aöttd^ gu tocrben; 
in §erm Jenbier« gutmütiöem Slngefici^t aber leud^tete 
ploijlid^ bie ganje ©d&elmerei be« ^uppenfpieler«. ,3a, 
lieber §err,' fagte er, ,ba l^at man l^alt für fold&e göH' fein 
©'fpafeerP in ber Jafd^en!^ äud& ift ba nod^ fo ein 93ru* 

lo ber«fö]^nerl,3 ein SBurftI* Stummer gmei, ber ö'tab' 'ne^ 
fold^e ©timm' f)at h)ie biefer ba!' 

,,3d& I)atte inbeffen bie Sifei am Äleibe m^\^ ^^^^ ^^^ 
ölüd(lid& mit il^r nad^ unferem ©arten entfommen. §ier 
unter ber ?inbe fafeen mir, bie aud^ über un« beibe ieijt il^r 

15 0int^ 35ad& ausbreitet; nur blül^ten bamate nid^t mel^r bie 
roten 9?effen auf ben 93eeten bort; aber id& toeiß nod^ tool^l, 
e« mar ein f onniger ©eptembemad^mittag. SKeine SKutter 
fam au« il)rer tüd^e unb begann ein ©efpräd^ mit bem 
^uppenfpielerfinbe; fie l^atte benn bod^ aud^ fo il^re Heine 

2o gteugierbe. 

„SBie e« benn l^eige, fragte fie, unb ob e« benn fd^on 

immer fo öon ©tabt gu ©tabt gefal)ren fei? 3a, 

Sifei fieifee e« — id^ l^atte ba« meiner 99?utter aud^ fd^on 
oft genug gefagt — , aber bie« fei feine erfte 9Ieif'; brum 

25 fönne e« aud^ ba« §od^beutfd& nod^ nit fo ööHig firti* frieg'n. 

* feinen ^pai (fein ©pöfec^en), 2 Xci\ä)^, 

» ©rubcr«fo^n (58ruber«fö^n(icn)» * taft)crl (^anStourft). 

* eine. * fertig. 
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Ob e« bcnn aud^ ^wc ©d^ule ^t^an^tn fci? 

grcilt;^ c« fei fd^o^ pr ©d&ur öß^iö'n;' aber ba« 5Röbcn 
unb ©triden l^abe e« öon feiner alten iBaf ^tlttni; bie babe 
aud^ fo a ®ört'I* ö'babt, ba brin bötten fie gufammen auf 
bem SäänferF ö^f^ff^^; ^i^^ I^i^^ ^^ ^^^ ^^^ SKutter, aber 5 
bie fei gar ftreng! 

„SKeine SKutter nidtte beiföHiö. — 2Bie lange ibre Sltem 
benn mobi biet t)ertt)eilen mürben? fragte fie ba« gifei h)ie* 

ber. 3a, ba« müßte e« nit, ba« fönte auf bie SKutter 

an; bod^ pflegten fie fo ein öier SBod&en am Orte gu bleiben. 10 

3a, ob'« benn aud^ ein toarme« SKönteld^en für bie 

SBeiterreife babe; benn fo int Oftober mürbe e« fd&on falt 

auf bem offenen SBööeld^en. 9lun, meinte Sifei, ein 

SKänteld&en babe fie fd^on, aber ein bünne« fei e« nur; e« 
Ibab' fie aud^ fd&on brin gefroren auf ber ^erreif. 15 

„Unb iefct befanb fid^ meine gute SKutter auf bem gledt, 
tüomü) i^ fie fd&on lange batte gufteuem feben. ,^öx% 
tleine Sifei/ fagte fie, ,id& babe einen braöen SKantel in 
meinem ©d^ranfe bongen, nod& öon ben Reiten f)tt, ba id^ 
ein fd&lanfe« SKöbd^en mar; xä) bin aber jeijt berau«gemad^* 20 
fen unb babe feine Jod^ter, für bie id& ibn nod& aured&t== 
fd^neibern fönnte. ^omm nur morgen mieber, Sifei, ba 
ftedtt ein marme« äWönteld^en für bid^ barin/ 

„?ifei mürbe rot öor greube unb batte im Umfeben 
meiner 9Kutter bie §anb gefügt, morüber biefe gang öer^^ 25 
legen mürbe; benn bu meißt, bi^tgulanbe öerfteben mir un« 

* Srcili(iÖ. * f(iÖon. * ÖCßangcn. 

* einen ©orten (ein ©arteten). ^ ber ©anf (bem ©änfd^cn). 
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fd^Ied^t auf fold^e 5Warrctetcn! — 3um ©lud famcn it^t 
bit bclbcn aWönncr aM bcr SBcrfftatt. ,gür bic^mal qtxtU 

tct/ rief mein 3Sater; ,aber !' S)er mamenb qt^tn 

mid^ Ö^f^üttelte giitöer h)ar ba« gnbe meiner SSufee* 

5 „%t'6f)M M i<^ in« ^au« unb f)olte alif ©el^eife mei* 
ner 9Kutter beren ßrofee« Umfd^Iagetud^; benn um ben faum 
©enefenen öor bem itoax tool^Iöemeinten, aber immerhin 
unbequemen Bujaud^gen ber ©affenjugenb gu betoal^ren, 
ba« if)n auf feinem ^ertoege beöleitet \)attt, tourbe ber 

lo Äafperl jefet forgfam eingefitint; bann nal^m 8ifei il^n auf 
ben Slrm, ^err Jenbier ba« ?ifei an ber ^anb, unb fo, 
unter 35anfe«t)erfid^erunöen, goßen fie öerßnügt bie ©trafee 
nad^ bem ©d^ülgenl^of fiinab* 



„Unb nun begann eine 5^it be« fd^önften Älnberglüdte«. 

IS — 5Wid&t nur am anberen SJormitlaße, fonbem aud& an ben 
folßenben laßen fam ba^ ?ifei; benn fie l^atte nid^t abqt' 
laffen, bi« il^r geftattet toorben, aud& felbft an il^rem neuen 
SKönteld^en p niü)tn. S^^^ toax'^ tt)of)l mefir nur eine 
©d^einarbeit, bie meine äWutter in il^re fleinen ^önbe legte; 

20 aber fie meinte boä), ba« Äinb müfete red&t orbentUd^ an^ 
ßel^alten fein, ©in paarmal fetzte id& mid^ baneben unb 
la« au« einem Sanbe öon SBeiße« ^inberfreunbe öor, ben 
mein 25ater einmal auf einer Sluftion für mid^ gefauft 
liatte, aum Sntaüdten ?ifei«, ber f old^e Unterbaltung«büd&er 

25 nod^ unbefannt toaren. ,S)a« i«^ g'fd^idtt!' ober ,& bu, 

' ift. 
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toa« gett'«^ für ©ad&an^ auf ber 3Belt!' SDcrglctd^en SBortc 
rief fie oft bagtoifd^en unb legte ble ^önbe mit ifirer yiäfytc^ 
beit in ben ©d^og. SKitunter fall fie mid& aud^ t)on unten 
mit gana Hugen Huöen an unb fagte: ,3a, toenn'« ®e* 
fd^id^f P nur nit berlog'n^ W — 2Wir iff«, afe ^örte id^ 5 
e« nod^ l^eute.'' 

Der ßraölller fd^toieg, unb in feinem fd^önen 

mönnlid^en äntlife fal^ id^ einen äu«brudt ftiHen ®lüdfe«, 
al« fei ba« alle«, toa« er mir ergäl^lte, gtoar öergangen, aber 
feine«n)eg« öerloren» yiaö^ einer SBeile begann er mleber. 10 

„SKeine ©d&ularbeiten mad&te^d^ niemafe beffer ate in 
jener 3ßit; benn id& fül^lte tool^l, bafe ba« äuge meine« 25a* 
ter« mid^ ftrenger al« je tibertoad^te, unb bafe id& mir ben 
SSerfebr mit ben ^uppenfpielerleuten nur um ben ^rei« 
eine« ftrengen gleiße« erbalten fönne. ,(g« finb reputier^^ 15 
lid&e Ztnie, bie lenbler«/ borte id& einmal meinen SSater 
fagen; ,ber ©d^neibermirt brüben f)at ibnen aud^ f)tvitt ein 
orbentlid&e« ©tübd^en eingeräumt; fie gableti {eben äWorgen 
il^re S^^^i tiur, meinte ber alte, fei e« leiber blitjtDenig, 
loa« fie brauf geben liefeen. — Unb ba«/ fefete meinSSater 20 
^ttip, ,geföltt mir beffer al« bem §erberg«t)ater; fie mögen 
an ben 9Jotpfennig benfen, toa« fonft nid^t bie Wct fold^er 

8eute ift.' 2Bie gern borte id^ meine greunbe loben! 

Denn ba« toaren fie {efet alle; fogar äWabame lenbler 
nidfte gang öertraulid^ au« ibrem ©trobbute, loenn id^ — 25 
feiner (Sinlafefarte mebr bebtirftig — abenb« an ibrer 

1 gibt'«. « ea(i^en. * bie ©cfd^id^tc (ba« ®cf*i*t*en). 
* erloßcn. 
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Äaffc borbei In ben ©aal f d^lüpftc* — Unb toic rannte id& 
ie<5t öormittag« au^ ber ©d^ulel 3d& toufete tool^l, ^u 
^aufe traf id^ ba« ?ifei entmeber bei meiner SKutter in ber 
Ätid&e, mo fie allerlei Heine S)ienfte für fie in öerrid^ten 

5 mußte, ober e^ faß auf ber San! int ©arten, mit einem 
S5ud& ober mit einer 9läl)arbeit in ber ^anb. Unb balb 
mußte id& fie aud& in meinem 35ienfte gu befd^äftigen; benn 
nad^bem id^ mid^ ö^ntigenb in ben inneren ^itf^mmen^ 
l^anö ber (Saö^t einöemeil^t q^lanbit, beabfid^tigte id& nid&t« 

lo ©erinßcre«, ate nun aud^ meinerfeit^ ein SKarionetten^ 
tl^eater einprid^ten. SSoriäufiö begann id^ mit bem 2lu«^ 
fd^ni^n ber puppen, toobei §err Jenbier, nid^t oline eine 
gutmütige ©d^elmerei in feinen fleinen Hugen, mir in ber 
ffial^l be^ §olae^ unb ber ©d&nitjmeffer mit ^at unb 

IS &iH 3ur §anb ging; unb balb ragte aud& in ber lat eine 
möd&tige Äafperlenafe au^ bem §olsblöd(d^en in bie SBelt* 
!Da aber anbererfeit^ ber Slanfingangug be« ,SBurftr ^ mir 
gu toenig intereffant erfd^ien, fo mußte inbeffen ba« Sifei 
au« /Schein/ 2 bie mieberum ber alte ©abriel l^atte l^ier^^ 

2o geben muffen, golb^ unb filberbefeijte SKäntel unb SBömfer 
füT>»®ott toeiß meld^ anbere fünftige puppen anfertigen* 
SWitunter trat aud^ ber alte ^einrid^ mit feiner furgen 
pfeife au« ber SBerf ftatt su un«, ein ©efelle meine« SSater«, 
ber, f olang id& benf en tonnte, gur gamilie gel)örte; er 

25 nal^m mir bann mobl ba« 99?effer au« ber §anb unb gab 
burd^ ein paar ©d^nitte bem J)inge I)ie unb ba ben redeten 
©d^idf. Hber fd&on tooHte meiner ^l^antafie felbft ber 
1 Äaft)crlc ($an«tt)urft«). * gcfecftcn* 
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Icnblcrfd^e ^aupt unb ^ringipalfafpcrl nid^t mcl^r Qt^ 
nüöen; xä) tooßtc nod^ ctma« ^ani anbcrc^ Iciftcn; für 
ben meinigen erfann iä) nod& brei meitere, nie baöeh)efene 
unb f)ö<i)\t toirfung^öolte ©elenfe, er foHte fetttoärt^ mit 
bem Äinne toadfeln, bie Citren l^in unb fier betoeöen unb bie 5 
Unterlippe auf= unb abflappen fönnen; unb er märe aud^ 
iebenfaK^ ein öcxng unerl^örter ^rad&tferl ö^tDorben, menn 
er nur nid^t fd^ließlid^ über aK feinen ©elenfen fd&on in ber 
®eburt juörunbe ö^ö^^Ö^^ ^^^^* ^^^ foHte leiber meber 
ber ^fal^ötcif ©ieöfrieb, nod^ irgenbein anberer §elb be^ 10 
^uppenfpiefö burd& meine ^anb gu einer frölilid^en 2(uf= 
crftel^unö orangen. — 93effer glüdtte e« mir mit bem 93au 
einer unterirbifd^en §öl^le, in ber id^ an falten lagen mit 
?ifei auf einem 93önfd&en aufommenfaß unb i\)x bei bem 
fpörlid&en Sid^te, ba« burd^ eine oben angebrad^te genfter^ 15 
fd&eibe fiel, bie ®efd&id^ten au« bem SBeifeefd&en Äinber= 
freunbe üorla«, bie fie immer öoii neuem l^ören fonnte. 
aWeine ^ameraben nedtten mid^ iDol^l unb f d^alten mid& einen 
aWöbd^enfned^t, meil id^, ftatt toie fonft mit il)ntti, jeijt mit 
ber ^uppenfpielertod^ter meine 3ctt gubrad^te. 9Kid& füm^ 20 
merte ba^ menig; mußte id^ bod^, e« rebete nur ber 9leib 
au« il^nen, unb too e« mir gu arg tourbe, ba brandete id^ 
benn aud^ einmal gan^ toadter meine göufte. 

„W)tv alle« im hieben ift nur für eine ©panne 

3eit. J)ie lenbler« flatten if)re ©tüdte burd^gefpielt; bie 25 
^uppenbtifine auf bem ©d^üijenl^ofe mürbe abgebrod^en; fie 
rüfteten fid& gum 2Beiterjiet)en. 

„Unb fo ftanb id& benn an einem ftürmifd&en Oftober^ 
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nad^mittagc braufecn öor unfcrcr ©tabt auf bcm fiol^cn 
^cibcrüdcn, fal^ balb traurig auf ben breiten ©anbtoeg, ber 
nad^ Often in bie faille ©egenb I)inau«löuft, balb fe^nfüd&tig 
nad& ber ©tabt jurüd, bie in S)unft unb 9lebel in ber 9liebe* 

5 runö lag. Unb ba fam e« Iieranöetrabt, ba« Heine SBögel* 
d^en ntit ben itod \)o^tn Äiften barauf unb bent mnnttxtn 
braunen ^ferb in ber ©abelbeid^fel ^err Icnbler faß iel^t 
öom auf einem 93rettd&en, I)inter il^ ?ifei in bem neuen 
toarmen SKönteld^en neben tl^rer SKutter. — 3d& fiatte fd&on 

lo öor ber Verberge öon ifinen Slbfd^ieb ö^nommen; bann aber 
mar id& öorau^gelaufen, um fie aKe nod^ einmal gu fef)en, 
unb um ?ifei, mogu iä) öon meinem 93ater bie Sriaubni« 
erlialten l^atte, ben iBanb öon SBeifee^ Äinberfreunb ate 
änbenfen mitgugeben; aud^ eine Zütt mit ^ud^tn f)atU iä) 

IS um einige erfparte ©onntag«fed&«Iinge für fie eingel^ian* 
belt. — ,§alt! §alt!' rief id& Jetjt unb ftürjte t)on meinem 
^eibel^ügel auf ba^ gul^rmerf gu. — -^err lenbler gog bie 
3ügel an, ber 93raune ftanb, unb id& reid^te ?ifei meine 
Keinen ©efd^enfe in ben Sßagen, bie fie neben fid^ auf btn 

20 ©tul^I legte, äte toir un« aber, ofine ein SBort au fagen, 
an beiben §änben griffen, ba brad&en mir armen S'inber in 
ein lautet SBeinen au«. Dod& in bemfelben äugenbüdfe 
peitfd^te aud^ fd^on ^err lenbler auf fein ^ferbd^en« 
,2lbe, mein SubM 95leib' brat) unb banF aa no^ fd&ön 

25 bei'm SSaterP unb bei^m aWutterl!'^ 

„,2(be! Slbe!' rief ba« Sifei; ba« ^ferbd&en gog an, ba« 

1 auä) nod^. * bcincm SBotcr (SBätcrd^cn). 

» beincr Sühitter (bcincm SWüttcrti^cn). 
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®Iö(f(i&cn an feinem §alfe bimmelte; i(i& fül^Ite bie Keinen 
§önbe an^ ben meinen gleiten, unb fortfuf)ren fie, in bie 
tütiit SBelt fiinau^. 

„3ä) mar toieber am SRanbe be« SBege« empotfleftiegen 
unb blidte unöertoanbt bem SBiiöeld&en nad^, h)ie e« burd^ 5 
ben ftäubenben ©anb batiingog. 3mmer fd&toöd^er fiörte 
i<i) ba« ®ebimmel be« ©lödd^cn«; einmal nod^ fa^ id^ ein 
iDeifee« lüd^eld^en um bie Giften flattern; bann, allmäl)lid&, 
öerlor e« fid^ mefir in ben grauen §erbftnebeln. — J)a fiel 
e« plöfelid^ h)ie eine lobeöangft mir auf ba« ^erg: bu fiel^ft 10 

fie nimmer, nimmer mieber! ,?ifei!' fd^rie id^, ,Sifei!' 

— Site aber beffenungead&tet, öielleid&t megen einer 93ie* 
gung ber ganbftrafee, ber nur nod& im 9Jebel fd^toimmenbe 
^unft iel^t ööHig meinen Slugen entfd^toanb, ba rannte id^ 
n)ie unfinnig auf bem SBege fiinterbrein. Der ©türm rife 15 
mir bie Wii^t öom Äopfe, meine ©tiefel füllten fid^ mit 
©anb; aber fomeit id^ laufen mod^te, iä) \ai) nid^t« anbere« 
ate bie öbe baumlofe ®egenb unb ben falten grauen ^im^ 
mel, ber barüber ftanb. 

„Site id& enblid& bei einbred&enber !J)unfelf|eit p §aufe 20 
lieber angelangt toar, fiatte id^ ein ®eftil)l, ate fei bie 
gange ©tabt inbeffen au^geftorben» @« toat eben ber erfte 
Slbfd^ieb meine« geben«. 

„SBenn in ben nun folgenben 3afiren ber §erbft toieber^ 
felirte, toenn bie Ärammet«t)ögel burd& bie ®örten unferer 25 
©tabt flogen unb brübcn öor ber ©d^neiberl^erberge bie 
erften gelben 93lätter öon ben Sinbenbäumen meisten, bann 
fa6 id& iDol^l mand^e« SKal auf unferer 93anf unb badete, 
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ob nid&t enbltd^ einmal ba^ SBägelci&en mit bem braunen 
^ferbe, h)ie bamate, toieber bie ©trafee J^eraufgebimmelt 
fommen mürbe. 
„Hber iä) kartete umfonft, ba^ ?ifei fam nid^t toieber* 



5 «@« toot um 3h)ölf 3al^re fpöter. — 3(j^ l^atte nad^ ber 
SRed&enmeifterfd^uIe, mie ed^bamate mand^e §anbmerfer* 
föf)ne 3u tun pfleöten, aud^ nod^ bie Ouarta unferer ®e^ 
lel^rtenfd^ule burd^gemad&t unb ttiar bann bei meinem SJater 
in bie Se^re getreten, äud^ biefe S^% tn ber id^ mid^, 

lo auger meinem §anbh)ert, öielfad^ mit bem ?efen guter 
23üd^er befd^öftigte, mar öorübergeganöen. ^ti^t, nad^ 
breiiöl^riöer SBanberfd^aft, befanb id& mid^ in einer mittet 
beutfd^en ©tabt. @^ mar ftreng fatl^olifd^ bort, unb in 
bem fünfte öerftanben fie feinen ©paß; loenn man öor 

15 il^ren ^ro^effionen, bie mit ©efang unb ^eiügenbilbem 
burd& bie ©tragen sogen, nid&t felbft ben §ut abmf)m, fo 
mürbe er einem aud^ mof)I I)eruntergefd)Iagen; fonft aber 
maren eö gute ?eute. — Sie grau SKeifterin, bei ber id& 
in arbeit ftanb, mar eine SBitme, bereu ©ofin gleid^ mir 

20 in ber grembe arbeitete, um bie nad^ ben ^unftgefetjen 
öorgefd^riebenen SBanberial&re bei ber fpöteren 23emerbung 
um ba« SKeifterred^t nad^meifen ju fönnen. ^ä) fiatte e^ 
gut in biefem §aufe; bie grau tat mir, moöon fie münfd^en 
mod^te, baß e^ in ber gerne anbere ?eute an ifirem S'inbc 

25 tun möd^ten, unb balb mar unter un« ba« SSertrauen fo 
gemad^fen, baß ba« ®efd&äft fo gut mie ganj in meinen 
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.^änbcn lag. — 3etjt ftefit unfc» ^ofcpl^ bort bei il^rcm 
©ol^n in Slrbcit, unb bic Slltc, fo fiat er oft ßefd&rieben, 
f)ätfd^elt mit il^, ate toäxt fie bie leibfiaftige GSrofentuttcr 
iu bcm jungen. 

„9?un, bamate faß id& eineö ©onntaönad^mittaö« mit 5 
meiner grau SKeifterin in ber SBol^nftube, beren genfter 
ber Itir be^ ö^oßen ©efangenl^aufe« gegentiberlaßen» S« 
loar im Januar; ha^ Il^ermometer ftanb atoangig ®rabe 
unter 9JuK; brausen auf ber ®affe toax fein SKenfd^ gu 
fel^n; mitunter fam ber SBinb pfeifenb öon ben naiven 10 
Sergen l^erunter unb jagte Heine ©«ftüdfe flingenb über 
ba« ©tragenpflafter. 

„,S)a besagt 'n^ toarme« ©tübd^n unb ^n l^eiße^ ©d^äl* 
d&en Kaffee/ fagte bie SKeifterin, inbem fie mir bie Siaffe 
gum brittenmal öoHfc^enfte» 15 

„3d^ toar an^ genfter getreten. äWelne ®ebanfen gin* 
gett in bie §eimat; nid^t gu lieben äWenfd^en, bie l^atte id^ 
bort nid^t mefir, ba^ Slbfd^iebnebmen l^atte id^ jefet grünb* 
Iid& gelernt. äWeiner SKutter n)ar mir nod^ öergönnt ge=» 
n)efen felbft bie 2[ugen gugubrüdten; t)or einigen SBod^en 20 
l^atte id^ nun aud^ ben SSater verloren, unb bei bem ba* 
mate nod^ f langwierigen Steifen l^atte id& il^n nid^t einmal 
gu feiner 9tufieftatt begleiten fönnen. aber bie ööterlid^e 
SBerfftatt Wartete auf ben ©ol^n ifire« l^eimgegangenen 
aWeifter^. 3nbe«, ber alte $einrid& war nod^ ba unb 25 
f onnte mit ®enefimigung ber ^i^^ftnteifter bie ^adi^t fd&on 
eine furge <3«itlang aufredet bitten; unb fo fiatte id^ benn 
1 ein. 
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aud^ metner guten 2Ketftertn Derfprod^en, nod^ ein paar 
SBod^en bt« sum gmtreffen ifire« @of)ne« bei i\)v au«^ 
Sufialten. aber SRuIie l^atte id^ nid^t mefir, ba^ frifd^e 
®rab meine« SSater« bulbete mid^ nid^t länger in ber 
5 grembe* 

rf^tt biefen ©ebanfen unterbrad^ mid^ eine fd^arfe 
fd^eltenbe ©timme brüben öon ber ©trage f)er. Sltö id^ 
aufblidtte, \af) iä) ba« fd^toinbfüd^tige ©eftd&t be« ©eföng- 
ni«infpe!tor« ftd^ au« ber l^albgeöffneten Xüv be« ®efan* 
lo genfiaufe« fieröorredten; feine erf)obene gauft brofite einem 
jungen SBeibe, ba«, tt)ie e« fd^ien, faft mit ©etoalt in 
biefe fonft gefürd^teten SRäume einzubringen ftrebte. 

„,SBirb tt)of)I toa« Siebe« brinnen fiaben/ fagte bie SKei* 
ftertn, bie öon ifirem 8ef)nftuf)I au« ebenfaU« bemSSorgange 
15 sugefel^en fiatte; ,aber ber alte ©ünber brüben l^at fein ^erg 
für bie SWenfd^l&eit.' 

,r,S)er äRann tut »ol^I nur feine ^flid^t, grau SKei* 

fterin/ fagte id^, nod^ immer in meinen eigenen ©ebanfen* 

»,3d^ möd^t' nid^t fold^e ^flid^t gu tun fiaben/ ertoi* 

20 berte fie unb lefinte fid^ faft gomig in ifiren @tuf)I ^urüdE* 

„!5)rüben »ar inbe« bie lür be« ®efangenf)aufe« pge* 

fd^Iagen, unb ba« junge SBeib, nur mit einem furzen lüel^en^ 

ben SWänteld^en um bie ©d^ultem unb einem fd^toar^en 

Jüd^eld^en um ben Äopf gefnotet, ging langfam bie über* 

25 eifte ©trage l^inab, — 35ie SWeifterin unb id^ toaren fd^toei* 

genb auf unferem ^lafee geblieben; id^ glaube — benn aud^ 

meine Jeilnafime mar jefet erlüedtt — , e« mar un« beiben, 

ttl« ob mir l^lfen müßten unb nur nid^t müßten, mie. 
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„äte iä) eben öom genfter jurildttreten lüoUte, tarn ba« 
SBetb lieber bic ©trage fierauf, SSor ber Xüx be« &t- 
fangenl^aufe« blieb fte ftefien unb fefete jögemb einen guß 
anf ben 3ur ©d^toeße füfirenben Ireppenftein; bann aber 
iDttnbte fie ben Äopf surüdt, unb idS) \af) ein junöe« Slntlife, 5 
beffen bunfle äugen mit bem SluöbrudE ratlofefter SSer* 
laffenl^eit über bie leere ©äffe ftreiften; fie fd^ien bod^ nid^t 
ben 2Wut gu l^aben, nod^ einmal ber brofienben Beamten* 
fauft entgegensutreten. Sangfam unb immer toieber nad^ 
ber gefd^Ioffenen lür surüdtblidtenb, fefete fie ifiren SBeg 10 
fort; man fal^ e« beutlid^, fie lüußte felbft nid^t, lüol^in. 
äte fie it^t aber an ber (^dt ber ©efangenanftalt in ba« 
nad^ ber Äird^e f)inauffüf)renbe ©äßd^en einbog, rife id^ 
untoiUfürlid^ meine 9}Hl<je Dom Jürfiafen, um il^r nad^^u* 
gefien. 15 

rr/3ö^ iö; ^aulfeu, ba« ift ba^ SRed^te!' fagte bie gute 
SWeifterin; ,gel^t nur, id^ »erbe bertoeil ben Äaffee toieber 
t)ei6 fefeen!' 

„& mar grimmig falt, ate id^ au« bem §aufe trat; 
äße« fd^ien tt)ie auögeftorben; öon bem Serge, ber am 20 
6nbe ber ©trage bie ^tabt überragt, fafi faft brol&enb ber 
fd^toarae Jannentoalb l^erab; bor ben genfterfd^eiben ber 
meiften Käufer fagen bie meigen ßiögarbinen; benn nid^t 
jeber l^atte, tt)ie meine SWeifterin, bie ®ered^tig!eit bon 
fünf Ätaftem §oIg auf feinem §aufe. — ^ä) ging burd^ 25 
ba^ ©ögd^en nad^ bem Äird^enplatj; unb bort öor bem 
großen l^ölgemen Ärugifir, auf ber gefrorenen (grbe, lag 
ba« junge SBeib, ben Äopf gefenft, bie $önbe in ben ©d^og 



Digitized by 



Google 



52 pole poppenfpäler 

gefaltete S^ trat fd^lDcigcnb näl^cr; ate ftc aber je^t gu 
bem blutigen Slntlife bc« ©efreugigten aufbttdtte, fagte td^: 
;S5er3cil&t mtr, »enn td^ gurc Snbad^t unterbred^e; aber 
3i)t fcib m\^l fremb in biefer ©tobt?' 
5 „®ie nirftc nur, ol^ne ü)xt ©teHung gu Deränbem. 

„,^ä) möd^te (Suä) l^clfen/ begann id^ toieber, ^fagt mir 
nur, Xüoi)in 3\)v toollt!' 

„,S^ tDeife nit^ mel^r, too^n/ fagte fie tonio« unb liefe 
ba« §aupt lieber auf xf)xt 99ruft finfen. 
lo „,2lber in einer ©tunbe ift e« 9?ad^t; in biefem Joten* 
XüttUx fönnt 3\)x nid^t longer auf ber offenen ©trafee 
bleiben!' 

„,5)er liebi^ ®ott tt)irb fielfen/ l^örte id^ fie leife fagen» 

ff,3ci, W rief id^; ^unb id^ glaube faft, er l^at mid^ felbft 
IS SU gud^ gefd^idttr 

„S« »ar, atö l^abe ber ftärfere Älang meiner ©timme 
fie ertoedtt; benn fie erfiob fid^ unb trat gögemb auf mid^ 
gu; mit öorgeftredttem ^alfe nöl^erte fie ü)x ©efid^t mel^r 
unb mefir bem meinen, unb il^re Slidte brangen auf mid^ 
20 ein, ate ob fie mid^ bamit erf äffen toollte. ,^auir 
rief fie plöfelid^, unb mie ein ^ubelruf flog ba« SBort 
au« il&rer Sruft — ,^aul! ja, bi* fd^idtt mir ber liebi* 
©Ott!' 

rrSBo fiatte id^ meine äugen gel^abt! !J)a l^atte id^ e« 

25 Ja mieber, mein ^inb^gefpiel, ba^ Heine ^uppenfpieler* 

Sifei! greilid^, eine fd^öne fd^Ianfe Jungfrau tear e« ge* 

toorben, unb auf bem fonft fo lad^enben Äinbergefid^t lag 

1 3(5. * ntc^t. » licbc. * btc5. 
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ictjt; nad^bcm bcr crftc grcubcnftraf)! barllber fiingcfloocn, 
bcr Su^brudt cine« tiefen Summer«» 

„;2Bie fommft bn fo allein Iiierl^er, ?ifei?' fragte iä). 
,aBa« ift gefd^el^en? h)o ift benn bein S5ater?' 

„,3m ©efftngni«, ^aul' s 

„,J)ein SSater, ber gute 9D?ann! — aber fomm mit mir; 
id^ \ttf)t \)kx bei einer braöen grau in Slrbcit; fic fennt 
bid^, xä) l^abe if)r oft öon bir er^öfilt/ 

„Unb ^anb in §anb, toic einft ate Äinber, gingen h)ir 
nad^ bem §aufe meiner guten SWeifterin, bie un« fd^on öom lo 
genfter au« entgegenfaf). 

,„Da« gifei ift'«!' rief id^, ate lüir in bie ©tube traten, 
,ben!t gud^, grau SWeifterin, ba« gifeü' 

„J)ie gute grau fd^Iug bie ^ftnbe über ifire S3ruft gu* 
fammen. ^^eilige 2Kutter ®otte«, bitt' für un«! ba« 15 
Sifei! — alfo f f)af « au«gefd^aut! — Slber/ fufir fie fort, 
,toxt fommft benn bu mit bem alten ©ünber ba jufam* 
men?' — unb fie h)ie« mit bem au«geftredEten ginger nad^ 
bem ©efangenl^aufe brüben — ,ber ^aulfen l^at mir bod^ 
gefagt, ba6 bu elirlid^er geute Äinb bift!' 20 

„®Ieid^ barauf aber sog fie ba« SWäbd^en toeiter in 
bie ©tube l)inein unb brüdtte fie in ifiren Sef)nftuf)I nie* 
ber, unb ate jefet Sifei ifire grage gu beantworten anfing, 
l&ielt fie il^r fd^on eine bampfenbe Jaffe Äaffee an bie 
Sippen. 25 

„,9?un trinF einmal/ fagte fie, ,unb fomm erft lieber 
SU bir; bie ^änbd^en ftnb bir ia gang öerflommen.' 

,,Unb ba^ Sifei mugte trinfen, Wobei ifir itod \)tUt 
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Jräticn in bit Xa\\t xoUtm, unb bann crft bnrftc ftc 

crgäl^Icn. 
„©ic fprad^ [t^t niä)t, mie cinft unb h)ic öorl^in in bcr 

Sinfamfcit il)re6 Kummer«, in bcm 3)ialcft il^rcr §cimat^ 
s nur ein leidster Slnflug tüar if)r baöon geblieben; benn^ 

toaren il)re gltem aud^ nid&t mel^r biö an unfere tüftc 

f)ier fiinabßefommen, fo l^atten fie fid) bod^ meiftenö in 

bem mittleren 3)eutfd^Ianb aufgel^alten, ©d^on öor einigen 

3af)ren mar bie SWutter ö^ftorben. ,3SerIa6 ben 3Sater 
lo nid^t!' baö fiatte fie ber S^od^ter im legten Slußenblidte nod^ 

in« Of)r ßeflüftert, ,fein Äinbe«f)er3 ift 3U gut für biefe 

SBelt,' 
,,Sifei brad^ bei biefer (Srinnerunö in J^eftiße« SBeinen 

auö; fie tooütt nid^t einmal öon ber auf« neue bollöefd^enf* 
IS ten Jaffe trinfen, mit ber bie 9Keifterin if)re Irönen ^u 

füllen gebadete, unb erft nad^ einer giemlid^en SBeile f onnte 

fie meiterberid^ten, 
„®Ieid^ nad^ bem Jobe ber SKutter mar e« ifire erfte 

Srbeit ßemefen, an beren ©teHe fid^ bie grauenroHen in 
20 ben ^uppenfpielen öon il&rem SSater einlernen p laffen. 

©asmifd^en maren bie S3eftattunö«feierlid^feiten beforgt unb 

bie erften ©eelenmeffen für bie Jote gelefen; bann, ba« 

frifd^e ®rab fiinter fid^ laffenb, maren SSater unb Jod^ter 

mieberum in« ?anb fiineingefaliren unb l^atten, mie öorfier, 
25 il^re <BWidt abgefpielt, ben Verlorenen ©ol^n, bie l^eilige 

©enoöeöa unb mie fie fonft nod& lieifeen mod^ten, 
„©0 maren fie qe\ttm auf ber 9?eife in ein große« 

^ird^borf gefommen, mo fie if)re 3)?ittaö«raft gelialten liat* 
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ten. 2(uf ber l^arten S3anf öor bent Xi\ä)t, an meld^em fie 
il^r befd^eibene« 2)?al)I öer^efirten, tear 3Sater Jenbler ein 
l&albe« ©tilnbd^en in einen feften ©d^Iaf gefunfen, Mf)vtx\b 
Sifei braufeen bie gütterunQ il)re« ^ferbe« beforgt l^atte. 
Äurs barauf, in tooHene Sweden too\)lotxpadt, toaren fie s 
auf« neue in bie örimmige SBinterfälte l)inau«öefaf)ren. 

„,Sber tt)ir famen nit meit/ erjäl)Ite gifei; ,0leid& l^in* 
term S)orf ift ein ganbreiter auf un« zugeritten unb l^at 
gegetert unb ßemorbiot, 2lu« bem lifd^faften follt' bent 
S33irt ein Seutel mit ®elb geftol^len fein^ unb mein un* lo 
fii^ulbiö'« 25aterP n)ar bod^ aHein in ber ©tube bort 
getoefen! äd^, mir l^aben Up §eimat, !ei^ greunb, fei^ 
Q\)f; e« fennt un« niemanb nit!' 

„,Äinb; Äinb/ fagte bie SWeifterin, inbem fie gu mir 
l^inüberlüinfte, ,öerfüttbiöe bid^ aud^ nid^t!' is 

n^ä) aber fd^lüieö, benn gifei fiatte {a nid^t unred^t mit 
il^rer Älage. — ®ie l)atten in ba« 35orf gurildtöemufet; ba« 
gufirtoerf mit allem, maö barauf gelaben, mar Dom ©d^ul- 
gen bort gurüdEgel^alten morben; ber alte lenbler aber 
l^atte bie SBeifung er()alten, ben SBeg gur ©tabt tteben bem 20 
^ferbe be« ganbreiter« {lergutraben. Sifei, öon bem 
festeren me{)rfad) gurüdtöemiefcn, mar in einiger ®nt* 
femuTtö l^interfiergeöanöen, in ber ^Höerfid^t, bag fie 
menigften«; bi« ber liebe ®ott bie ©ad^e auffläre, ba« 
©eföngni« il^re« 3Sater« merbe teilen fönnen. 2lber — auf 25 
x\)v rul&te fein SSerbad^t; mit 9ted^t fiatte ber ^nfpeftor fie 
ate eine ^iti^ringlid^e öon ber Xüx maqt, bie auf ein Un* 
^ mein unf c^ulbiflcr 35atcr. * feine. ' feinen. 
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tcrfommcn m fernem $au[e nid^t ben öeritiöften Slnfprud^ 
l^abe. 

„Sifei tt)oIItc ba^ itoax nodS) immer niä)t begreifen; fie 
meinte, baö fei ja {)ärter ate alle ©träfe, bie fpöter bod^ 

5 gelüife ben »irflid^en ©pitjbuben nod^ ereilen lüürbe; aber, 

fügte fie gleid^ l^inp, fie tooße il^m and^ fo l)arte ©traf nit^ 

toün\ä)tn, menn nnr bie Unfd^ulb öon il^rem gnten 35aterP 

an ben lag fomme; ad^, ber toerb'^^ gelüife nit^ überleben! 

«3d^ befann mid^ plöfelid^, bag id^ f otool^I bem alten Äor* 

lo poral ba brüben, ate aud^ bem §erm Äriminalfommif^^ 
fariu^ eigentüd^ ein unentbe()rlid&er SWann fei; benn bem 
einen {)ielt id& feine ©pinnmofd^inen in Orbnung, bem an= 
beren fd^örfte id^ feine foftbaren gebermeffer; bnrd^ ben 
einen fonnte id^ menigftenö ^iitritt 3u bem ©efangenen er^ 

15 galten, bei bem anberen fonnte id^ ein geumnnbögengni^ für 

§erm lenbler ablegen unb i()n öielleid^t pr SSefd^Iennigung 

ber ©ad^e öeranlaffen. 3d^ bat Sifei, fid^ gu gebulben, unb 

ging fofort in ba^ ®efangenl)auö l^inüber. 

„S)er fd^toinbfüd^tige Qnfpef tor f d^alt auf bie unöerf d^äm* 

20 ten SBeiber, bie immer p il)ren fpitjbübifd^en äßännem 
ober 3Sätem in bie 3^^^^ tüoHten. ^d^.aber öerbat mir 
in betreff meinet alten greunbe^ fold&e litel, folange fie 
il^m nid^t burd^ ba« ©erid^t ,öon 3ied^t« toegen' beigelegt 
feien, toaö, tt)ie id^ fidler lüiffe, nie gefd^el)en merbe; unb 

25 enblid^, nad^ einigem ©in= unb SBiberreben, ftiegen toir 
3ufammen bie breite Ireppe nad^ bem Oberbau l)inauf. 
,^n bem alten ®efangenl)aufe toax avaü) bie 8uft ge== 
1 nldjt. 2 5ßatcr. > toerbc c«. 
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fangen, unb ein tt)ibemärtiöer S)un[t fd^Iug un« mt^tn, 
ate n)ir oben burd^ ben langen Äorribor fd^rttten, bon met 
d^em au« ^u beiben ©eiten Züv an Xüx in bie einzelnen 
©efanöen^etten füfirte, an einer berfelben, faft ju ®nbe 
be« ©ange«, blieben toir ftefien; ber ^nfpeftor fd^üttelte s 
fein grofee« ©d^Iüffelbunb, um ben redeten l)erau«3ufinben; 
bann fnarrte bie Züx, unb mir traten ein, 

„3n ber äRitte ber 3^tt«/ ^it bem 9iüd(cn gegen un«, 
ftanb bie ©eftalt eine« Reinen mageren SWanne«, ber nad& 
bem <5tüdEd^en §immcl l)inaufjublid(en fd^ien, ba«, grau lo 
unb trübfelig, burd^ ein oben in ber SWauer angebrad&te« 
genftcr auf il^n l^erabbömmerte. ?ln feinem Raupte 
bemerfte id^ fogleid^ bie fleinen abftefienben ^aarfpiefee; 
nur f)atitn fie, mie iefet brausen bie Siatur, fid^ in bie 
garbe be« SBinter« gefleibet. S3ei unferem Eintritt toanbte 15 
ber ficinc 9Kann fid^ um, 

„;©ie fcnnen mid^ tool)! nld^t mefir, $err lenbler?' 
fragte id^. 

„®r fal^ flüd^tig nad^ mir f)in, ,9iein, lieber $err/ 
crtoiberte er, fya^' tiid^t bie (Sf)vtJ 20 

n^ä) nannte il)m ben 9?amen meiner SSatcrftabt unb 
fagte: ,3ä) bin ber unnülge 3funge, ber ^l^ncn bamate 
Sl^ren funftreid^en Äafperl öerbrel)te!' 

„,£), fd^ab't nid^t«, gar nid^t«!' ertoiberte er öerlegen 
unb mad^te mir einen 3)iener; ,ift lange fd^on öergeffen.' 25 

„Sr l^atte offenbar nur l^alb auf mid^ gef)ört; benn 
feine Sippen bctoegten fid^, ate fpröd^ er in \iä) felber öon 
gans anbcren 3)ingcn, 
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„Da crgftl^Itc iä) ifim, tt)ic td^ borf)tn fein ?tfet aufge* 
funben fyibt, unb ielgt erft fal^ er nttd^ nttt offenen Slugen 
an. ,&ott Dan!! ®ott Danf!' fagte er unb faltete bte 
^önbe. ,3a, ia, ba« fleine Sifei unb ber fletne ^aul, bie 

s fpielten bergeit miteinanbcr! — 35er Heine $aul! ©eib 
31&r ber Heine ^aul? O, i glaub'«^ (gud^.fd^on; ba^ l&er* 
Sige ®'fi<^tP bon bent frifd^en 93ub'n, ba« fd^aut ba no^ 
l^erau«!' @r nidte mir fo innig gu, bai bie meinen §aar* 
fpiefed^en auf feinem Äopfe bebten, ,3a, ja, ba brunten 

lo an ber See bei eud^; tt)ir finb nit toieber fiinfommen;* ba^ 
marvuo^ gute 3^it bermal;^ ba mar aa^ nod^ mein SBeib, 
bie Jod^ter Dom ßrogen ©eifeelbred^t, babei! — «3ofepl&!" 
pflegte fie ju fagen, „menn nur bie SKenfd^en aa^ fo Dröl^t' 
an ilire' «öpf« f)ötten, ba fönnf ft bu aa« mit ifine firti» 

15 merb'n!" — ^ätt' fie nur l^eute nod^ gelebt, fie I)ätten mid^ 
nid^t eingefperrt, Du lieber ®ott; id^ bin fein Dieb, ^err 
^aulfen.' 

„Der ^nfpeftor, ber brausen öor ber angelel^nten Xüv 
im ®ange auf unb ab ging, ^atit fd^on ein paarmal mit 

2o feinem ©d^Iüffelbunbe geraffelt. 3d& fud^te ben alten 

2Kann 3U beru{)igen unb bat il^n, fid^ bei feinem erften 

25erf)ör auf mid^ 3u berufen, ber id^ f)ier befannt unb 

tt)o{)Igead^tet fei. 

„Site id^ iDieber gu meiner SKeifterin in bie ©tube trat, 

25 rief biefe mir entgegen: ,Da« ift ein trolgig'ö SWäbel, $aul* 

1 iä) aloubc c8. 2 ©cfid^t (©cfidjtdjcn). » nodj. 
* ^inöcfornmcn. * bamolö. • audj. 

^ i^rcn. 8 köpfen. • ll^ncn fertlfl. 
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fen; ba l^elft nttr nur gletd^ ein iDentg; i($ fyiV xf)X bte ' 
Äammer jum 9iad^tquartter geboten; aber fie nrill fort. In 
bie Settelberberg' ober ®ott n)et6 tool^in!' 

„3d& fragte gifet, ob fie il^re ^äffe bei f{($ fyibt. 

„,9Wein ®ott, bie l^at ber ©d^ulj im 3)orf un^ obge* s 
nommen!' 

„,®o toirb fein SBirt bir feine Xüx aufmad^en/ fagte 
iä), ,ba« toeifet bu f eiber tool^L' 

„®ie loufete e« freilid^, ünb bie SWeifterin fd^üttelte ll^r 
Dergnügt bie §önbe. ,3d^ btnV tt>oU/ fagte fie, ,bai bu lo 
bein eigene« Äöpfd^en l^aft; ber ba l&at mir"« l^aarflein er== 
i&f)lt, toit ifyc jufammen in ber Äifte l^abt gefeffen; aber fo 
leidet toärft bu bod^ nid^t öon mir fortgefommen!' 

„35a« gifei fal^ ettoa« berlegen bor fid^ nieber; bann 
aber fragte fie mid^ l^aftig au« nad^ il^rem S5ater. 9iad^bem 15 
id^ il^r Sefd^eib gegeben l^atte, erbat id& mir ein paar 93ett* 
ftüdte Don ber SWeifterin, nal^m Don ben meinigen nod^ 
ettoa« l^inju unb trug e« felbft blttüber in bie 3cHe be« 
©efangenen, tooju id^ Dorl^in Don bem ^nfpeftor bie ßr* 
foubni« erl^Iten fiatte. — ®o fonnten mir, al« nun bie 20 
9iad^t l^eranfam, l&offen, ba^ im tüaxmtn 99ett unb auf 
bem beften {RuI^eKffen, ba« e« in ber SBelt gibt, aud^ un* 
feren alten |$reunb in feiner oben Äammer ein fanfter 
©d^Iaf erquidten tt>erbe. 



„W^ anberen Vormittag, al« xä) eben, um gum §erm 25 
Äriminalfommiffariu« gu gefien, auf bie ©trafee trat, fam 



Digitized by 



Google 



60 Pole poppenfpäler 

Don btüben bcr 3nfpeftor in feinen SWorgenpantoffeln auf 
mid& gnöefd^ritten. ,3^x f)abt red&t gel^abt, ^aulfen/ fagte 
er mit feiner glöfemen Stimme, ,für biedmal ift'« fein 
©pifebube gemefen; ben Slid^tigen l^aben fie foeben einge^^ 
5 brad^t; (guer Sllter toirb noä) beute enttaffen »erben. ' 

„Unb rid^tiß, mä) einigen ©tunben öffnete fid^ bie Ziix 
be« ©efangenl^aufe«, unb ber alte Jenbier tourbe bon ber 
f ommanbierenben Stimme bed 3nfpeftor« gu und biuüber* 
getoiefen. S)a ba^ SWittagdeffen eben aufgetragen toar, fo 
lo rul^te bie SKeifterin nid^t, bid aud^ er feinen *ißla<5 am 
lifd^ eingenommen l^atte; aber er berül^rte bie ©peifen 
faum, unb tt)ie fie fid^ aud^ um.ibn bemühen mod^te, er 
blieb; toortfarg unb in fid^ gefefirt, neben feiner lod^ter 
fitjen; nur mitunter bemerfte id^, tt)ie er beren $anb nabm 
IS unb fie sörtlid^ ftreid^elte. 3)a f)örte id^ braufeen öom 
Jore ber ein ©lödtd^en bimmeln; id^ fannte ed gans genau, 
aber ed läutete mir toeitl^er aud meiner ^inber^eit^ 

„,8ifei!' fagte iä) leife, 

„,3a, ^a\d, iä) W ed toobL' 
2o „Unb balb ftanben toir beibe braußen öor ber $audtür. 
®iel^e, ba tarn ed bie ©trafee berab, ba^ SBägeld^n mit bta 
beiben l^oben Äiften, toie id^ babeim ed mir fo oft getotinfdbt 
batte, Sin 99auerburfd^e ging nebenber, mit 3ügel unb 
^eitfd^e in ber $anb; aber bad ©lödtdben bimmelte jefet am 
25 ^alfe eined Keinen ©d^immeld. 

„,S&o ift bad Siraund^en geblieben?' fragte id^ gifei. 

„f'Da^ SSraund^en/ erioiberte fie, ,ba^ ift und eined 
2:agd borm SBagen biugefallen; ber SSater fyit fogleid^ 
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ben Jierar^t au« bent !Dorfe gcl^olt; aber e« f)at nimmer 
leben fönnen.' S3ei biefen SBorten ftür^ten tl^r bie Xxä^ 
nen au« ben Stugen. 

„,^a^ fef)It bir, gifei?' fragte id^, ,e« ift ia nun bod^ 
aUe« toieber gut!' 5 

„®ie fd^üttclte ben Äopf. ,aWetn SSaterl gefaßt^ mir 
nit; er ift fo ftiH; bie ©d^anb', er öertoinb't e« nit/ 

„Unb Sifei \)aitt mit il^ren treuen lod^teraugen 

red&t gefefien. ?lte faum bie beiben in einem Reinen ®aft* 
l^ufe untergebrad^t^aren unb ber Sllte. fd^on feine ^läne 10 
gur 2Beiterfal)rt enttoarf — benn l)ier toottte er ietjt nid^t 
öor bie Seute treten — , ba itoan^ if)n ein gieber, im ^ttte 
iu bleiben, Salb mußten toir einen Slr^t f)oIen, unb c« 
entmidtelte fid^ ein Iftuöereö Äranfenlaöer. 3n 93ef orgni«, 
bafe fie baburd^ in 9iot geraten fönnten, bot id^ gifei meine 15 
©elbmittel pr §ilfe an; aber fie faßte: ,3 nimm'«^ j^ 
gern öon bir; bod& forg' nur nit, tt)ir finb nit qax fo farg.' 
2)a blieb mir benn nid^t« anbere« gu tun, ate in ber ?lad^t* 
ttHid^c mit il^r gu toed^feln ober, atö e« bem Äranfen beffer 
ging, am geierabenb ein ©tünbd^en an feinem Sette au 20 
plaubem. 

„©0 loar bie 3^it meiner Slbreife fierangenal^t, unb mir 
tourbe ba« ^erg immer fd^merer, @« tat mir faft toti), ba« 
gifei anzufeilen; benn balb fufir e« ja aud^ mit feinem SSater 
öon f)ier loieber in bie loeite SBelt f)inau«, SBenn fie nur 25 
eine Heimat gefiabt l)ätten! aber too »aren fie gu finben, 
n)enn id^ ©rufe unb 9lad^rid^t gu il^nen fenben looUte? 3d& 
1 gefaßt. « 3ä) ncl^mc c«. 
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badete an bic jtoölf 3al^rc fett unferem erften äbfd^ieb; — 
f ollte lieber fo lange 3ßit öergel^en ober am ßnbe ßar bad 
fiance 2tbtn? 
„fVivh ötü6' mir aa^ bein Saterl^au«, toenn bn {)eim* 

5 fommft!' fagte Sifei, ba fie am legten Slbenb mid& an bie 
§au«tür begleitet l^atte. ,3^ fef)'« mit mein'^ Slugen, 
ba« mnUvV öor ber Züv, bie 8inb' im ©art'I;* aä), i 
Dergife*^ e« nimmer; fo lieb l^ab' id^'d nit toieber g'funben 
in ber SBelt!' 

lo „%U fie ba« fagte, toar e« mir, atö leud^te au« bunfler 
Jiefe meine §eimat gu mir auf; iä) fal^ bie järtlid^en äugen 
meiner SWutter, ba« fefte el^rlid^e Slntlitj meine« SSater«. 
,^ä), gifei/ fagte id^, ,n)o ift benn jetjt mein SSaterl^au«! 
e« ift ja alle« '6V unb leer.' 

IS „Sifei antiDortete nid^t; fie gab mir nur bie ^anb unb 
blidtte mid^ mit ifiren guten äugen an. 

ß)a toar mir, al« l)örte id^ bie ©timme meiner SWutter 
fagen: ,§alte biefe $anb feft unb ttf)xt mit ü)x gurüdf, fo 
l)aft bu beine ^eimat toieberl' — unb id& fiielt bie ^anb 

2o feft unb fagte: ,^el)r' bu mit mir gurüdt, Sifei, unb laß 
un« sufammen berfud^en, ein neue« geben in ba« leere $au« 
SU bringen, ein fo gute«, toie e« bie gefül^rt l^aben, bie ia 
aud^ bir einft lieb geloefen finb!' 
„,^aul,' rief fie, ,n}a« meinft bu? 3« berftel^' bi^ nit.' 

25 „Slber ifire $anb gitterte I)eftig in ber meinen, unb iä) 
bat nur: ,%ä), Sifei, öerftel)' mid^ bod^!' 

1 auä), 2 meinen. ' bic S&anf (ba« ©itnldjen). 

* ©arten (©ttrtci&en). * id) öcrgeffe. • 34. ^ bi^. 
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„®ic fd^tüicö einen Sluöenblid. ,^aul/ fagte fie bann, 
;t fann nit öon met'm 25aterF gelten»' 

„,!J)er muß ja mit un«, ?ifei! 3m §interf)aufe bie 
beibcn ©tübd^en, bie iefet leer ftefien, ba fann er h)of)nen 
unb »irtfd^aften; ber alte ^einrid^ \)at fein ^ämmerd^n s 
bid^t baneben/ 

„?ifei nicfte, ^äber, ^aul, tüir finb lanbfal^renbe ?eut^ 
S33a^ n)erben fie fagen bei bir bal&eim?' 

„,©ie toerben mäd^tig reb.en, SifeÜ' 

,„Unb bu l&aft nit gurd^t babor?' lo 

„3d^ ladete nur bagu. 

„,9?un/ faßte gifei, unb tt)ie ein ©lodtenlaut fd^Iug e« 
au^ il)rer ©timme, ^toenn bu fie l^aft — i l^ab' fd^on bie 
Äurafd^ü'^ 

„;8lber tuft bu'« benn aud^ gern?' is 

— „,3a, ^aul, totm V^^ nit gern täf/ — unb fie 
fd^tittelte ifir braune« Äöpfd^en gegen mid^ — ,gel,* ba 
tut' V^ nimmermel^r!' — 

„Unb, mein 3unge/' unterbrad^ fid^ f)ier ber Srjöl^Ier, 
„n)ie einen bei fold^en SBorten ein ^aar fd^marge SKäbd^eu:» 20 
äugen anfefien, ba« foUft bu nun nod^ lernen, toenn bu erft 
ein ©tieg ^afyc »eiter bift!" 

w3ö, ia," badete id^, „iumal fo ein ^aar Slugen, bie 
einen ©ee aufbrennen fönnen!" 

„Unb nid^t toa^v," begann ^aulfen toieber, „nun toeifet 25 
bu aud^ nad^gerabe, totx ba^ Sifei ift?" 

„!Da« ift bie grau ^aulfen!" ermiberte id^. „Sil« ob 

» meinem SßaUx. * (Sourage. » idj e«. * gelt. 
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xä) ba« ntd^t löngft gcmerft l^ftttc! ©ic fagt ja nod^ bunter 
,mt' unb ^at anä) nod^ bie fd^maraen äugen unter ben 
feiuöepinfelten äugenbrauen/' 
9Ketn greunb ladete, h)ä{)renb xä) mir im ftiHen t)or* 
5 nafim, bie grau ^aulfen, menu toir in« §au« jurüd* 
fömen, bod^ einmal red^t barauf anzufeilen, ob nod^ ba« 
^uppenfpieler==8ifei in il&r p erfennen fei, — „W)tv," 
fragte iä), „too ift benn ber alte §err Jenbicr l^inge* 
fommen?" 

lo „2Kein liebe« ßinb/' ertoiberte mein greunb, „tool^in 
tt)ir fd&IieSIid^ alle fommen. Drüben auf bem grünen 
Äird^liofe rul)t er neben unferem alten §einrid^; aber e« 
ift nod^ einer melir in fein @rab mit l)ineingefommen; ber 
anbere Heine greunb au« meiner Äinber^eit, ^ä) toxU 

IS bir'« tt)ol)l er^öl^len; nur lafe un« ein toenig l^inau«ge]^en; 

meine grau fönnte nad^gerabe einmal nad^ un« feigen 

tooHen, unb fte foH bie ©efd&id^te bod^ nid^t mieber \)'6xtn." 

^aulfen ftanb auf, unb toir gingen auf ben ©pa^iertoeg 

l^inau«, ber aud^ l)ier l)inter ben ©orten ber ©tabt ent=^ 

20 langfül)rt. 9lur menige ?eute famen un« entgegen; benn 
e« mar fd^on um bie SSefper^eit. 

„©iel)ft bu" — begann ^aulfen feine (Sr^ölilung lieber 
— „ber alte Jenbier mar ber^eit mit unferem SSerfprud^ 
gar tool^l aufrieben; er gebadete meiner Sltem, bie er einft 

25 gefannt l^atte, unb er fagte aud^ ju mir SSertrauen. Über* 
bie« toar er be« SBanbem« mübe; ia, feit e« il)n in bie 
®efal)r gebrad^t l)atte, mit ben öertoorfenften 3Sagabunben 
berloed^felt 3U ioerben, mar in il^m bie ©efinfud^t nad^ einer 
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fcftcn ^ctntat tmmcr ntcl^r l^crauföcnjad^fcn. 2Wctnc gute 
SKciftcrtn ffoav jciöte fid^ ntd^t fo cinöcrftanbcn; ftc fllrd^* 
tcte, bei allem guten SBiHen tnööe boä) ha^ Äinb be« UTn== 
Iiergiel^enben ^uppenfpieler« nid&t bie redete grau für einen 
f efeliaf ten -^anblüerf «mann ab^tbtn. — 9iun, fie ift feit 5 
lange fd^on befefirt Sorben! 

„Unb fo mar id^ benn nad^ faum aä)i lagen 

toieber f)xtx, öon ben Sergen an bie 9iorbfeefüftc, in unferer 
alten 83aterftabt. 3d^ nat)m mit ^einrid^ bie ©efd^öfte 
rüftig in bie §anb unb rid^tete pgleid^ bie beiben leer 10 
ftel^enben 3iww^^ inx ^interl^aufe für ben 9?ater 3ofepl) 
ein» — SSierjel^n Sage iDeiter — e« ftrid^en eben bie !5)üfte 
ber erften grüt)ling«blumen über bie ©orten — , ba fam 
e« bie ©trage l^eraufgebimmelt» ,9Keifter, SKeifter/ rief 
ber alte ^einrid^, ,fie fommen, fie fommen!' Unb ba 15 
l^ielt fd^on ba« SBägeld^en mit ben gtt)ei t)ot)en Giften bor 
unferer Xüv. J)a« ?ifei loar ba, ber 83ater ^ofepl^ toar ba, 
beibe mit munteren Singen unb roten SBangen; unb aud^ 
ba« ganje ^uppenfpiel gog mit it)nen ein; benn au«brüdE* 
lid^e 33ebingung toar e«, bag bie« ben SJater 3ofepl) auf 20 
fein Slltenteil begleiten foHe. 2)a« Heine gul^rloerf tourbe 
in ben näd^ften 2:agen fd^on berfauft. 

„S)ann l^ielten loir bie ^od^a^t; gan^ in ber ©tiHe, 
benn 33lut«freunbe t)atten loir loeiter nid^t am Orte; nur 
ber ^afenmeifter, mein alter ©d^ulfamerab, loar al« 25 
Jraugeuge mit zugegen. ?ifei loar, loie il^re (Sltem, 
fatl^olifd^; bafe aber ba« ein ^inbemi« für unfere @l)e fein 
f önne, ift un« niemal« eingefallen, ^n ben erften ^al&ren 
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reifte fie tool&I jur öfterüd&en Seid^te nad^ unferer 9iad&bar* 
ftabt, IDO, lüie bu tm^t, eine fatl&ottfd^e ©emeinbe ifl; 
nad^l&er l&at fie il&re Äümmemlffe nur nod^ ifyctm 3Rannc 
ßebeid^tet. 

s „Slm ^od^aeit^moröen legte SBater 3ofepl^ jl»ei SSeutel 
bor mir auf ben 2:ifd^, einen gröfeeren mit alten $arg* 
britteln, einen fleinen öoH Ä'remnijj^r S)ufaten. ,2)u l&aft 
nit banad^ fragt, ^ ^auU' fagte er» ,3lber fo böHig arm 
iö^ bod^ mein ?ifei bir nit ^ubrad^t»^ 9iimm'«! i braud^'« 

lo atlfurt* nit mel&r/ — 

„35a« lüar ber ©parpfenniß, öon bem mein SJater einft 
ßefprod^en, unb er fam iefet feinem ©ol^ne beim Jieubeginn 
feine« ©efd^äft« ju ööu^ ö^^Ö^^^^^ 3cit- greilid^ t)atte 
Sifei« SJater bamit fein öan^e« 83ermööen l&inßeöeben unb 

IS fid^ felbft ber gürforge feiner Äinber anvertraut; aber er 

iDar babei nid^t müfeig; er fud^te feine ©d^nifemeffer toieber 

l^eröor unb iDufete fid^ bei ben arbeiten in ber 333erfftatt 

nüfelid^ iu madden» 

„S)ie puppen nebft bem Il&eater^^Hpparat maren in 

20 einem SSerfd^Iaß auf bem ©oben be« 9iebent)aufe« unter* 
ßebrad^t» 9iur an ©onntagnad^mittagen [;olte er balb 
bie eine, balb bie anbere in fein ©tübd^en l^erunter, rebi* 
bierte bie S)röt)te unb ©elenfe unb pufete ober befferte bie« 
unb jene« an ifinen» I)er alte ^einrid^ ftanb bann mit 

25 feiner furgen pfeife neben it)m unb liefe fid^ bie ©d^idffale 
ber puppen er^öl^Ien, öon benen faft {ebe il^re eigene 

* ßefraßt. * Ift. * gußebrad^t. 

< id^ braud^e e« l^inf ort. 



Digitized by 



Google 



Pole Poppenfpäler 67 

©cfd^id&tc l&attc; {a, iDic c« {cfet t)erau«fam, bcr fo mir* 
hing^ooH gcfd^nifetc Äafpcr l&atlc cinft für feinen jungen 
SSerfertißer f ogar ben Srautmerber um ?ifei^ äWutter ab* 
ÖCfleben* ERitunter njurben pr befferen SSeranfd^auIid^ung 
ber einen ober anberen ©jene aud^ tt)ot)I bie I)rä]^te in 5 
SBenjeßunö ß^f^fet; ?ifei unb iä) fyibm oftntate brausen an 
ben genftem geftanben, bie fd^on au^ ö^nem SBeinlaub 
gar traulid^ auf ben ^of l^inau^fd^auten; aber bie alten 
Äinber brin toaren meift fo in ifir ©piel öertieft, baß 
ll^nen erft burd^ unfer Seifaßflatfd^en bie ©eßenloart ber 10 

^ufd^auer bemerflid^ tourbe. Site ba^ ^a^t toeiter- 

rüdfte, fanb SJater ^ofepl^ eine anbere Sefd^äftiöung; er 
luxl&nt ben ©arten unter feine Obt)ut, er pflanzte unb 
erntete, unb am ©onntage loanbelte er, fauber angetan, 
gtoifd^en ben ^Rabatten auf unb ab, putzte an ben JRofen* 15 
büfd^en ober banb Steifen unb Seofojen an feine felbftge* 
f d^nifete ©töbd^en. 

„©0 lebten loir einig unb aufrieben; mein ©efd^äft l^ob 
fid^ mel^r unb mel)r. Über meine ^eirat l&atte unfere gute 
©tabt fid^ ein paar SBod^en lebl^aft au^gefprod^en; ba aber 20 
faft alle über bie UnOemunft meiner ^anblung^toeife einig 
»aren unb bem ©efpräd^e fo bie gebeil^lid^e 9ial)rung be« 
SBiberfprud^« borentt)alten blieb, fo l&atte e« fid^ balb felber 
au^gel^ungert. 

„Site e« bann abermate 333inter lourbe, l^olte SJater 3o* 25 
fepl^ an ben ©onntagen aud^ loieber bie puppen au« il^rem 
SSerfd^lage l&erunter, unb id^ badete nid^t anber«, ate baß 
in f old^em ftiHen SBed^fel ber 33ef d^äftigung il^m aud^ fünftig 
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bic 3af)tt j&itißcl&en toürbcn. S)a trat er eine« aWorgen« 
mit gar emftl)aftem ©efid^te'gu mir in bic SBol^nftnbe, too 
id^ eben aKein an meinem grübftticf fafe» ,©(i^h)ieöerfol^n/ 
fagte er, nad^bem er fid^ toit öerlegen ein paarmal mit ber 

s §anb burd^ feine toeifeen ^aarfpiefed^en ^t^al^vm nxtr, ,id& 
fann'ö bod^ nit tt)ol^I länger anfef)en, bafe id^ aßeiüeil fo 
ba« ©nabenbrot an @uerm Jifd^e foH effen/ 

„Sä) lüußte nid^t, tt)o ba« t)inau«foHte, aber id^ fragte 
ll^n, n)ie er auf fold^e ©ebanfen fomme; er fd^affe {a mit 

lo in ber SBerfftatt, unb toenn mein ©efd^öft jefet einen 

gröfeeren ©elüinn abwerfe, fo fei bie« loefcntlid^ ber 3in« 

feine« eigenen SSermögen«, ba« er an unferem ^od^jeit«* 

morgen in meine §anb gelegt l^abe. 

„@r fd^üttelte ben Äopf, Da« reid^e äße« nid^t; aber 

IS eben jene« Heine Vermögen i&abe er gum Seil einft in un* 
ferer ©tabt gewonnen; ba« Slieater fei ja nod& borl&anben, 
unb bie ®Widc f)abt er aud^ aHe nod^ im Äopfe» 

„J)a merfte id^'« benn tüof)!, ber alte ^uppenfpieler liefe 
it)m feine SRul&e; fein greunb, ber gute ^einrid^, genügte 

20 i{)m nid^t mel^r al« ^ublifum, er mufete einmal toieber 

öffentlid^ bor öerfammeltem SSoIfe feine ©tüdfe auffül^rem 

„3^ fuddle e« ifim au«gureben; aber er fam immer tt)ie* 

ber barauf gurüdf, 3^ fprad^ mit Sifei, unb am @nbe 

fonnten toir nid^t uml&in, it)m nad^gugeben» Slm liebften 

25 l&tttte nun freilid^ ber alte äWann gefeiten, toenn ?ifei, toie 
öor unferer SJert^iratung, bie grauenrolten in feinen 
©ttidten gefprod^en l^ötte; aber toir toaren übereingefommen, 
feine bat)in gielenben änfpielungen nid^t gu Derftel&en; für 
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btc %xavi clnc^ Sürgcr« unb ^anbnjcrfgmciftcr« tooHtc 
fid& ba« bcnn bod& ntd^t gicntcn. 

,,3iiTn ®Iücf — ober, U)ie man mill, jum Unglücf — 
tt)ar bcrgeit ein gang reputierlld^e« grauenaimmer in ber 
©tabt, bie einft bei einer ©d^aufpielertruppe afö ©onffleufe 5 
gebient l^atte unb bal)er in berlei ^Cingen nid^t unbemanbert 
tt)ar, J)iefe — ÄröpetSiefd^en nannten fie bie Seute öon 
tt)egcn il^rer Äreualat)mf)eit — ging fofort auf unfer Sin* 
erbieten ein, unb balb entmicfelte fid^ am geierabenb unb 
an ben ©onntagnad^mittagen bie lebl^aftefte lätigfeit in 10 
fflater 3ofep{)8 ©tübd^en, 

„SBöl^renb öor bem einen fjenfter ber alte §einrid^ an 
ben ©erilftftüden be^ 2:t)eaterö ^immtxit, ftanb öor bem 
anberen gnjifd^en frifd& angemalten Äuliffen, bie Don ber 
^immerbede ]^eruntert)ingen, ber alte ^uppenfpieler unb 15 
ejergierte mit SröpePSiefd&en eine ©gene nad^ ber anberen» 
®ie fei ein breimal gemürgte« grauengimmer, öerfid^erte 
er ftet« nad^ fold^er ^robe; nid^t einmal bie Sifei \)aV e« 
fo fd^nell fapiert; nur mit bem ©ingen ginge e^ nit gar 
fo fd^ön; fie grunje mit il^rer ©timme immer in ber Siefe, 20 
tt)a6 für bie fd^öne ©ufanne, bie ba« Sieb gu fingen f)abt, 
nid^t eben fiarmonierlid^ fei. 

,,ßnblid^ xoav ber Sag ber Sluffül^rung feftgefefet. g« 
fotite äße« möglid^ft reputierlid^ öor fid^ gelten; nid^t auf 
bem ©d^üfeent)ofe, fonbem auf bem 3Jatt)au«faaIe, too aud^ 25 
bie Primaner um SKid^aeli« il^re JRebeübungen t)ielten, 
follte iefet ber ©d^auplafe fein; unb ate am ©onnabenb= 
nad^mittag unfere guten Sürger il^r frifd^e« SBod^enblätt« 
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d^cn auöcinanberfaltcten, fprang tl^ncn in breiten gettem 
bie Slngeige in bie Slugen: ^äKorgen ©onntagabenb fiebcn 
Ul^r auf bcm $Ratt)auöfaaIe TlaxionttUn-X^taUx be« 
aWed^anifu« 3ofep]^ Senblcr l^ierfelbft Die fd^öne 
5 ©ufanna, ©d^aufpiel mit ©efang in öicr Slufgügen,' 
„(S8 ttjar aber bamate in unfercr ©tabt nid^t mtf)x bit 
t)armIofe fd^auluftige ^ugenb an^ meinen Äinberiat)ren; 
bie 3^iten be« Äofafenminter« lagen bajtüifd^en, unb 
namentlid^ mar unter ben ^anbn)er!«lel^rünöen eine arge 

lo ^üöellofiöfeit eingeriffen; bie frül^ercn 8iebt)aber unter ben 
Honoratioren aber l^atten it)re ©ebanfen je^jt auf anbere 
S)inöc. S)ennod& toäre öielleid&t alleö gut öCö^ugen, tt)enn 
nur ber fd^toar^e ©d^mibt unb feine jungen nid^t geloefen 
öftren*" 

15 3d^ ftagte ^aulfen, toer ha^ fei; benn id^ t)atte niemafö 
t)on einem fold^en SWenfd^en in unferer ©tabt öel&ört. 

„S)a« glaub' id^ tool^I/' ertoiberte er, „ber fd^toarge 
©d&mibt ift fd^on öor ^af)xtn im Slrmenl^au« öerftorben; 
bamatö aber toar er SWcifter gleid^ mir; nid^t ungefd&idtt, 

20 aber lieberlid^ in feiner Slrbeit tt)ie im ?eben; ber fparfame 
SScrbienft be« Sage« tourbe abenb« im Srunf unb Äarten^ 
fpiel öertan» ©d^on gegen meinen 83ater l^atte er einen 
^a^ gel^abt, nid^t allein toeil beffen Sunbfd^aft bie feinige 
bei toeitem überftieg, fonbem fd^on au« ber 3ugenb l^er, 

25 too er beffen 9tebenlel^rling getoefen unb, toegen eine« 
fd^Ied^ten ©treidle« gegen il^n, öom SWeifter fortgejagt 
tt)orben mar» ©eit bem ©ommer l&atte er ©elegenl^eit 
gefunben, biefe Slbneigung in erl&öl^tem äWafee aud^ auf 
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mid^ au^nbt^ntn; bcnn bei ber bantate l&ier neu errld^teten 
^attunfabrif toax, trofe feiner eifrigen S3emül&unö um 
biefelbe, bie Slrbeit an ben 9Waf deinen allein mir übertragen 
n)orben, infolgebeffen er unb feine beiben ®öl)ne, bie bei 
bem SSater in Slrbeit ftanben unb biefen an toüftem Srei* 5 
ben toomöglid^ überboten, fd^on nid^t t)erfet)It t)atten, mir 
il^rcn SSerbrufe burd^ allerlei 9iedEereien funbgugeben* 3d& 
l^atte inbeffen jefet feine ©ebanfen an biefe 9Wenfd^en* 

„®o iDar ber Slbenb ber Sluffüfirung tierangefommen» 
3d) f)atit noä) an meinen Sudlern iu orbnen unb l^abe, 10 
n)a« Q^ä)a\), erft fpöter burd^ meine grau unb §einrid& 
erfaliren, bie gugleid^ mit unferem SJater nad^ bem dtaU . 
I^augfaale gingen. 

„S)er erftc ^lafe bort mar faft gar nid^t, ber glDeite nur 
mäßig befefet getoefen; auf ber ©alerie aber I)atte e« ^opf 15 
an Äopf geftanben. — 2ltö man öor biefem ^ublifum ba« 
©piel begonnen, toar anfönglid^ alleö in ber Orbnung öor* 
gegangen; bie alte ?iefd^en f)atte ibren ^art feft unb obfte 
Slnftoß l^ingerebet. — 3)ann aber fam "t^a^ unglüdtfelige 
?ieb! ®ie bemül^te fid^ »ergebend, ibrer Stimme einen 20 
gartcren Älang ju geben; lt)ie SSater 3ofepb öorbin gefagt 
l^atte, fie grungte mirflid^ in ber 2:iefe. ^löfelid^ rief eine 
©timme öon ber ©alerie: ,§öger up,^ Äröpetgiefd^en! 
^öger up!' Unb ate fie, biefem $Rufe gcborfam, bie un* 
erreid^baren J)i8!anttöne gu erflettem ftrebte, ba fd^oH ein 25 
rafenbeö ©elöd^ter burd^ ben ©aal 

„S)a« ©piel auf ber 93übne ftodtte, unb a^ifd^en ben 
1 ^öl^cr hinauf. 
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Äuliffcn l&crau« rief bte bebcnbe ©timme be« alten puppen* 
fpieler«: ,3Kelnc ^errfd^aft'n, i UW ö'toogentlid^^ um 
$RuI)e!' Äafpcrl, ben er eben an feinen 2)räf)ten in ber 
^anb l&ielt, unb ber mit ber fd^önen ©ufanna eine ©^ene 

5 l&atte, fd^Ienferte frampfl^aft mit feiner funftöoHen 9iafe* 

„5«eue« ©elftd^ter toar bie Slntmort, ,ÄafperI foH fin^ 

gen!' — ,SRuffifd^! ®ä)öxit Winla, iä) muß fd^eibenf — 

,§urra für tafperl!' — ,9?id^t« bod^; tafperl fein' Jod^ter 

foH fingen!' — ,3am% mifd^t eud^'« 3«aul! S)ie ift 

lo grau äWeifterin getüorben, bie tut'« f)alt nimmermel&r!' 
„®o öitig'^ Tiod^ eine SBeife burd^einanber. ?(uf einmal 

, flog, in tooJ^Iöe^ieltem SBurf, ein großer ^flafterftetn auf 
bie 93ü^ne. (gr ^atte bie T)rft^te be« tafperl getroffen; bie 
gigur entglitt ber ^anb it)re« 9Weifter« unb fiel gu 93oben. 

15 „SSater 3ofepl^ liefe fid^ nid^t mel^r lialten. Jrofe Sifei« 
SSitten l^at er gleid^ barauf bie ^uppenbül^ne betreten. — 
2)onnembe« ^änbeflatfd^en, ©elöd^ter, gufetrampeln emp* 
fing ü)n, unb e« mag fid^ freilid^ feltfam genug präfen* 
tiert baben, iDie ber' alte 2Kann, mit bem topf oben in 

20 ben Soffitten, unter lebl^aftem ^änbearbeiten feinem ge* 

redeten 3ome ?uft gu mad&en fud^te. — ^löfelid^, unter 

allem Jumult, fiel ber SSorl^ang; ber alte §einrid^ l^atte 

il^n l^erabgelaffen. 

„Wliä) \)attt inbe« gu ^aufe bei meinen Süd^rn 

25 eine gelDiffe Unrul^e befaHen; id^ miß nid^t fagen, bafe mir 
Unl^eil al^nte, aber e« trieb mid^ bennod^ fort, benäKeinigen 
nad^. — 211« id^ bie treppe gum 3Jatt)au«faal l^inauffteigen 
1 i* öittc frcunbltiJ&ft. 
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tüoütt, brÄnfitc eben bie ßange SWetiöc Don oben mir ent^^ 
öeöen. 2lHe^ fd^rie unb ladete burd^einanber. ,^urra! 
^afper tö bob;^ Sotf i^ bob. Die tamebie^ ift gu (gnbM' 
— Site iä) an\\af), erblidfte ld& bie fd^ioaraen ©efid^ter ber 
®d&mibt*3unöen über mir. ©ie toaren augenblidtlid^ ftitt 5 
unb rannten an mir borbei jur Xüx l^inau^; id^ aber 
f)atte für mid^ iefet bie ©etoifei&eit, loo bie Queße biefe« 
Unfuö^ m fud^en loar. 

„Oben anßefommen, fanb x<f) ben ©aal faft leer. $in* 
ter ber S3ül)ne faß mein alter ©d^toießerDater loie gebrod^en 10 
auf einem ©tul)I unb l)ielt mit beiben ^änben fein ©efid^t 
bebedtt. 8ifei, bie auf ben Änien öor ifim laß, rid^tete fid^, 
ba fie mid& getoalirte, lanöfam auf. ,9iun, ^aul/ fragte 
fie, mid^ traurig anfel^enb, ,f)aft bu nod& bie Äurafd&i?'^ 

„aber fie mußte tt)oI)I in meinen Singen gelefen ^abm, 15 
baß id^ fie nod& l&atte; bchn beüor id^ nod& antloorten fonnte, 
lag fie fd^on an meinem §alfe. ,2ai un« nur feft gufam* 
menl^alten, ^aul!' fagte fie leife. 

„Unb, fiel^ft bu! bamit unb mit el^rlid^er Slrbeit 

finb mir burd^gef ommen. 20 

„äte toir am anberen SRorgen auf geftanben 

toaren, ba fanben tt)ir jene^ ©d^impftoort ,^ole poppen* 
fpäler' — benn ein ©d^impftoort follte e« ja fein — mit 
treibe auf unfere ^au^tür gefd&rieben. 3d& aber f)abt e^ 
rul)ig au^getoifd^t, unb afö e^ bann fpöter nod^ ein paarmal 25 
an öffentlid^en Orten loieber lebenbig lourbe, ba l)abe id^ 
einen Trumpf baraufgefefet; unb todl man toußte, baß id^ 

1 ift tot. « Äomöbie. » Couraße. 
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nld^t fpaßc, fo ift c^ banad^ ftiH gcttjorbcn. 2Bcr blr 

c« icfet gefaßt l&at, ber iDirb' niä)t^ 33öfe6 bamit gemeint 
IJiaben; xä) lüiK feinen 9iamcn aud^ ntci^t iDiffen* 
„Unfer SSater Sofept) aber tüar feit Jenem Slbenb nid^t 

5 mtljx ber alte, SSergebenö geigte id^ il^m bie unlautere 
OueHe jene^ Unfug«, unb bafe berfelbe ja mel&r gegen mid^ 
ate gegen il^n gerid^tet gettjefen fei. 0!)ne unfer 333iffen 
l^atte er balb barauf alle feine äßarionetten auf eine öffent* 
lid^e Huftion gegeben, U)0 fie pm 3ubel ber antoefenben 

lo jungen unb Sröbetoeiber um toenige ©d^illinge üerfteigert 
tüurben; er tüoHte fie niemate toieberfefien. — Slber ba« 
SWittel bagu mar fd^Ied&t gett)äl&It; benn ate bie grill^Hng«* 
fonne erft lieber in bie ©äffen fd^ien, fam Don ben öer* 
fauften puppen eine nad^ ber anberen au6 ben bunflen 

IS Käufern an ba« Sage^Iid^t. §ier fafe ein äWäbd^en mit 
ber fieiligen ©enobeba auf ber ^au«türfd^n)elle, bort ließ 
ein 3unge ben J)oftor gauft auf feinem fd^toargen Äater 
reiten; in einem ©arten in ber yiä^t be« ®d&üfeenl)ofe« 
l^ing eine« Sage« ber ^falggraf ©iegfrieb neben bem l)öHi* 

20 fd^en ©perling ate SSogelfd^eud^e in einem Äirfd^baume. 
Unferem SSater tat bie (Sntn)eif)ung feiner Lieblinge fo toel^, 
ba6 er gulefet faum nod^ ^au« unb ©arten bei nn^ ber* 
laffen mod^te. 3d^ fal^ e« beutlid^, bafe biefer übereilte 
SSerfauf an feinem bergen nagte, unb e« gelang mir, bie 

25 eine unb bie anbere ^uppe prüdf^ufaufen; aber ate id^ fie 
ifyn brad^te, l^atte er feine greube baran; ba« ©an^e loar 
ja überbie« gerftört. Unb, feltfam, trofe aHer aufge* 
loenbeten 3RiÜ)t fonnte id& nid&t erfal^ren, in toeld&em 
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ffiinfcl fid^ bit iDcrtDoHftc giöur Don attcn, bcr funftrcid&c 
^afpcrl, Dcrborgcn l^attc* Unb lt)a« toax ol^nc ll^n bit 
gangc ^uppentoclt! 

„aber Dor einem anberen, cmftercn ©piele fotlte balb 
ber SSorJ^attö fatten* (gin altc« 33ruftleiben mar bei un* 5 
ferem SSater iDieberauföetoad^t, fein geben neigte fid& 
auöenfd^einUci^ gu @nbe/ ©ebulbiß nnb öoH 2)anfbarfeit 
für ieben Keinen Siebe^bienft, lag er anf feinem ^tttt. 
,3ci, id/ faßte er läd^elnb unb l&ob fo beiter feine Singen 
gegen bie 33retterbecf e be« ^intmer«, ate fübe er burd^ bie= 10 
felbe fd^on in bie emigen gemen be« 3enfeit«, ,e« i« fd^o^ 
rid&tig g'toepn: mit ben äßenfd^en b^b' id^ nit immer 
fönne firti^ merb'n; ba broben mit ben ßngeln tüixV^ 
bait beffer geben; unb — auf alle galt', Sifei, i finb' ja 
bod^ bie SWutter bort/ 15 

„Der gute finblid&e äWann ftarb; Sifei unb id^, 

tt)ir baben ibn bitterlid^ bermifet; aud^ ber alte §einrid&, 
ber ibm nad^ iDenigen ^abren folgte, ging an feinen nod^ 
übrigen ® onntagnad^mittagen umber, ate toiffe er mit fid& 
felber nid^t toobtn, ate ttjoße er gu einem, ben er bod& nid&t 20 
finben fönne* 

„Den ©arg unfere« SSater« bebedtten tt)ir mit aßen 
Slumen be« Don ibm felbft gepflegten ©arten«; fd^toer t)on 
Ärönjen, tourbe er auf ben Äird&bof bi^wiu«getragen, too 
untoeit Don ber Umfaffung«mauer ba« ®rab bereitet toar, 25 
Sil« man ben ©arg binabgelaffen batte, trat unfer alter 
tropft an ben $Ranb ber ©ruft unb fprad& ein SBort be« 
» ift f(5on. « Wimen fertig. 



Digitized by 



Google 



76 Pole Poppenfpäler 

Iroftc« unb ber SJcrt)ci6unö; er mar metnen feliöen ßltem 
ftcW ein treuer greunb unb JRater ßemefen; lä) toax Don 
x\)m fonprmiert, Sifei unb id^ öon il^m getraut iDorben* 
SUngSum auf bem Äird^fiofe toar e« fd^toarg Don SWen- 
5 fd^en; man fd^ten Don bem 33eöräbniffe be6 alten $up})en= 
fpieler^ nod^ ein gans befonbere^ ©d^aufpiel gu erlDartem 
— Unb eth)a« Sefonbere« Qt\ä)Qi) aud^ tDirflid^; aber e^ 
tDurbe nur öon unö bemerft, bte toir ber ©ruft gunäd^ft 
ftanben» 8ifei, bie an meinem Slrme mit l^inau^geöanöen 

lo U)ar, f)attt eben frampfl^aft meine §anb gefaßt, afe iefet 
ber alte ©eiftlid&e bem Sraud^e gemäß ben bereitgeftetiten 
©paten ergriff unb bie erftc ©rbe auf ben ©arg l^inabtoarf. 
S)umpf flang e« au^ ber ©ruft prüdt» ,SJon ber @rben 
bift bu genommen/ erfd}oH ieljt baö 333ort be« ^riefter«; 

IS aber !aum lt)ar e« gefprod^en, afö id^ öon ber Umfaffung«* 
mauer l&er über bie Äöpfe ber SWenfd^en^ etma« auf un« 
aufliegen fat). 3d^ meinte erft, e« fei ein großer 83ogeI; 
aber e« fenfte fid^ unb fiel gerabe in bie ©ruft l^inab. S3ei 
einem flüd^tigen Umblidt — benn id^ ftanb ettoa« erl^öfjt 

20 auf ber aufgeworfenen (Srbe — l^atte id^ einen ber ©d^mibt* 
jungen fid^ t)inter bie Äird^l^ofmauer budEen unb bann 
baöonlaufen feigen, unb id^ wußte plöiglid^, wa« gefd^el^en 
War» ?ifei l^atte einen ©d^rei an meiner ©eite au«ge* 
ftoßen, unfer alter ^ropft l^ielt toie unfd^Iüffig ben ©paten 

25 ivm itodtm SBurf in ben §önben. (Sin Slidt in ba« ®rab 
beftätigte meine Sll^nung: oben auf bem ©arge, smifd&en 
ben Slumen unb ber ®rbe, bie gum leil fie fd^on bebedtte, 
ba l^atte er fid^ l&ingefelgt, ber alte greunb au« meiner 



Digitized by 



Google 



pole poppenfpäler 77 

^inbcr^ctt, Äafpcrl, bcr flclnc luftige Sltlemeltöferl» — 
aber er faf) jefet gar nld^t luftig au6; feinen großen 9iafen* 
fd^nabel l)atte er traurig auf bie 33ruft gefenft; ber eine 
arm mit bem funftreid^en S)aumen toar gegen ben §im* 
mel au^geftrecft, atö fotle er üerfünben, bafe, naci^bem aKe 5 
^uppenfpiele au^gefpielt, ba broben nun ein anbere« 
©tücf beginnen toerbe. 

„Sä) \a^ ba« aKe« nur auf einen äugenblidf ; benn fd^on 
njarf ber "ißropft bie gtoeite ©d^olle in bie ©ruft: ,Unb gur 
(grbc mieber foHft bu werben!' — Unb U)ie e« öon bem 10 
©arge fiinabroHte, fo fiel aud^ Äafperl au« feinen 93Iumen 
in bie Siefe unb tt)urbe öon ber (grbe überbedft. - 

„J)ann, mit bem leisten ©d^aufeltourf, erflang bie 
tröftlid^e Sßerl&eifeung: ,Unb t)on ber @rben foQft bu 
auferftel^en!' 15 

„äte ba« SSaterunfer gefprod^en toar unb bie SWenfd^en 
fid^ verlaufen l^atten, trat ber alte ^ropft au un«, bie mir 
nod^ immer in bie ®rube ftarrten» ,@« f)at eine 9?ud^Iofig^ 
feit fein f ollen/ fagte er, inbem er licbreid^ unfere §önbe 
faßte. ,iait un« e« anber« nef)men! 3n feiner 3ugenb* 20 
seit, mie it)r e« mir ergöl^Itet, l^at ber felige 9Kann bie 
Heine Äunftfigur gefd^niigt, unb fie l^at einft fein @]&eglüdt 
begrünbet; fpäter, fein ganje« geben lang, l^at er burd^ fie, 
am geierabenb nad^ ber Slrbeit, gar mand^e« 9Kenfd&enl^era 
erl&eitert, aud^ mand^e« ®ott unb ben Sßenfd^en tt)ot)Ige* 25 
fällige SBort ber 3Bat)r]^eit bem Keinen 9iarren in ben 
SWunb gelegt; — id^ l^abe felbft ber ©ad^e einmal guge^ 
fd^aut, ba il^r nod^ beibe Äinber lüaret. — Saßt nun ba« 
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ficinc 333crf feinem 2)?eifter folgen; ba« ftimmt gar tt)ol&I 
p ben SBorten unferer ^eillöen ©d^rift: Unb feib getroft; 
benn ble ®uten werben rul^en Don if)rer WcbtiV 
— rrUnb fo ö^Wöl^ e«. ®tiH unb friebltd^ ö^ngen tt)ir 

5 nad^ §aufe; ben funftreid^en ^afperl aber unb unferen 
guten SSater Sofepf) t)aben tt)lr nientatö n)iebergefel&en. 

JiUe^ ba^/' fefete nad& einer 333eile mein greunb 

f)ingu, tMt un^ mand&e« SBel^ bereitet; aber geftorben finb 
mir beiben jungen geute nid^t baran» 9iid&t lange nad^l&er 

lo murbe unö unfer 3ofepf) geboren, unb loir l^atten nun aHe«, 
toa^ SU einem üoHen 9Kenfd^engIüdt gel&ört. Sin iene SJor* 
gonge aber loerbe id^ nod^ jelgt 3a]&r um 3al)r burd^ ben 
älteften ©ot)n be« fd^loargen ©d&mibt erinnert. Sr ift 
einer jener etoig loanbemben ^anbloerfögefellen geloorben, 

IS bie, öerlumpt unb öerfommen, il^r elenbe« Seben Don ben 

©efd^enfen friften, bie nad^ 3iinftgebraud^, auf il^re an* 

fprad^e, bie ^anbloerfömeifter il^nen ju öerabreid&en l&aben. 

3lud^ meinem ^aufe gel^t er nie üorbei." 

aWein greunb fd^loieg unb blidtte öor fid^ in ba6 Slbenb* 

20 rot, baö bort l)inter ben 33ttumen be« ^ird&l^of« ftanb; id) 
aber l^atte fd^on eine 3^itlang über ber ©artenpforte, ber 
tt)ir un« iefet lieber näl^erten, ba« freunblid^ ®efid&t ber 
grau ^aulfen nad^ un« au«blidfen feigen. „^aV W^ nit 
benft!"^ rief fie, ate tt)ir nun gu il^r traten. „SBa« l^abt 

25 if)r toieber für ein lange« abpl^anbeln? 2lber nun fommt 
in« ^au«! Die ®otte«gab' ftel^t auf bem 2:ifd&e; ber 
^afenmeifter i«^ aud^ fd&on ba; unb ein ©rief Dom 3ofepl& 
» öeba(j&t. « i|t. 
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unb bcr alt^ SRciftcrtn! — aber toa^ fd^auft mi^ benn fo 
an, Sub'/?" 

3)er aWeifter Ittd^clte. „3fd^ i)aV if)m tea« Derraten, 
SKutter» ®r njiQ nun fel)en, ob bu and) rid^tlg nod^ ba« 
Heine ^uppenfpleler^^glfei bift!" 5 

„3a freili!''» erlüiberte fie, unb ein Slicf DoH ?iebe floö 
p il^rem 3Ranne l^inüber. „©ci^au' nur rid^ti* p, 33ub'! 
Unb toenn bu e« nit fannft finb'n, — ber ba, ber toeife e« 
^ar genau!" 

Unb ber EReifler legte fd^loeigenb feinen Slmt urn fie. lo 
5)ann gingen mir in^ §au« jur geier it)re« ^od^^eitö* 
tage«. — 

S« iDaren prttd^tige Seute, ber ^aulfen unb fein ^up^ 
^nfpieler*?ifei. 

» alten. « fdjttuft bu mi«. » freill*. < rl^tlg. 
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NOTES 

$oIe ^opptn^pältt, Low- German dialect form (pronounce 
fp=6pO for ^aul (bcr) ^uppcnfpiclcr. 

1. — 2. toot^i, possibly. With few exceptions, the English 
well, when used with a verb, corresponds to gut in German. 

3. meinen . . . ©tublen sutragUd^, note that an adjective is 
regularly preceded by its modifiers. 

4. mid^ in the regular position of the monosyllabic unac- 
cented pronoun as near the beginning of the sentence or 
clause as general rules of word-order will allow; in a de- 
pendent clause, it is necessarily prevented by the introducing 
conjunction or relative alone from taking first place. — eineiS 
Xd^tS, adverbial genitive of indefinite time, one day. — Sub'« 
ref tor, the junior assistant master or third in authority at the 
@ele]^rtcnf(]&ulc of Husum (unferer <Stabt, line 12) which the 
author attended from 1826 to 1835. The ©ubreftor was in 
charge of the 2;crtia, the ^on'ref'tor of the ©efunba, the $Reftor 
of the ^rima or first and highest (senior, graduating) class. 
The lowest form was the Ouarta. The pupils spent at least 
two years in each of these classes. Storm was a pupil of the 
Xertia from 1828 to 1831. 

15. baju anticipates the following clause and should not 
be translated. — mir, for position, cf . note to 1, 4. 

15, 16. bie — ^onbgriffe, just as the attributive adjective 
erforberlid^en modifies and precedes the noun ^anbßriffe, so für 
meine Reinen Slrbeitcn precedes and modifies erforbcrlid&en; cf. 
note to 1, 3 and the English '*his to me unexplained con- 
duct." 

17. befag, preterit of bcfttjcn. Without any exception, the 
81 
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stem- vowel of a preterit of a strong verb is different from the 
stem-vowel of its infinitive, and therefore, when a strong 
preterit occurs in the text, invariably the reader must look 
in the Vocabulary for an infinitive containing a vowel diffe- 
rent from that of the preterit. In addition, the consonants 
following that vowel tnay be different, as they are here, or 
as they are in burd^gofien (2, 24), from burd^giel^n, and so on. 

— babei, remember that bei corresponds more often to the 
English cU or with or in than to by; at the same time or withal 
would be good renderings of babci. 

20. bei mand^em, cf. note to 1, 17 and say: on hearing many 
a thing or on hearing some things, 

21, 22. \t%i . . . t»er(üiibigt toirb, . . . dnfäftt, note the pres- 
ent tense (referring to the time of the author's writing the 
story in 1873 and 1874). — mir ; . . einfftEt, no need of a gram- 
matical subject (c«); the logical subject follows; mir is rather 
unnaturally placed away from the beginning of the baß- 
clause, cf. note to 1, 4. — ^Oi^ begins the sentence because 
it makes the connection of the latter with what precedes. 

— jo = why^ to be placed even before the subject. — Note the 
frequent use of the perfect tense, even with such adjuncts 
as Dor biergifi 3a]^rcn {Jorty years ago), 

23. @i8 gelang mir, lit. ''It proved successful to me," but 
say: / succeeded. 

2. — 1-3. er faii t» gern, toenn idj . . . fam, lit. *'he saw it 
gladly if I came,'* but say: he liked me to come. — ^n iljm, to 
his house. 

5. Sinbe. The most popular tree of Germany is signifi- 
cantly mentioned here. 

7. mir, pay attention here and elsewhere to the spaced 
type, the German equivalent of italicizing. 

9. fo toid^tig fie . . * flnb, important as they are or however 
important they are; note the word-order! 
10. ^rima'ner*, cf. note to 1, 4. 

12-14. ^autfett toat ... ein t^efe unb ber (S^atalter . . . 
audge|nr&gt, the verb mar serves for both these contracted 
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sentences. — Note the postposition of ttad|. — fjtlcfe, Frisian^ 
more accurately *' North Frisian,** refferring here to the in- 
habitants of the chain of islands extending along the west 
coast of Schleswig- Holstein and of a narrow strip on the 
mainland north of Husum (Storm himself was Low German 
on his father's side and of Frisian descent on his mother's); 
the Frisian ^citnatfprad^c of Paulsen is a Germanic dialect, 
more closely related to the English language than to the 
German. 

2 2. f d . . . gelDefett, correct tense of the indirect discourse 
after a preterit and corresponding to an ift . . . (jclDcfcn of the 
direct discourse; but this perfect subjunctive would also take 
the place, in indirect discourse, of a preterit indicative of the 
direct discourse, as the preterit subjunctive has no preterit 
meaning and is in indirect discourse the equivalent of a pres- 
ent subjunctive for which it should be used, and is almost 
always used, where the form of the present subjunctive can- 
not be distinguished from the form of the present indicative, 
as e.g. 2, 21 fönntcn instead of fönncn. The same holds true 
as to the pluperfect subjunctive in place of the perfect sub- 
junctive (cf. 1, 7 ßcbrccj&fclt l^ilttc) and the present conditional 
in place of the future subjunctive. 
• 25. bai9 — ®cfüW, cf. note to 1, 15, 16. 

26. tieranlaftte, preterit of a weak verb which is not a 
compound of the strong verb laffen, but a derivation from the 
noun ?Cnla6; cf., by way of contrast, unterliefe, 3, 14. -- lUr, 
cf. 1, 15 and especially note to 1, 4 and observe the impor- 
tance of the helpful comma preceding such infinitive clauses 
with ju. 

3. — I. mix, ethical dative, possibly corresponding here to 
ufUl yoUf best left untranslated. — nur, just. — SBttberl, Storm 
tries in numerous passages to reproduce, as far as feasible, 
that division of South German dialects which is called Ba- 
varian-Austrian from the districts in which it is spoken, and 
which, together with the Swabian-Alemannic (spoken in 
Southwestern Germany and Switzerland), forms the larger 
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branch of ^ocijbeutfdj (or Obcrbcutfd^), diflferent from Middle 
German and Low Gecman. — fagtc ftc, she would say^ cf . 1, 4 
Ittd^clte {would smile) y a »ol^l ('*may be") is frequently added 
to such a preterit which denotes repeated action, but the 
tool^I is no more necessary than the bann which is also used 
much in this case. 

2. toirflt^bu mirft. — bod|, / hope, 

7, 8. in ber f^embe, " lit. in the strange (foreign) land, abroad, " 
that is, he was traveling as a journeyman (@efeQe) and work- 
ing at his trade for the required three years after he had 
served as an apprentice (Sel^rltng) for the same time, and be- 
fore he could, by means of a SWctftcrfttlcf, satisfy the masters 
of his guild as to his fitness for being a master himself. 

9. f^ViVdtiX, note the dependent word-order and see Vocab. 

10. tabe, infraction of the rule given in note to 2, 22; we 
should expect \ß.iit, as the subjunctive id^ l^obc cannot be dis- 
tinguished from the indicative id^ l^abc. — The use of such 
dialect forms as luftig'« iRafcrl in indirect discourse should 
attract attention. 

12, 13. dtic — "SRtWpvSt, cf. note to 1, 15, 16. Wlt\)\* 
fpctfcn form the mainstay of cooking in Bavaria, the original 
home of Frau Paulsen. 

14. batattf = auf bic SWcl^Ifpcife, to partake of it. 

15. ber 9[n5ie4ttitgdfrftfte, the genitive depends on genug. 

17. SBttrgevl^attfe. It was not a matter of course at that 
time (and is not now everywhere) that a boy belonging to a 
family of rank (Honoratioren, see 70, 11) and, as such, attend- 
ing the higher classes of a C^elel^irtenfd^ule, had intercourse in a 
common ©ürgerl^au«; but then Paulsen's house was an ex- 
ception to the rule. 

18. fättft, the subjunctive fatteft would be out of place in 
unaffected talk. 

19. mid^ is unnaturally placed, cf. note to 1, 4; nttd^ should 
follow cr, itself an unaccented monosyllabic pronoun. 

20. meiiten t^teunben, depending in thought on oft, say: /or 
my friends or to suit my friends; cf. 66, 12. 
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26. biefer is frequently corresponding to the latter just as 
Jener is to the former, 

4. — I. ia ober audi, hardly to be translated by anything 
but the reason was or the explanation was. 

1,2. feit faft einem 3al(te ... fei, lit. '* was . . . since almost 
a year/* but say: /kwf been . . . for almost a year. — Note and 
imitate this excellent example of dependent word-order, the 
finite verb being immediately preceded by the words in ber 
Seigre which form a phrase with it, these in turn preceded by 
bet SD^eifter ^ulfen which most naturally comes to our mind 
in connection with in ber Seigre fei; the words bei SWelfter ?5aul« 
fen are properly preceded by the adverb of time, and the 
latter by the unaccented expletives {a aber au4 and these by 
the unaccented pronoun. 
3. @o, fo=/5 that sol 

II. anf, for, cf. note to 3, 14. 

11, 12. urn . . . $tt, in order to. 

12. {^od^seitiSgebettltag, the standard edition of the Works 
has ^o<i^}ett«tao. 

13* gemad|t, supply ^tte from line 14. 

18. ging . . . I^etum, see Vocab. sub berumgeben. 

20. fragte id| il^it* For the occurrence from the history of 
the Storm family which seems to have given the author the 
idea for this question, the initial impulse of the story within 
the story, cf. Introd., page xvi. 

23. inbem er . . . auff^itang, lit. ** as he jumped up," but the 
English present participle best corresponds to this construc- 
tion, occasionally alternating with **by *' and gerund. 

28. tooiil, I presume, cf. note to 1, 2. 

5. — I. Every paragraph of the story within the story is 
introduced by quotation-marks (thus, n). Speeches occurring 
within this story within the story are surrounded by additional 
quotation-marks (thus, , '). 

4. lange ber. Approximately the time of Paulsen's boy- 
hood was the last years of the eighteenth century or the be- 
ginning of the nineteenth. 
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8. Sificfen« uitb ©dtenleltiteit, equivalent to tRttdfenlel^en unb 
©citcnlel^ncn. 

13- Pfitqtnh, still with genitive (bcr ^uf)t), although the 
accusative is to be found now in most of its uses. — i d| , cf. 
note to 2, 7. 

14. unter, lit. '*amid/' but say: while enjoying the, 
17-19. faß id| . . . ttitb fdlrieb, / was sitting . . . and writing, 

— tooW» ^«^^; most verbs have ßut with them in this sense. 

- SRidiae'Itö^aa^tmarlt. ani4ae'Ii(d) [four syllables, e long], 
Michaelmas, falls on September 29. 

24> fftft^ note the singular number! 

26. feilt fditoatsl(aarigei9 $tWa^tXi = her head with its wealth 
of black hair, 

28. best 3^0^'^ to ^^ 4>aitb, accusative absolute (cf. ''he 
entered the room hat in hand'') for which a construction 
with mit is entirely possible; cf. the exactly corresponding 
passage 60, 23, 24. 

6. — I, 2. bent . . . bie . . . 4^aate, lit. "to whom ... the 
. . . hair,*' that is, whose , . . hair, 

7. ^tt, here = Say, — f&ufk\ practically restricted to South- 
em Germany in the meaning of j^nabe and 3unoe. 

8. benn, in questions = pray, say, I wonder, may be omitted. 
10. ^tjt, once the standard pronoun of address even for 

one person (just as you now in English). 

12, 13. baiS . . . gegenfiberttegt, cf. note to 1, 21; but here 
the present, of course, refers to the time of Paulsen's telling 
the story. 

15. ifitt^, possessive pronoun of the feminine gender on 
account of the natural gender of J)imc6en; feine« would have 
been just as possible here as fein 5, 26 (on account of the gram- 
matical gender of SD^übd^en, bad). 

16. 17. \ati . . , fittah, cf. note to 4, 18 and see Vocab. sub 
^erabfel^. 

17. mit einem etc., unusual position of adverbial phrase 
between subject and verb. 

20. audi, here and elsewhere irequent\y— indeed. 
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21. if^m, c£. notes to 1, 4 and 3, 19. 

24-26. mif . . . toitt, seems to meto . , , — tool(lel(rfameit, still 
more than 9teputation, contains a touch of irony entirely in- 
telligible on the lips of such a man as Paulsen both in the 
light of what the author said of him, 1, 19 Ü., and in the 
light of the character of the new arrivals and their connec- 
tion with him later on. Itinerant players, when the guilds 
were in flower, stood without the pale almost as much as the 
hangman and his family or as certain occupations about 
which we understand such restrictions to a lesser degree 
nowadays. 

26, 27. auiitt mhttt, mix \fitl an^tVLtf^mtttS^tittt^other people 
toOy and these much more agreeable to me, note the importance 
of the comma! 

7. — 9, 10. bei^ttte ftd^ mit bdben fixmtn . . . itinoud^bel^nte 
beibe ^vmt . . . l^inaud. 

10, II. toanbte . . . sitrücf, see 3urü(fh)enben in the Vocabu- 
lary. — ßlfd, Lizzie, Bavarian- Austrian form for the usual Siefc, 
8ie«dM. ^ 

1 2. unter =from under, 

16, 17. fiah^ . . . t»er{te4ett IBimen, perfect where the 
preterit would seem the only permissible tense from the 
standpoint of English grammar. — In connection with an 
infinitive, the perfect, pluperfect, future perfect and condi- 
tional perfect of the modal auxiliaries and a few other verbs 
like fe^en (41, 17), l^elfen, l^dren, regularly contain a form 
which looks like the infinitive. 

18. fteititft=»^ennft bu, cf. note to 3, 2. 

21. bie bu; bu is redundant from the English standpoint, 
cf. note to 68, 22. 

24. t&, anticipating the infinitive-clause, cf. note to 1, 15. 

24, 25. tdrftc . . . toieber, see Vocab. sub micbcmicfen and cf. 
loieber nidkn, 8, 28. 

8.-2. feiner, genitive of cr, depending upon ftott. 

3. iir ha» ^aat, lit. "the hair to (for) her,"=Äcr hair; cf. 
note to 6, i, 2. 
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5. bttrfte itidit, was not allowed. 

6. tS, notice the grammatical gender of the pronoun, al- 
ternating with the natural here and elsewhere, and of. note 
to 6, 15. — fo is very idiomatically used here and elsewhere, 
nothing corresponding in English unless it be a word like 
vigorously. 

8. einmal, accent on first syllable, so ^ one time, 
g. fiber bie Sinbe braufien, note the accusative in connec- 
tion with in bie iD^orgenluft; in a similar way, the author might 
have said unter bie groge 2inht, 4, 16, expressing the goal of 
a motion twice. — braugen does not denote a goal. 

10. an^ belongs together with Don, see Vocab. 

12. auf with the accusative, expressing the goal of fd^ien. 

14. t»orl(itt, according to the usage of to-day, should refer 
to a time shortly (by .a few hours at most) preceding the 
present, that is, here, the story-teller's present; .hut here, as 
in other passages of the book, the author uses it in regard to 
the time preceding the story-teller's past. 

19. fo fe^r with dependent word^order = wwcÄ as or however 
much, cf . note to 2, 9. — id^ tiermodlte, the normal word-order 
is not unusual after a concessive clause; but fo Oermod^te Ic^ 
bod^ would be entirely correct. 

20. ffittt idl, supply a sound, or a noise. 
27. Cf. note to 8, 8. 

9. — 3. ®^ toat mir etc., say: A fright, as it were, had para- 
lyzed my limbs. 

7. fieben (no need of adding Ul^r); even now schools open 
at seven o'clock in the ** summer" half-year between Easter 
and Michaelmas. 

12, 13. (grfl um neun Ulftt fafteu tobt ^ Not until it was nine 
0* clock did we sit. 

14. Xajti Uttb Sted^enbud^, the article would be necessary 
with one of these nouns; note also the use of the singular. 

15. OoEer is the petrified form of the strong nominative 
singular masculine, but is used in regard to all genders and 
numbers and alternates with boQ )>on and Ooll with genitive 
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(which need not be clearly expressed, cf. 66, 7). — The stand- 
ard edition of Storm's Works has Don ©irncn ftarrcnb {btdging 
with pears). 

16. lam ebeti, was just coming^ cf . note to 5, 1 7-19. — ^iti^ 
aui^tltfer, more common for such a person is the term Zettel« 
öoßt, for example in Storm's ©öticr ©afd^ {WorkSy Vol. VII, 
p. 47): ol« am S^ad^mittaß bcr ©ctteloogt burd^ bic ©trafecn toan* 
berte unb, mit feinem <S(]^lttffeI an bad groge SD^effingbedfen fd^Ia« 
genb, au«rlcf etc., and (ibid. p. 48) ber bide ©etteloogt, and ging 
ber ?lu«rufcr bd^aglid^ l^uftenb jur Xür binau«. 

17. bem Sd^tüffet, interesting use of the definite article 
easily explained by the first quotation in the preceding note. 

19. Notö that there is no need of a comma between $u))« 
penfpieler and ^rr, the apposition preceding. 

20, 21. tft geftern angdfommeu, perfect! Cf. 7, 16, 17 and 
note. 

22, 23. $fal5gtaf etc., based on an old popular tale of Lady 
Genoveva who was falsely accused by Golo, the major-domo, 
and sent by her husband, Count-Palatine Siegfried, to the 
forest of Ardennes to be killed, but was spared by the exe- 
cutioner out of pity and finally restored to the love of her 
husband; a white doe who nourished the countess's infant 
was the means of reuniting the couple. The eighth century is 
the time of action. 

25. tftuf leerte et {id|, cf. quotation in note to line 16. 

10. — 6. umgeben is the perfect participle of the insepa- 
rable verb umgeben. 

10, II. bu Mft g'fd^eit, more often with negation, bu bift 
nid^t (red^t) gefd^eit, you are not in your right mind, 

12. tuittfl, no need of an infinitive denoting a motion with 
tootten, fotten, muffen, bürfen, cf. *' Truth will out." 

19. 4^alt, see Vocab. sub b^tt. 

22. t»oit mir, here = o/ mine. 

23. Sabenbiener, now superseded by Äommi«' (« silent) and 
SBerfttufcr, just as (Sttenfrttmer is superseded by ©d^nittmoren* 
^nbler. 
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11, -- I. fragte fie noäf=^she barely found time to ask. 
6. auf ben Xi^äf, accusative here rather unusual. Note 
also the easy way of dropping the first part of the compound 
Jttbcntif*. 

ID. ftanitflt^^annft bu, cf. line i. — btaudieit, here and else- 
where instead of gcbroud^cn. — Ob fie etc., lit. **If (Whether) 
she could," etc., but say: Could she use it! 

II. ^ofitt = was to, — jo, you know^ or why^ the latter to be 
placed at the beginning of the sentence, cf. note to 1, 22. 

11, 12. auf ben Stbenb iiocl^, for (cf. note to 4, 11) that very 
evening. — gefd^neibert Mommtn, not very elegant expression 
for have . . . made for him. 

16. btaunen, the weak ending is practically obligatory (not 
optional, as some grammars state) in the genitive singular of 
the masculine and neuter of the adjectives. The nominative 
(brauner $Iüfd^ in this example) is more usual after the nomi- 
native (and possible after other cases) of nouns denoting a 
quantity or measure, cf. 18, 14 and 49, 13, 14 and notes (and 
58, 24). 

18, 19. toeiiii . . . toUtt, if . . . should be. 

22. 9lün, part of the story-teller's narration, cf. note to 
5,1. 

23. @diBn ^anl, dial, for ®(i^0nen !Danf, cf. 6, 18 

24. fdiauen is used in the dialect parts of the story more 
and in other ways than in the literary German; here — open 
his eyes. 

12. — 7. ja, cf. note to 11, 11. 

8. fottte, cf. note to 11, ii.— gungen^, Low German sign 
of the plural, «, added. — t>opptit\^itiiViq. The ©d^ittlng, of a 
value of about two cents, was widely used in Schleswig- Hol- 
• stein and adjoining territories before it and other coins were 
superseded by the coinage of the new German Empire in 
1876. It had twelve pfennigs; the smallest ** silver '* coin was 
the ©ed^dltng. 

10. lam . . . l^etgeflogen, came flying. — ha^ ßlfel alter- 
nates with hit Sifci; no article in English. 
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11. mW 2 t»etfal(; *9=t» is the old genitive, but looks like 
the accusative and is now felt as such. 

13, 14. (grfter ^lai^, cf. note to 14, 11. 

17. toad mitgten etc., lit. " what must those be for (or in the 
way of) nice people,*' but say: what nice people they must be, 
and note the neuter sing, bad! 

18. .Stlfo Heute abettb, To-night then. 

25, 26. Me — folate, cf. note to 1, 15, 16. 
13. — I. toaten . . . tierfd^leubert, supply toorben, which 
should not have been omitted, and say: had . . . disappeared. 
3. öütöerftetg, called ©paglcrtDeg 64, 18. — ilnottdläuft, 
note the tense referring to the time of Paulsen's telling the 
story and cf. note to 1, 21. -— $itr contains the definite article 
but corresponds to the English for a or as a. 

5. iwm ittemanbem ttJüber . . ,, noütf =f^either . . . nor . , . by 
anybody; niemonb (uninflected) would be very correct. 
9. btttd^reifettbe^'burd^ (bic @tabt) rcifcnbc. 
10, II. mit — @d|iti|eitbruber = <7M which the brother-rifleman 
was /»at»/e<i;<Sd^ü^enbruber is rather patronizingly used here. 

12. 13. baiS dnbe etc., a proverbial saying not universally 
known; Storm begins a letter to his parents: Siebe (Slteml 
^ad (Snbe trägt bie Saft I Most Germans would say: ^ad bidfe 
(gnbe fatn (fotntnt) nad^. It corresponds to The worst was {is) 
yet to come. 

13. ttft=onlyy not until, cf. note to 9, 12, 13. 

15. meinte, may he = thought , or = observed, 

16. ftitteftiie, cf. note to 3, 10. 

17. an Ort unb @tefte, on the spot, at my destination; note 
that the two synonyms are used without an article and cf. 
note to 9, 14. 

18. berseit, etc. In a similar strain Storm says (Works, 
Vol. Ill, p. 127) in regard to his boyhood days: SBir fonnten 
bamald nod^ ntd^t am eigenen Zi\(i)t frül^ftüdfen unb in Hamburg gu 
SD^ittag effen; ^Ued blieb be^ljialb l^übfd^ gu $aufe, unb toa« mir bort 
fatten, ba« toürgten h)tr un« unb mad^tcn e« fd^macfl^ft unb fofteten 
ed aud bid auf ben legten S^ropfen. 
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20. eine loeite [Reife, about a hundred miles. 

20-22. f^aittn fiäi — tonnen, lit. **had been able to make 
loathsome to themselves the little things at home by means 
of the splendors to be seen yonder (in that city, viz. Ham- 
burg)," but say: had been in a position to get tired of the little 
things f etc. — bie bort in fd^auenben, note the passive meaning 
of this ** gerundive " which has the form of the present parti- 
ciple preceded by gu. 

25. fo, unemphasized and not to be rendered, but cf. note 
to 8, 6. 

27. ftumm nnb ftott, alliteration! — mir =/row me. 

14. — 2. I(arrenb with the object in the genitive, just like 
ppegen (cf. note to 6, 13). — ottei^, neuter singular in regard 
to persons, one and all. 

3. fiebette, singular entirely correct in spite of mit etc., cf. 
note to 6, 24. 

10. pnfter (adv.!), supply ou«öCprttötc 9Äo«fe. The finftcr 
audgcptögtc 9Jio«fc is emblematic of tragedy, the lod^cnb auSge* 
prägte Tla^tt of comedy. 

11. $tfti|e, evidently heTe= benches or rows, different from 
12, 14 and 19 {section, @rfter ^\ql%=^ parquet) and 14, 14. 

15. in bie ^o^e goes with bauten ftd^; in bie ^öl^e, fo ba6=to 
siich a height that. 

16. 17. fwl^ . . . befittben mod^te, possibly was. 
23. fo titoti^ (fo alone stressed), such a thing. 

26. feine refers to ^Sorfiang. 

26, 27. bie gel^eimnii^ooEe SBelt l^inter i^m is the subject, 
and not merely bie gcl^eimm^öotlc Söclt, see 7, 7, 8. 

15. — 2. mit einem Sd^lage, at one blow. 

4. nm denotes the space of time (or place) by which some- 
one or something is advanced or set back. 

10. XofMtf was going to. — SRol^ren; calling the Saracens^ 
the followers of Mohammed, pagan, is thoroughly in keeping 
with the spirit of the times (eighth century) in which the his- 
tory of Genevieve is placed. 

16. fottte reiten laffen, word-order imusual for reiten loffen fottte. 
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20. in, in a, 

21. fiinttt, from behind j cf. note to 7, 12. — lt^t»orgeftttrst, 
cf. note to 12, 10. 

23. toettn . . . nut, lit. '*if only/' say: / hope to goodness 
that. 

!•• -~ 3> 4- fttnen, evidently referring to women's voices, 
and fdlnarrenben to men's. — benn bod^, after all; the boy does 
not know for some time whether or not these figures appear- 
ing on the stage are living beings. 

6. gldd^lDOl^t refers to the idea contained in unl^l^iTnlid^ed; 
the uncanniness of the figures repelled the boy, but their live- 
liness attracted his eyes. 

8: foEtc c^ . . . lommen, say: things were to be . , , 

10. ftafperl or ^afperle is such an important part of the 
German puppet-show that it is also called Äafpcrlc*2:]^catcr. 
This clown gets his name from Caspar, one of the "three 
wise men from the East." He is also called ^an«h)urft (Jack 
Sausage) and corresponds to the English Punchy or Jack 
Pudding. 

14, 15. mn^it . . . ta^en, must have had. — \o, that is, in 
his own inimitable way, cf. note to 8, 5. 

17. audi tt , it too; er, the monosyllabic personal pronoun, 
coidd not possibly follow aud^ here unless it were highly em- 
phasized. — fldj — toüftte, did not know what to do for mirth; 
note that Dor corresponds here to /or, and cf. line 13. 

18. bttftd, cf. note to 1, 17. 

20. fd|rie ed, impersonal; say: a voice was heard. — gef)intn« 
gen, cf. note to 12, 10. v 

21. f)ltad| . . . mit, usually = "spoke to," but here ^ spoke by 
means of, cf. also 15, 17, 18. 

23. tS — ging, it downright (or fairly) sounded. — nig imitates 
the "language" of the thumb when it is snapped. 

24. friegft btt = toenn bu . , . fricgft. 

26. tienittSr', North German peculiarity for the literary 
German quer. 
17. — 3, 4. toatm qtitttii= placed in (or on) the stove or oveny 
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put to the fire, kept warm; in the same way, l^ciS f€^ occurs 
61, i8. 
6. tebenbig, of. note to 16, 3, 4- 

8. mit toat . . . 5U Sinne, / felt. 

9. eine SBeile, accusative corresponding to a construction 
with /or. — mit feinem fingen Säbeln, say: smiling in his clever 
way. 

10. btt barf ft nid|t, cf. notes to 8, 5 and 10, 12, and remem- 
ber that id^ barf corresponds to the English ^^I may,'* but td^ 
barf nid^t is / must not. 

11. dinger, instead of the regular plural J)inge, is at the 
present time always used in a depreciatory way. 

13, 14. ^ie . . . mir=9Weine. — gerieten, see geraten in the 
Vocabulary. 

15. $Iai|; seats in the class being assigned £rom time to 
time according to proficiency in the most important studies, 
the boy holding first place has a position of both special 
honor and responsibility. 

17. a+b etc., to be read, a plu« b gleid^ j mlnu« c. 

22. rief e^, cf. note to 16, 20. 

23. mit einem Sa^e = a/ one bound; cf. note to 15, 2. 
26. grinfenb adverbially modifies auf mid^ l^crabnidenb. 

18. — I. l^erstanftg, deucedily), seems rather to have to do 
with $cri(cn«)bau«, *'ace (deuce) of hearts'* and thence 
** capital fellow," than with taufenb. 

2, 3. I^atfte etc., he pecked my nose with his long red one. — 
benn, expletive, not admitting of translation. 

6. t»on ber $n|ipenIom«bie; the rule that ''infinitives (and 
participles) follow their own modifiers" easily allows excep- 
tions in the case of lengthy prepositional phrases which have 
an accent of their own and are less closely connected with 
the verbal form than an object (direct or indirect) would be. 

9, 10. ^oltor ^auft^ ^ottenfa^rt, the most famous of all 
the German puppet-plays, since Goethe, who as a boy had 
been acquainted with it, raised the subject into the highest 
spheres of human thought and endeavor, writing the Faust. 
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A magician of that name did ply his art in various towns of 
Germany in the first decades of the sixteenth century. 

II. toar ft? . . . aui^su^altett, lit. **it was ... to be en- 
dured"«*/ could . . . be endured. — CJie We Äa^ etc., prover- 
bial saying which is in universal use. 

14. ^olt, cf. note on Title. — t^ tlinnit^ there might. — blr 
. . • )90m S^txytn^from your heart. The whole phrase corre- 
sponds to it might break your heart. SBIitt, in the same case 
with 2:ropfenI Cf. note to 11, 16. 

18, 19. erft auf bar Strafe mttrbe t»^not until I was in the 
street did it become, cf. note to 9, 12, 13. 

20. afiplefieit toattn- were to be lived through, had to pass, 
cf. note to 18, 20-22. 

21. hinter bett ®hxttn, notice the dative which denotes the 
place where the laufen takes place, and pay attention to the 
position of auf ben ^ürgerfteig at the end. 

22. 23. 50g ft? mid^i . . . hinein, entirely impersonal, =/ was 
drawn in, I felt drawn in. — t»iel(ei(l(|t, ba^ etc., and Witt id^ 
mugte bann etc. contain the lad's reflections. 

25. idt mu^te / should have to go, cf. note to 10, 12. 

26. bantt, in that case. 

27.-19. — I. Wx tourbc . . . sumute, cf. note to 17, 8, and 
say: / began to feel. 

4. uilt, lit. ** by '* (cf. 16, 4 and note), but s&yifor, or omit. 

8. ^aff used for sea by Storm here and elsewhere; the 

usual meaning is ''that part of the sea which is separated 

from the whole by a neck of land (or by a point),'* e.g. grl» 

fci^e« $aff, ^uxx\ä^ $aff on the Baltic. 

8, 9. mar 5U itfttn, was to be seen, cf. 18, 11 and note. 
21, 22. SB'l(ilt' etc. ^ Dear me I Surely I did not know what 
was slinking about out there. Inversion with bod^t — aSo , . . 
ba^er, dial.=©o . . . l^er or SBol^er, all meaning " Whence." 

23- 3<ft fleV ^pa^itxtn; 10, 7, 8, he had asked her: SBillft bu 
fpagteren gel^ , . .? 
20. — I. ift ini? Cttattier, supply gegangen. 
3. l^ettiit originally meant this (past or following) night 
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and still has that meaning in some South German dialects; 
abcnb was added when f)t\mt was mixed up with l^ut, the 
shortened form of l^eutc. 

4. bentt, cf. 6, 8 and note. 

5. ha -here. 

6. meine, use the preterit. 
8. 9ltin, cf. note to 11, 22. 

11. ber l(ei^t, thai one is called^ or he is calledy the equiva- 
lent of an English relative clause; note the word-order and 
also the masculine gender in spite of the feminine puppen. 

12, 13. bett mod^V id^i gar 5u gern . . . fe^en»/ should like 
ever so much to see him . . . 

14. SBttrftI = $an«tt)urft with diminutive I, cf. note to 16, 
10. 

15* t^ ging^ preterit subjunctive, the most usual German 
expression corresponding to an English conditional present, 
just as the pluperfect subjunctive corresponds to the condi- 
tional perfect. — fil^on oiten — certainly ^ surely y be sure to. 

21. nnr is part of the subject, otherwise the position would 
be nur fielen eingelne ?ici^tftreifcn. 

23-25. fioh etc.— raised the hangings consisting of a rug 
along the side wall. 

21. — 12, 13. ^atte mir gem . . . befe^en, would have gladly 
viewed, or better should have liked to view, cf. note to 20, 15. 

16. basn is practically redundant here, l^er alone being 
used in literary German. 

18. benn, cf. note to 20, 4. — ber, that one, he. 
25. i^m, cf. notes to 6, i, 2 and 8, 3. 

Z^. — i. antmortete t9, cf. note to 16, 20, and say: a voice 
answered. 

5, 6. mar . . . tior bie, cf. note to 20, i. — too^I, probably. 

19. ia,nay. 

21, 22. t» tooUtt id^t gelingen, cf. note to 1, 23; tooUte, 
would. — tat t^, impersonal, just like gab e«, there was. 

23. ^anb t>om ©rett! Proverbial ssiying=Hands off 

24. I(fttte|t bn fonnen . . . anrid^iten, instead of the regular 
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position with (dnnen at the end; cf. notes to 1, i6, 17 and 
16, 16. 

28. — 2, 3. gel, — g'l(abt, you had your fun, did you not? 
— gelt=mci^t »aljr.— ©aubi, only South German, for ®pa6 or 
©aubiutn which is bodily taken from the Latin. 

4. Dor^itt, cf. note to 8, 14. 

5. toirb . . . gemefett fei«, the future perfect denotes a past 
probability, =wa5 probably; }a strengthens the idea. 

7. bod^l, after all; cf. note to 16, 3, 4. 

8, 9. aHerUefifte @|nra(l(|e, the extremely High German dia- 
lect of the little girl from Southern Germany appeals to the 
boy of Low Germany, just as his talk would be admired in 
Middle and Southern Germany; in fact, in our author's 3n 
©t. (=©onft) 3üröen, which takes its title from the St. George 
Charitable Home (cf. Introd. p. vi) at Husum, a journeyman 
whom fate has transplanted into Southwestern Germany finds 
that the people with whom he stayed ''liked his pronunciation 
which at that time was still North German, and they wished 
that their children also might sometime speak what they con- 
sidered pure German*' (Works y Vol. II, pages 36 and 37). 

10. mit, alofig {with her). 

11, 12. l(eimU4 ^^t <^s a secret from, 
20. Widn, here «aber. 

22. toai? . . . avid^ = whatever. 

23. fiber goes with the preceding accusative of timef= dur- 
ing; say: the whole day long; cf. 2, 12, where nac^ is used simi- 
larly in postposition. 

23, 24. biefeti — 2aut, cf. note to 1, 15, 16. 

24.-2. am @otttitagabetib = i/ being Sunday evening.— 
aUt^ = every seat. 

3. ffinf @iltitl(, the singular form is regularly used with 
masculine and neuter nouns of measure after cardinal num- 
bers, jtoanjig ©d^ritte (19, 4) being rather exceptional.— 
©d^ul^ is less used now, than it formerly was, to denote a 
measure, guß taking its place (not to speak of the more 
modern terms of the metric system). 
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10. einfitiitge. Present subjunctive here and in the fol- 
lowing lines, cf. note to 2, 22. 

11. Dor Sc^ttlbett etc., cf. note to 16, 17. 

12. jle^o, intentionally archaic instead of [t^t, — fi4, un- 
naturally placed late in the sentence, aiding to impart an 
archaic (and stately) flavor. 

15 f. tarn etc., said another , a fine voice, coming from the right- 
hand side, cf. note to 6, 26, 27. 

22, 23. ©r bat (object not expressed), iJ^nt . . . ju geftatien 
~ He asked to be permitted . . . 

24. (St» fiat ^ There has. 

26. föttreff 'Ud^ie, intentionally archaic instead of DortrcffUd^«- 

27, 28. ttitfte ... mit bent ^op^ = nodded his head, 

Ä5. — 3. WHt einem @o^e, cf. note on 17, 23, but the fol- 
lowing bag-clause leaves a possibility that SD'^tt einem is the 
equivalent of At such a. 

5. anf bem, note the case! 

7. @onntag; slight blunder of the author, the first per- 
formance having taken place on a week-day, cf. page 9, es- 
pecially lines 5 to 17. 

8. fo fel(r etc., cf. note to 8, 19; again the word-order of 
the principal sentence is not influenced by this dependent 
clause. 

12 f. 9Benn etc., this speech occurs literally in the old pup- 
pet-play. 

13. fe^en tät'=fä]^c, cf. note to 19, 21, 22. 

14. tt»ai?, colloquial for cttpa«. 

15. Sad^l' is used here =ajfa»>, but as thing in line 17; in 
the same way there is a pun on ©ci^tpunö. 

16. ie^unb'; living in dialects, does not have the same ef- 
fect as jetjo, 24, 12. — 'i?, possibly f =fie would be preferable, 
referring to ©ad^'. 

21. nm, cf. notes to 16, 4 and 19, 4. 

23, finrad^i unb tat n\<tit»=^ neither spoke nor did anything. 

24, 25. man ffitU . . . f^ired^ien, lit. ''one heard speak," but 
say; a . . . conversation was heard. 
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27. $)0 Ratten tt»it Me S3ef(l(|erung = Here was a nice mess; 35e* 
fd&crunö originally and usually =** distribution of (Christmas) 
presents." 

!M. — I. mftre gern fortgeloitfett, cf. note to 21, 12, 13. 

2. Unb toetttt gar . . . tttoa^ gef^a^e! What if (God forbid) 
something should happen . . . / 

4. tooM, the exact relative (and interrogative) corre- 
spondence of babct (cf. note to 1, 17), means lit. **at which, 
during which, in connection with which, *' but the gerundial 
construction is often to be preferred, as here: h)obcl ll^tn Äopf 
unb S[rmc . . . f)tvunttx\)xn^tn=^his head and arms hanging down. 

8, 9. laff' ^ ftd^i . . . in ha» fSHaul \tfttn, let me look into your 
mouth f lit. "may he let look into the mouth to himself.'* — 
The pronoun of the third person singular naturally preceded 
that of the third person plural as a pronoun of address for 
one person. 

12. S$ersdl(ett, plural verb in regard to a title in the sing- 
ular is now restricted to the language of courtiers and of 
servants. 

20. bu tith*» ^txtqottl^^ goodness gracious, 

21. fo tin=such a. 

Ä7. — I. bin id^i . . . entraten; / am rid. — hafi, better , origi- 
nally adverb of bcffcr. Both expressions are archaic. — ^in* 
ger, cf. note to 17, 11. 

6, 7. maditt etc. ^turned his head with dignity. 

II. ^eete, mein {Works met) ®uteftet=$dre, tnctn S5efter or 
^eerenfe ($ören @ie), mein ©utefter regularly occurs in the ex- 
tremely numerous funny (or would-be funny) stories that 
have to do with the inhabitants of the kingdom of Saxony 
and their dialect (all said in a peculiar singsong). 

13. Stüif does not represent the pronunciation of this 
Saxon; he would say ©tief. — fenn')?=fenne e«. 

14. Seiferi^barf; there is actually a village of that name 
near Dresden, though most readers of ^ole ^oppenfpttler are 
likely to consider it **well invented." 

1 5. 'Ä, her^ = ba«, — Sei)i$iger, Leipziger y merely denotes that 
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the journeyman 'hailed from* Leipzig, the famous university 
town and big commercial place in the kingdom of Saxony. 

24. WltpWi9'ptitM, that form of the name of the emissary 
of hell which, being used by Goethe in his Faust, has super- 
seded all others. 

25. ha^ ^mrtu^ett etc., cf. note to 5, 28. 

Ä8. — 6. ^armft; the city in Italy, formerly with the court 
of a duke, to which Faust and the devil flew. 

7. mit bent ßo)ife goes with nicCte; nnicCelnb, as adverb, be- 
longs to mit bcm Äopfc nicftc, cf. note to 17, 26. 

16-19. The puppet-play jester's parody on the cry of the 
night watchman, an example of which is: 

^0ct, l^r ^TT'n, unb lagt eud^ fogen, 
T>\t &lodt, bie M atvölf fiefd^Ioden. 
Bettw^rt ba« grciKc unb ba« Sld^t 
X)aB niemanbem fein ©dbaben gefd^id^t 

— \^t ^txt% lit. "ye masters,'* but say: my f»(w/«f5. — lafft 
eud^l fogen, let (supply me) tell you. 

19. ber Stlott*, genitive (in rare use) of ^locfe, a dialect 
form of the literary word contained in the following line. 

22. ^eulett unb S^ti^^Üapptxn (with an unoriginal r, cf. 22, 
12, where I have restored flappcn from the reading of the 
Works), of course a well-known quotation from the Bible. 

24. Pronounce as if these Latin words were German. 

25. fuhren, cf. note to 6, 17-19 and especially that on 9, 16. 

29. — I, 2. glaubte id^i, . . . su t9ren=/ believed I heard . . . 
2, 3. idt ftotd^tt nftl(er l(in, / bent down closer to listen, 

4. totnn = what if, cf. 26, 2 and note. 
16. taftete . . . toelter, see Vocab. sub toeltertaften. 
19, 20. hift bu t^, is it you? 

26. 27. I(aft Derbre^t; word-order! Cf. also notes to 16, 
16 and 22, 24. 

30. — 8. Stt ^auiS (or gu $aufe) is at home in best pres- 
ent-day usage, but is used for nad^ ^au« (or nad^ ©aufe) by 
the less educated Germans. 



Digitized by 



Google 



NOTES ^^ : .:- IjQI 

9. ^tltWn, not to be taken as a plural, such a form (cf. 
auf @rbcn) reminding^ us of the fact that feminines, contrary 
to the present rule, did vary in the singular in the older 
periods of the language. 

13. aifo, cf. note to 12, 18. — auftcr mir itihtt^ besides 
myself J in addition to myself. 

17. &ttt% dial, for ®rctc, a shortening and endearing 
form of SWargarc'te; note the accent I The English Maggie, 
which is so widely different from the German, is explained by . 
the fact that the English had the power to give the Germanic 
accent (on the first syllable) to this Greek-Latin name. — 
Punch's wife in the English puppet-show is Judy (a shorten- 
ing of Judith). 

18. aud^i, cf. note to 6, 20. 
20. atit&f cf. note to 14, 2. 

25. ttttt is followed by leinten etc., with which it is closely 
connected in thought, and not by the verb, cf. note to 20, 21. 

31. — 2. aud^i fie, cf. note to 16, 17. — fie Wcutn, take 
up au9gtt))U|^n. 

4, 5. Immer ftnfterer, lit. **ever darker," but say; darker 
and darker. 

6. too We Slfel etc., cf. 60, 26 and note, and say: what has 
become of Lizzie! 

7, 8. p feiner — Srau, cf. note to 1, 15, 16. 

9. ftorrlg; the uninflected form of the neuter singular nom- 
inative and accusative of the strong adjective occurs even 
outside of dialect speech. 

10. tolrb ffe gelaufen fein, cf. note to 23, 5, but use the per- 
fect here, or say: she is likely to have run. 

IS, 16. meinem {Works mel'm) ©ater fellg, a set phrase for 
my father of blessed memory, my deceased father; meinem feligen 
iBater would also be correct. 

20. uni9, here, as often, reciprocal, each other. 

21. fusion, cf. note to 20, 15. 

22. elien . . . ftanb, cf. note to 9, 16. 

25. motten, there being no infinitive with the compound 
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tense of the modal auxiliary (cf. note to 7, i6, 17), the regular 
participle getooQt was to be expected. — At the end of Geissel- 
brecht's puppet-play there is indeed a remark to this effect. 

S2. — 5. Bel ttiid = a/ our show. — qth% supply toorben. 

II. t gei' «it, the t supplied by me from Works. 

16. jittg'i^ = they went. 

19. eift, with or without emphasis, with more chances of 
*'with." 

20. ^eiffemetfett, rather a local expression occurring in 
other works of our author. 

21. 22. for eine« — Slitting, cf. note to 1, 15, 16. — mel* 
«er SRutter, notice the force of the German dative with vejrbs 
(especially compounds) denoting ever so remotely a separa- 
tion, and cf. 18, 27 and note. 

25. all? tierfte^e t» {1(4 t)on felbft, lit. ''as if it understood it- 
self of itself, as if it were self-understood,*' but say: as if it 
were a matter of course. — t»etftel(e ei? fld^i . . . =toenn e« fid^ . . . 
Derftel^e; the present subjunctive easily takes the place of the 
more regular öerftttnbe (öerftünbc), just as, on the other hand, 
the preterit subjunctive is frequently found in indirect dis- 
course for the present subjunctive even where the preterit 
form is not warranted by the rule laid down in note to 2, 22. 
— fieforge, evidently is intended for a present subjunctive; a 
preterit subjunctive beforgte, though not showing any differ- 
ence from preterit indicative, would be more according to the 
rules. 

88.-2. mWi? fetter fel«, may be the ** presumptive" 
future, expressing probability, it is probably lighter or there is 
probably more light, cf. note to 28, 5. 

3-5- tieff fl4 . . . Don mit . . . (inaui^Ieiten, lit. ''. . . let lead 
herself out by me . . .," or ". . . let herself be led out by 
me . . .,'' but say: . . .let me lead her out . . ., or . . . allowed 
me to lead her out . . . 

6. (inter ber S^erlleibung, cf. note to 18, 21. 

10. t)m^in, cf. note to 8, 14. 

15. Mpttl», cf. note to 12, 8. 
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17, 18. f^attt . . . liegen, had . . . lying, 
19. ilttt ^ geglaubt, cf. note to 20, 15. 

22. um^ergeftattben, supply l^atteit, although the author who 
meant the utnl^er of uml^ergeftanben to be understood with ge« 
ficttcrt too, may have supplied toarcn, being deeply absorbed 
in South German speech which indeed allows the auxiliary 
fein in the perfect tenses of ftel^en and fij^it. 

34. — 7-9. fing . . . bie fHSe ©efettfdiiaft mit i^ren ^dtsemen 
©(iebern an )tt tlappttn, the an should either (preferably) fol< 
low ©efeQfd^oft^ or be placed after floppem. In a letter to 
Morike, Storm even wrote: 3^ totcht {et^t tt>ieber an )U fingen 
fangen. 

16. fd^ü^KV mufften, supply an object such as a person or 
even me, 

17. bie groffe ftifte, mentioned 21, 15. 

21. fo red^lt strengthens the following, but cf. note to 18, 
25 for fo. 

25. i friert the personal construction is used a good deal 
with frieren in the meaning of to be cold; but the impersonal 
construction (see 86, i) is more correct. 

35. — 3. liefi ftilj etc., cf. note to 88, 3-5. 

7* ft^g^ present with meaning of future, extremely com- 
mon in German. 

21. nod^i denotes something like ''as a last thing (utter- 
ance)," cf. 11, I and note. 

23. auiS belongs together with öon, both together mean 
from; cf . note to 8, 10. 

36. — 7. au(4 bai9, that too, 
8. ttiilit goes with magte. 

II, 12. toenn . . * aud^i, even ify although, 

14. t^, cf. note to 2, i. 

15. mirKid^i befafien»(/ü2 have. 

16. gerieten, see Vocab. sub geraten and note the standard 
word-order of the dependent clause, comparing note to 4, i, 2. 

18. mir etc., impersonal use of trttumen; 1$ . . . getrttumt 
fyxbt would also be possible. 
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19. Wx to«, cf. note to 17, 8 and see fein in the Vocabu- 
lary. — ali^ fäfte i^, cf. note to 82, 25. 

20. an ben l^ftnben is part of the subject I Cf. 7, 7, 8, and 
14, 26, 27 and note. 

21. auffet wit (except myself) is part of the subject. 

24. einmal etc., lit. ''one time after the other/' but say: 
repeatedly. 

25. ntlt Il&gUdtier @tlmnte, in a, etc.; the indefinite article 
is not necessary in such prepositional phrases. 

37. — 2, 3. fe^' . . . einer, lit. ** may someone see,'* but say: 
just look at. — mrt, cf. note to 8, i. 

4. fiarfd^ier, uninflected form of the comparative, used here 
adverbially. 

6, 7. In ble ^o^e, that is, out of bed. 

16, 17. fttft . . . gerlffen f^Mc, lit. ''almost should have 
torn," the equivalent of came near tearing or pulling. 

20. ani^ nnferer Hlfte ^erarn^ most likely is as much as 
having climbed from our box. 

21. toai^ etc., connect with crjttljiltc. 

38.-2. DerMficn (supply toorben) toftre, cf. note to 18, i. 

5, 6. fiatb . . ., balb, see Vocab. — tole betenemb, as if by 
way of assurance. 

8. and^i, cf. note to 6, 20. 

10, II. Saffen tolr t^ blei^ntat f^ait babel, lit. "Just let us 
leave ('may we let,* subjunctive) it at that this time," or 
better perhaps We will let tfie matter rest, 

19. anbeten, next, following. 

22. geriet, cf. note to 36, 16. 

26. nad^i, cf. 2, 12 for naci^ in postposition with a different 
meaning. 

27. told I, the equivalent here of won*t I; the pronoun is 
highly emphasized, cf. note to 63, 13. 

39.-3. Ättbeten, cf. note to 88, 19. 
5. ^ett, nothing in English corresponds to this addition 
of a title. 

7. benn boilj, cf. note to 16, 3, 4. 
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8. SRed^iS'tiisi (last i long), plural of SD'^ed^a'mhid; usually 
fffltd^mttc takes its place. 

IG. ®ti, cf. note to 28| 2, 3, and place wül she? at the end 
of the whole. 

17. meinei^ 3^4<tti^/ adverbial use of the genitive, =6y 
trade; the 3<^«i is the "sign" of the artisan or tradesman 
which hangs out over the street. — S3er(l(|tedga'bett, a small 
town situated in the most southeastern part of the kingdom 
of Bavaria and the southernmost of the German empire; it is 
a well-known summer resort and has been famous for cen- 
turies for the excellence of its wood carving. 

18. fettg, cf. note to 81, 15, 16. 

20. tReferl, cf. dtt\tl, 31, 26. — ©aubi, cf. note to 23, 2, 3. 

21. &tifitihxtdit, Anton Geisselbrecht, an historical person 
living in the eighteenth century and at the beginning of the 
nineteenth. 

40. — 2, 3. Qtüdf ♦ . . 5U Reifen touf^ttt, lit. "knew how to 
help yourself," but say: knew what to do. 

9. ICaf^ett, cf . note to 30, 9. — in ber Xa^d^tn^up his sleeve, 
15. au^htdttt, cf. note to 13, 3. — nut hVkftttn, cf., by way 

of contrast, 30, 25 and note. 

19. betttt bod^i, cf. notes to 16, 3, 4 and 39, 7. 

21. (eige, indirect discourse. 

22. 3a, note the many ia at the beginning of indirect 
discourse. 

23. Sifel Reifte t^, the subjunctive makes things so clear 
that there is no need in German of introducing the indirect 
discourse by means of she said or she answered, 

25. ^oil(beutf(l(|, here — literary German; as for High Ger- 
man, hers is as high as any could be. 

41. — 10. fo, expletive, as often. — el« t)itx SBo^en, "a 
(space of) four weeks," a month or so. — am Ottt, in a place, 

14, 15. t» (ab' fte . . . gefroren, cf. note to 34, 25. 

17. ^otte sufteuern fe^e«, cf. note to 7, 16, 17. 

22, 23. ha fterft . . , batitt, one of the two ba is redundant, 
lit. "therein is contained," but better, it will provide. 
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25. Mefe— /Ae laUefy cf. note to 3, 26. 

i)S. — I. fotd^ie 9laneteiett; not only is it not customary in 
the greater part of Germany (the extreme East and South 
differ) to kiss a person's hand, but the inhabitants of our 
author's home are very sparing of outward signs of affection 
even within the family, as is mentioned by him in numerous 
passages. 

3. toanteitb, cf. note to 17, 26. 

6. beren, ** that one's," that is, her. — vm, to be connected 
with 3U benxtl^ren. 

II. ^err XtMtt, supply the verb from the preceding. 

13. Sd^iti^ltof, reintroduced from Works in place of 
©c^ül^enl^ufe. 

17. i^r is the dative of the indirect object, depending up- 
on gcftattet toorben (supply nxir), the whole corresponding to 
she had been permitted. 

20, 21. angelftaltett fein, cf. note to 13, i. 

22. 9Bei^ei9. Christian Felix Weisse (i 726-1804), a writer 
of tragedies and comedies, but now more favorably remem- 
bered as a writer for the young, edited twenty-four volumes of 
the quarterly Äinbcrfrcunb (Children's Own) from 1776 to 1782. 

43. — I. toa» ... for, cf. note to 12, 17- 
5. Wx iff« etc., cf. note to 36, 19. 
9. ate fei, cf. note to 82, 25. 

17. britbett, cf. notes to 36, 20 and 21. 

23- föie gern ifitit i^ meine f^rennbe loben! Only the con- 
text shows that it means: How much I liked to hear my friends 
praised. The German would be the same for *'How much I 
liked to hear my friends praise (somebody or something)." 

44.-7. toufite id^i fie . . . stt bef(l(|ftftigen=/ knew how to oc- 
cupy her. — aud^i emphasizes tneinem. 

9. ^XavAit, the prefeent-day rule requires a pluperfect after 
nad^bem when the principal sentence contains a preterit; qU 
would have solved all difficulties of tense and of congestion 
of verbal forms at the place of meeting of the dependent 
clause and the principal sentence. 
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12. tooM, cf. note to 26, 4. 

14. bet @(l(|ni^mefret, reintroduced from Works for bed 
©c^ntt^Tnefferd of the separate edition. 

14, 15. mit IRatuttb ^Ufe, more usual is the riming coup- 
let mit SRat unb lat. 

19, 20. tatte ^etgefien muffen^ cf. note to 7, 16, 17. 

24. folang etc., as far back as I could think (remember), 

25. na^m . . . bantt too^I . . . uttb gab, he would lake . . . and 
give . . ., cf. note to 8, i. 

27. tooUtt, cf. note to 22, 21, 22. 
45.-3. »»eitere, irte etc., cf. note to 6, 26, 27. 
4. foKte, cf . note to 11, 1 1 and take up (dnneit (be able) from 
the end, and then introduce the other infinitives with modi- 
fiers. 

6, 7. toftre geworben, cf. note to 20, 15. 

8. übet aS feinen, by reason of, on account of his numberless. 

14. 5nfammettfag, incorrect singular in spite of left • ♦ . niit. 
— Ht, cf. note to 1, 4; it depends upon öorla«. 

18. tno^I, here-^niar, to be sure, indeed; the English ad- 
verb well used with a verb (e.g. **to write well") corresponds 
regularly to gut, exceptions (6, 18 and note) notwithstanding. 

19. ftatt mie fonft mit i^nen, that is, instead of spending my 
time with them, as I formerly did. 

21. mn^te xHb^ bo4, cf. note to 19, 21, 22. 

22. btau^te, cf. note to 11, 10. 

23. benn oud^i einmal, occasionally. 
25, 26. Cf. notes to 86, 20 and 21. 

46. — 2, 3. ba(b . . ., batb, cf. note to 88, s, 6. — l(inand« 
lättft, note the tense! Cf. notes to 18, 3 and 40, 15. 
12. nm, take up mitzugeben here. 

15. erf platte Sonntagi^fed^ii^Ünge, (six-pfennig-pieces), half- 
schillings received on Sundays and saved (by me); cf. note to 
12, 8. 

19. bie is most correctly interpreted as object (referring to 
©efd^nfe). 

20. nnS, cf. note to 81, 20. 
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24. hanV . . . f4Blt, give my best thanks. 

26.-47. — I. bOi^ ®\jbdditn an feinem ^alfe, cf. notes to 36, 
20 and 21. 

4. am [Ranbe, note the case (and the meaning, accor- 
dingly)! 

6. 3mmer f^toüc^et, cf. note to 31, 4, S- 
10. fle^ft, cf. note to 36, 7. 

14. meinen Singen, cf. note to 82, 21, 22. 
17. fotoeit . . . mod^it, cf. note to 2, 9. 

21. a(i9 fei etc., cf. note to 82, 25. 

22. (Sti toar thtn^But then it was, 

25. llrammetöt»Bge(, migratory birds formerly coming 
through Germany (and being caught by bird-catchers such 
as Storm was himself) in fall and spring, but now settled 
there. 

48. — 5. nm, cf . notes to 16, 4 and 19, 4. 

7. Cnarta, cf. note to 1, 4. 

9. Se^re, cf. note to 3, 7, 8. — biefe, reintroduced from 
Works in the place of Me which would not be impossible here, 
though. 

12. SBanberfd^iaft, cf. note to 8, 7, 8. — in einer mittetbent« 
f4en ^tabt, Heiligenstadt, one of the principal towns of the 
Roman Catholic Eichsfeld. See Introd. pages ix and xiii ff. for 
Storm's connection with the town and the incident on which 
this part of the story is based. 

13. (&^ tt»ar, that is, Everything waSy People were, 
13, 14. in b e m ¥nnfte, refers to ftreng fatl^oUfd^. 

17. einem, the cases other than the nominative of man are 
furnished by ein; say: for him, — and^l toot^l, may be, 

18. fjrott SReifterin, employer; for grau with Wld\Ux\xi, cf. 
^tn, 39, 5 and note. 

20. in ber f^embe, cf . note to 3, 7, 8. — nm, cf . note to 46, 

12. 

20, 21. bie — SBanberja^re, cf. note to 1, 15, 16. 

22. nm bai9 affeifterte^t, connect with )^en)erbimg. 

32, 23. id^i f^attt t» gttt=/ was treated well. — iai mir, too* 
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Don etc., did to me what she possibly wished other people to do, 
far away, to her child. 

49. — I. — 3e^t fte^t. The story-teller interrupts his nar- 
ration to speak of the present condition; note the dash before 
3e<5t. 

2. tp %xMi, note the genuine German word-order, in Sir* 
belt, which is closely connected in thought with ftcl^t (they 
form a phrase) being at the end in the principal sentence. 

3. tatfd^ielt tnit i^m, very unusual construction instead of 
\^i\^\i tl^n or öcrl^ättd^clt ilSin. 

4. 51t bent; the genitive is the usual construction. 

8. s^oansig ®rabe (the singular @rab is more usual, cf. note 
to 24, 3) unter 9[hitt of the R6aumur scale = — 13° Fahrenheit. 
9, 10. mar . . « p f e^en, cf . notes to 18, 1 1 and 19, 8, 9. 

II. S3ergen, note that hills is sufficient for these 35cröc. — 
füngenb, adverbially used; über ha^ (»traßenpflafter connects 
with {agte. 

13, 14. ^ÜBfiHlBitVi Haffee is not usually connected with the 
way of expression of the western part of the Prussian prov- 
ince of Saxony in which Heiligenstadt is situated; it forms an 
old standby of those who ridicule the speech (and philistinism 
exemplified by ever draining untold cups of coffee) of the in- 
habitants of the kingdom of Saxony, cf. note to 27, 11.— 
Kaffee in the same case with (Sci^öld^en, the regular usage of 
to-day, cf. notes to 11, 16 and 18, 14; the more logical ©ci^öl* 
d^en l^eißer Äaffcc would be entirely correct. 

17. bie = /Ä<J5c or them. 

19. SReinet SRutter etc.= (S« tear mir nod^ toerflönnt ßctoefen 
(// had been my privilege before leaving home), meiner iD'hitter 
fclbft {myself) bie Sluflen gujubrüden. 

21, 22. bei bem — tReifen^ cf. no;:e to 1, 15, i6; bci = o» ac- 
count of. — ■ nid^it einmal, not even. 

26. f4on, surely. 

ffO. — 6. nnterbrad^i miil^, the passive construction best serves 
in English. 

7. Him . . . ter, cf. the frequent toon . . . and, 8, 10 and note. 
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13. SBlrb, cf. note to 33, 2 (and also 23, 5) and supply sub- 
ject from lines 10 and 11. — toa§, cf. note to 25, 14; toad 2itbt^ 
= a sweetheart, 

14. kiiin . . . anS, cf. note to 8, 10. 

15. Mihtn, cf. notes to 36, 20 and 21. 

17. too^i, cf. line 13 and note to 1, 2; here probably or I 
presume, — fjrau ^tiftttin, cf. note to 48, 18, but say: madam. 

19. mod^f, cf. note to 20, 12, 13. 

21. ittgef erlagen, supply iDorben in consideration of our 
author's frequent usage, cf. note to 13, i; but for this usage, 
it would be feasible to take toax , . . jußcfd^lagcn as the plu- 
perfect active voice of the intransitive verb (=6a«g). 

24. urn ben Äo^if gelnotet, rather rare construction, con- 
sidering the mit which is to be supplied for einem fc^toarjen 
Süd^cld^cn from line 22. 

26. auc^ emphasizes the following word here as so often 
elsewhere. 

27. t^ toat nn^ Beiben, cf. note to 17, 8. 

61. — I. thtn , , , tootiit, was just on the point of, 
7. buc^, after all, 

18. ftelft fe^en, cf. note to 17, 3, 4. 
21. uhtttaqt, note the tense I 

24. ©erec^tigleit. In numerous towns and villages the old- 
established citizens have the privilege, connected with their 
house, of obtaining annually a certain amount of firewood 
free of charge from the forests owned by the community 
(Storm, as is evidenced by a letter written from Heiligen- 
stadt, was in a situation very different from that of this 
woman in regard to fuel); the forests of some towns yield 
so rich a return that the citizens not only do not pay any 
communal taxes but even receive an annual bonus in addi- 
tion to the free firewood. 

28. iit belt @4lii6, usually in bem, but cf. note to 11, 6. 

62. — 16. aU ftaie, cf. note to 32, 25. 

63. — I. hingeflogen, supply h)ar. 

13. benft enc^, lit. "think to yourself," but say: imagine. 



Digitized by 



Google 



NOTES 111 

14. üBet iftre ©ruft, cf. notes to 11, 6 and 61, 28. 

15. 4^etUöe — Ulli?! A well-known exclamation of surprise, 
restricted to Catholics. 

16. alfo f (this fo with special stress!) t^aV^ aui^gefc^aut = 
lit. **thus (fo) then (alfo) has she looked (appeared),'* but 
say: that is the way, then, she looked, or so that is what she 
looked like, 

17. im, emphasized, note bu following bctml 

19. '^o^^yet, to be placed at the beginning of the sen- 
tence. 

20. el^rUc^er Seute ^nb, a set phrase. 

24. ilelt fte, she was holding, — bam^^feitbe Xa^t jtaffee, cf . 
note to 49, 13, 14. 

28. mobei, cf. note to 26, 4. 

54. — I. burfte, cf. note to 8, 5. 

5. nur eilt leichter etc.= ö«/y a slight tinge of it had remained 
with her. 

6. mareit . . . auc^ = h)cnn . . . au(5 . . . h)arcn; the inverted 
word-order without h)cnn is practically anywhere the equiva- 
lent of a toenn-clause, cf. note to 16, 24. 

10. im legten . . . noc^i, in the very last. 

14. itic^t einmal, cf. note to 49, 21, 22. 

19. bereit, cf. note to 42, 6; bcrcn refers to bcr Wbxiitx, 

19, 20. fic^ (dat.!) bie f^rauenmtten . . . tion intern Skater ein« 
lernen 5U laffen, lit. ** to let hammer the feminine roles into her 
by her father,'* but say: to he drilled by her father in the femi- 
nine roles. 

22. geUfen, cf. note to 13, i. 

24. Höriger (Works have »origin, cf. note to 71, 21), notice 
the difference between öorl^cr and öorl)ln (8, 14 and numerous 
other passages). 

25. ben tierlorenen @oltn, the Prodigal Son, a popular sub- 
ject based on the biblical parable (Luke xv, verses 11-32). 

26. ttiie fie etc.^^ whatever else they might be called. 

55. — 8. ift » . . angeritten, cf. note to 7, 16, 17. 

8, 9. f^at gesetert unb gemorbtdt-l)at geter unb tnorbio ge« 
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fc^ricn, lit. "has cried woe and murder," but say: made a loud 
outcry y raised a terrible racket. 

9, lo. fottt' . . . gefto^len idn = was claimed (said) to have 
been stolen. — bem SSHrt, cf. note to 32, 21, 22. 
13. nit, redundant. 

15. tierfitiiMde Mc^ . . . ttic^t. igifet Derfttnbigt fid^ an $aul by 
saying mir \)ahtn ... let greunb. 

18. gelabett, supply n)ar; toax twice in succession would be 
practically intolerable. 

66.-3. 2W tooUit etc., To be sure Lizzie even now could 
not comprehend that. 

6. ©traf nit, note how the author flavors the indirect dis- 
course with dialect expressions from the direct words of 
Lisei (cf. note to 3, 10); this explains also the use of Don with 
dative instead of the more literary genitive alone. 

II, 12. bem dnen, for (the) one. — (BpinnmaWntn were 
worked by the prisoners. 

16, 17. 5ur SBefc^Ieunigung bet Bad^t^to hasten the matter. 
20, 21. $tt ... in We, note the double expression of the 

goal, and cf. note to 8, 9. 

24. feien, . . . ttiiffe, . . . luetbe, note the subjunctives of in- 
direct discourse and their tenses, and cf. note to 2, 22. 

27. ^efangenl^aufe . . . gefangen; imitate in English by hav- 
ing two words of the same stem. — fittft, with stress. 

67. — 2, 3. t)on . . . an^, cf. note to 8, 10. — Xm an Xva, 
door by door. 

6. ben rechten, supply from Sc^Iitffelbnnb the word that is 
understood. 

68.-2. f^aht, cf. note to 3, 10. 
3. &ott (dat.) ^anf I More usually @ott fct !J)anf. 
5. ft^ielten, here = used to play. 

7. toon bem etc., cf. note to 66, 6. — bai^ fc^iaut ba no ^et* 
au^, lit. **it still looks out there,'* but say: it still is to be seen 
in you, you still show it, and cf. audg'fd^aut 63, 16 and note. 

15. 4^ätf fte, cf. note to 16, 24, and notice the possibility 
of inversion (limited though it be) in English. — fie ttMtn, 
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exceptionally the inversion (preferably with a fo) has not 
taken place in this principal sentence, preceded by a clause; 
cf. note to 8, 19. 

16. bit lieber ®oii means no more than good heavens, cf. 26, 
20 and note. 

22. ber ic^. When a relative pronoun refers to the first or 
second person, either the verb is in the third person, or the 
personal pronoun of the first or second person is added to the 
relative and the verb is placed in the first or second person 
respectively; the latter alternative is the only one used in 
easy conversation. Of course, idj must be omitted in trans- 
lation. Cf. note to 7, 21. 

24. $tt meiner äneifterin iit Me @tube trat, cf. note to 66, 20, 
21; joined my employer in the room possibly gives the mean- 
ing most idiomatically. 

25. Mefe, the lattery she, cf. 3, 26 and 41, 25 and notes. 
59. — 2, jam, say: for a. 

5. SWetit &oii, see Vocab., anrf cf. 68, 16 and note. 

11. beitt eigettei^ Mp^d^zn, a mind of your ovm. — Ux ba, 
that fellow. 

12. I^abt gefeffett, cf. note to 29, 26, 27. 

13. tohtft bit . . . fortgeliimmeit, cf. note to 20, 15. 

15. auS; for the position, cf. note to 18, 6 where a similar 
exception to the rules is stated. 

22. beftett Stul^efiffeit, easily understood from the univer- 
sally known proverb; 

(Sin gut ©etoiffen 
dft ein fanfte« 9iu^flffen. 

23, 24. eilt fanfter Schlaf, note how many parts of the de- 
pendent clause may precede the subject, provided the latter 
be of enough force quantitatively (so that the sentence be 
tolerably well balanced as to the number of syllables of in- 
dividual parts) and qualitatively (so that the important 
position towards the end be occupied by the important and 
new idea for which the preceding parts are the premises). 
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60. — 9. auf getragen mar, cf. note to 13, i. 

12. to\t . . . audi, however much, cf. note to 2, 9. 

14. beren, cf. notes to 42, 6 and 64, 19. 

15, 16. t)om Xmt fter, cf. 60, 7 and note. 

17. t» läutete mir tueit^er an^ meiner ^iitberseit, its tinkling 
came from my far distant childhood. 

23, 24. mit Sttgel etc., cf. 6, 28 and note. 

26. 8B0 ift . . . geblieben, What has become of, cf . note to 31, 6. 
28. borm — Dor bcm, note the case! 

61. — I. nimmer -nid^t mel)r. 

6. Skater I etc. Note that Lisei who spoke practically with- 
out a tinge of her dialect, 60, 27 ff., now uses it again, and cf. 
61, 2, 3 with 64, 3, 4. 

7. berlninb't, present with meaning of the future, see 35, 7 
and note. 

15. geraten, cf. note to 36, 16. 

16. nimm, older form than nebmc as a first person singular 
present indicative (cf. niiumft, nimmt; see also I öergiö, 62, 7, 
8). The function is rather that of the preterit subjunctive 
ndlime here. 

24. fttbr t^, cf. note to 18, 25. 

62» — 2. fottte, cf. 11, II and note. — ober (fottte) am @nbe 
{in the end, may he) gor btti^ ganje ßeben (bergeben)? 
4. mir, for me. 
6. mit, here = 6«/ore. 

8. fo Heb etc., / never found so pleasant a place. 
10, II. atö (encbte . . . onf, cf. note to 32, 25. 
20. btt, with emphasis. 

22. ttiie td, lit. "as . . . it," corresponding to such as.— 
bie . . ., bie. Note that the author does not, on account of the 
proximity of the first bie (the highly emphasized determina- 
tive pronoun), avoid the relative bie (less stressed) in favor 
of the more bookish tocld^c. 

23. bir in emphasized position. 

26. ^oä^^do or try to before the imperative. 

63. — 13. i must be stressed just as much as bu (in the 
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latter the spacing shows the intention of the author), cf. 
note to 38, 27 ^ 

13, 14. bie ^uta^W, dialect form for (SouraflC (pronounce 
ou like u and g like z in azure), which, like other words in -age 
from the French, has become feminine in German. 

17. gel, ba etc., cf. notes to 23, 2, 3 and 39, 10, and say 
for gel: would I ? 

22. ein Stieg Softr (Works, 3a!)re); ein (Stieg looks like a 
lapse into South German (ein' (Stiegt; So^^^ may be explained 
by reference to note on ©d^ul^, 24, 3. 

24. einen @ee aufbrennen, cf. 2, 21. 

25. nic^t toafit, cf. note to 23, 2, 3. 

•4.-6. barauf, "towards it, with a view to (seeing),*' or 
simply to see. 

8. too ift . . . (ingelommen, whither (where) has . , . gone, cf. 
60, 26 2Bo ift . . . geblieben. 

18. ©t^ajietlneg, cf. SBürgerftcig 13, 3 and 18, 21 (note!). 
21. SBeftierseit more usually means ** mid-afternoon lunch 

time** (with Storm too) than supper time which it means here. 
•5.-3. bei, here = tw spite of. 

4, 5. bie recite f$rau fur einen . . . ^anbluetti^ntann abgeben, 
make an . . . artisan a right wife. 

5, 6. Ifie ift feit lange fc^on befebtt Inorben, neither feit nor 
iDorben are needed; the addition of the latter word is inter- 
esting for the reason that Storm very often omits iporben 
where German usage requires it, cf. 13, i and note, 32, 5, 
38, 2 (60, 21), Ö4, 22, 60, 9 (61, 10). 

7. ac^it S^agen, a week. Remember that the French lan- 
guage also uses ** eight days** for "a week'* and "fifteen 
days** for **a fortnight,** the latter expression being ölcrgcbn 
Xage in German, cf. line 12. 

8. toon ben SBergen, supply having traveled. 

14. SWeifter. It would be a gross breach of etiquette for 
even this old journeyman to address his young employer 
without the word SWcifter occurring as part or whole of the title. 

21. Slltenteil is the most general term (another is 3lu«iug) 
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denoting the old people^ s part reserved by them when hand- 
ing over their property to their children, also retirement from 
business, and retreat, 

23. ^oc^jeit. According to this passage, the wedding took 
place in spring (cf. line 13 bcr erftcn grü]^Hn(|«bIuincn, line 22 
in ben näd^ftcn 2:agen fdjon). On the other hand, by 4, 12, the 
anniversary of the same wedding is said to come tm ©pot« 
fommer. 

24. SBltttöfreunbe Iftattett mir meiter vA&ii=we had no other 
kinsmen (except Tendier) or, more likely, kinspeople we had 
none. 

28.-66. — 1-4. The thought expressed in these lines had 
already been treated in 1861 (at Heiligenstadt!) by Storm in 
a novelette of about fifteen pages entitled SBeronifa. — tooffi, 
cf. note to 46, 18. — 9ladlhat\iahi, most likely Schleswig. 

6. ^Srjbritteln, Hartz-thirds, thirds of a thaler, silver 
coins gained formerly (among others) in the Hartz Moun- 
tains where there was a good deal of silver mining. The 
thaler was approximately the equivalent of seventy-five cents. 

7. toott, cf. note to 9, 15. — ftremitl^er, indeclinable adjec- 
tive in -cr (cf. ?ei^)jlger, 27, 15, and "Londoner'' in English) 
from ^remntlj, the name of a town in Hungary the mint of 
which had a reputation. 

11. ®t^art»fennig, he had called it 9lotpfenmg 43, 22. 

12, 13. feinem (Bolftite . . . iu gaits gelegenet 3^i# cf. note 
8, 20, and say: at quite an opportune time for his son, 

17. toufiit, cf. note to 44, 7. 

25. 26. lieff ft^l (dat.!) bie S^idffale bet ^upptn eciä^len, 
lit. **let (object of *let' and subject of infinitive not ex- 
pressed) tell him(self) the vicissitudes of the puppets,*' say: 
caused him to tell him the vicissitudes of the puppets, and note 
that in English poetry let occurs in the same meaning, e.g. 
frequently in Tennyson's Idylls of the King; e.g. 

Then the good king gave order to kt blow 
His horns for hunting on the morrow morn. 

(The Marriage of Geraini.) 
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67. ~ I. {a, cf. note to 22, 19. 

2, 3. I^atte — ah^t^thtn^had even served his young maker 
(Tendier, though, says, 39, 22, 23, that he did nothing but 
carve Kasperle *s face) as a wooer for Lisei*s mother. In 
Goethe's Hermann und Dorothea ^ the old-fashioned apothecary 
deplores the fact that, with other customs of the good olden 
times, the one (described by him in detail) of wooing by 
proxy has gone out of fashion (Canto VI, lines 253-274). 

4, 5. murbeit . . . auc^ tootil—were perchance or would 6e, cf. 
note to 48, 17. — jur, here /or a, 

6. (alieit, tense! Cf. note to 7, 16, 17. 
9. tarte, cf. note to 36, 20. 

ID. erft, cf. note to 18, 13. 

10, II. Me ©egettmart ber %Vi\^axitt, cf. note to 69, 23, 24. 

14. manbelte, cf. note to 3, i. 

20-24. A conversation, to be healthily protracted, needs 
the nourishment furnished by some persons' contradicting 
the others; otherwise it dies "for want of ammunition." 

68. — 4» 5* fic^ . * . mit ber ^attb . . . gefatreit mar, had 
passed his hand . . . , 

7. fott effeii, cf. 29, 26, 27. 

8. mo bad l^iitaui^follte, lit. '' whither that was to go, whither 
that was tending," but say: what he was driving at. 

9. er fd^affe etc., note again the excellent examples of in- 
direct discourse (correct tenses), made perfertly plain by the 
subjunctives without any need in German of / said. Like- 
wise line 14, !J)a« reid^e etc. 

15. eben {ettei^, that same, 

18. ber alte ^it^^eitf vieler, the puppet-player in him, 

24, 25. %vx liebfteit l^ätte . . . gefeiten, cf. note to 21, 12, 13. 

66. — I. X&oViit, cf. note to 22, 21, 22. 

4. ^attensimmer meant originally ** women's apartment," 
then "all the women in the apartment," then ** all the women, 
womankind;" finally "one woman." 

5. We; in view of the grammatical gender of grauenglmmer, 
^^ would have been possible. 
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7. Siefc^eit (Works) represents the Schleswig- Holstein pro- 
nunciation of the literary Sie^djen (the separate edition has 
this) and had to be printed here especially in view of 71, 23. 
— Sttopti instead of Ärüppel is not restricted to that neigh- 
borhood. 

7, 8. too« megeit, with following genitive; cf. 66, 23 for an 
example of the genitive placed between Don and iPtflcn. 

16. esersiette, less usual in this connection than efergterte 
... ein or, still better, übte . . . (ein). 

17. Heimat geluurst, a peculiar expression not to be found 
elsewhere, »"thrice seasoned,*' dandy. 

18. ttic^t eiitmal, cf. 49, 21, 22 and note. 

21. fd^otte Sttfait'ne, see 70, 4, 5 and note. 

22. l^atnuiitier'Iic^, harmonious , but see note to 60, 17. 

26. ^rimft'tter, cf. note to 1, 4 and 2, 10. — äKic^aeltö, cf. 
note to 6, 17-19 and Introd. page vi. 

70. — 4, 5. t)it f Colone Sufattna, Fair Susannah^ or ** Su- 
sannah and the Elders,** an extremely popular subject (from 
an apocryphal part of the Bible) and therefore much treated 
in popular tales, puppet-plays and — - in painting, just as 
Genoveva and the Prodigal Son and Faust. 

8. Sto^aVtnioinitt^ (a short), that is, the winter when the 
Cossacks were at Husum (the winter of 1813-1814, according 
to Bernhardt *s edition), Denmark, the ally of Napoleon I 
(and with her the duchies united with that country by personal 
union of the ruler), being occupied by the Russians in the 
fight against the French. 

II. ^tnunaÜo'tOL, cf. 13, 18 allerlei Seutc, by way of contrast. 

II, 12. ... (attett ilftte ©ebanlett je^t auf aitbere ^inge 
supply gerichtet, say: but the thoughts of . . . were now directed 
towards other things. 

12-14. toentt nut . . . itic^t getoefeit tohttn^ if it had not been 
for... — Ux fc^marse Sc^mibt, in that region of blondes a 
black-haired or dark-complexioned person easily has a nick- 
name given to him from that qualification; cf. also Introd. 
pages XV and xvi. 



Digitized by 



Google 



NOTES 119 

71. — 3. biefelbe refers to bic Slrbcit an bcn SWaf deinen. 

14. bcr aftt $Io^, cf. note to 14, 11. — gar nlc^it, supply 
befet^t gelDefen from the following. 

15, 16. auf ber Valerie etc., the gallery, however, had been 
jammed. — ÄoW ait ^opf, cf. Xür an 2:ür, 67, 2, 3. 

17.' begottneii, supply l^attc. 

18. Mc alte Steffen. The best usage of the present time 
does not favor the logical gender of adjuncts in so close a 
grammatical connection with a diminutive in -djen or -Icln; 
the circumstance that d^cn is not pronounced as an entirely 
separate syllable (cf. note to 69, 7) possibly explains this 
• exception; it is similar with ?lfci. 

21. k^orl^iii decidedly is used here in the place of üorl^er; cf. 
64, 24 and note. 

27.-72. — I. stoifc^eit . . . tittan9,from between. 

7. Schotte äninta etc., the first line of a poem of four 
stanzas of eight lines each (rather a duet between the two 
persons mentioned in its title: i)tt Stomal unb fein SD^ttbd^en), 
composed by Tiedge in 1809 to the tune of a Russian song 
the text of which he did not understand; both the text and 
the tune live. 

8. 9li4tö hodi, one would rather expect 9ltdjt bodj. — ^a\pttl 
feitt' Xodiitt, the gods of the gallery imitate South German 
speech (fein' instead of feine, cf. also l^alt line 10). But a 
circumlocution like Äafperl (dative!) feine ^od^ter is nearly 
universal among the less educated. The English ''John 
Brown his book" is quite di£ferent in origin. Cf. the use of 
Don, another alternative of the genitive, in 66, 7 (note!). 

9. toifc^t tüdi*^ (=bad) S^aun Lit. ''wipe your mouths 
(watering for it)** =^ You may whistle for it. Less coarse (be- 
cause said by a very different person) in Storm's ©djimmel* 
reiter (ed. Ginn, 40, 5, 6): „!J)ann . . . fott er fidj ben SWunb 
toifd^en, toenn er abenb« mit feine« iBirt« 2:od^ter ju tanjen benft." 

15. lleff flc^i iilc^it me^r l^alten, cf. note to SS, 3-5, but say: 
could no longer be restrained. 

16. 93itten, may be a form of SBitte, or of SBitten, 
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20. @offitteit, soßtSf flies, borders, strips of canvas sus- 
pended from the top of the stage to represent the sky, ceil- 
ing, etc., not high enough in this case to allow a real person 
to stand beneath them. 

26. t» ttith (cf. note to 18, 22, 23) mic^ . , . fort, ben 8Ret* 
Itlgeti nac^ — . . . / was impelled to follow my people. 

73.-3. ^^* ^ ^ob (cf . the consonants of dead) or, in 
literary German, l^ott' ift tot is the beginning of a well-known 
ditty, several variants of which occur, one being: 

8ott' ift tot, 8otf ift tot» 
dttk liegt im Sterben, 
9töfel (omml, 9tlSKtl lommU 
ffiill ben Stttmpü erben. 

— ftame'bie, Low German. 
5. toareit, here = became. 
14. Sura'W, cf. 63, 13, 14. 

19. ba'mit, refers to feft pfammenl^alten and, possibly, to 
Äurafd^i. 

23. fottte . . . fdit, was meant to be. 

74.-2. ber is not necessary here; ©er alone = ^e who.— 
toixh, cf. note to 23, 5. 

3. audi «i<^t, not . . . either or nor (do 7, etc.). 
5. ber alit^the same man. 

11. mürben, Works toavtn, which would also be possible in 
view of our author's usage. 

12. baju, cf. note to 36, 20. 

20. in, more usual auf. 

22. ^au2 unb Garten, conveniently without an article, cf. 
9, 14 and note, 13, 17, 16, 5, 28, 2 and 60, 23, 24. — bei ititf, 
that is, "at our property," but say: our house and garden 
for $aud unb Garten bet und. 

23. mochte, cared to, cf. note to 20, 12, 13. 

24. 25. bieeiiteuitbbieanbere$tt^^e=:ÄereafiJ//M;rea^^^. 

27. Unb, the comma after Unb is only to be explained as 
indicating a pause (Works have it). 
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75. — 11-13. Cf. 68, 14, IS- 
IQ, 20. aU miffe et mit ftc^ f elder itic^t tootiit, as if he did not 

know whither he should place himself (or what to do with him- 
self), — Xoo^n mit fic^ \t\htt (this is the logical connection) 
may be explained by phrases such as l^lnau« mit bir, toeg (fort) 
mit bir» 

23. ge^iffegtett, cf. note to 6, 13. 

76. — I, 2. er tear etc., this would have been just as cor- 
rect in regard to Storm's own parents, and, in fact, Storm 
himself, if he portrayed here ^robft gebbcrfen whom he fre- 
quently mentions in his letters. — It is perhaps useless to 
speak in detail about some doubts that rise in the reader's 
mind in regard to religious things; but cf, line 3 with 66, 28, 
66, I, 2. 

8. Me toir, cf. note to 7, 21. 
13. Arbeit, cf. note to 30, 9. 

27. fie refers to ben ^Blumen. 

77.-5. ^^^ f*>Ä^ W/ cf- iiote to 32, 25. 
6. aui^gef^ielt, supply toorben feicn. 

18, 19. C^ l^at . . . feilt foSeit, cf. note on 78, 23. Note the 
tense! 

22, 23. Cf. 67, 2, 3. 

25, 26. vxavL^t^ ®iitt (dat. I) uitb beit S^enf^eit tuo^lge« 
f&Oige SBort, cf. note to 1, 15, 16. 

28. toaret. In keeping with his calling and especially with 
the solemnity of the occasion, the clergyman uses expres- 
sions and forms different from every-day talk. 

78. — I. feinem SReifter, Tendier, who is called the SWelfter 
of ba« Heine 2Ber!, Kasperle, cf. 72, 14. 

2, 3. Biblical quotation from Revelation (Offenbarung 
3ol^nni«) xiv, 13: (©cUg finb bic Xotcn, bie in bem ^crm fterben, 
• ♦ . fie rul^cn Don il^rcr Slrbcit: bcnn il^rc ©crfc folgen il^ncn nadj, 

12, 13. toerbe ic^ . . . erinnert, note the tense in connection 
with nodj ic^t. — 3air um Saftr, most likely equivalent of the 
more usual ein Sal^r urn« anbcrc, every other year, 

16, 17. ttttf \%tt ^nft^rac^e, on their call, which was (and 
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partly is) done by saying certain well-defined words (ba« 
^anbtocrf anfprcc^cn or fltufecn) by which the journeyman 
proved that he followed the same trade as the master on 
whom he called; every journeyman called on the masters of 
his trade for either work (cf. note to 3, 7, 8) or the small sum 
established by custom; every master had once done the same 
thing, which was not beggary. But the Schmidt boy never 
called for work. 

18. ^udi meinem. Note the emphasis laid on meinem by 
the preceding word. 

24, 25. fBa^ ... fib ein langei^, What a long (yarn), cf. note 
to 12, 17. 

79. - I. alt SWeifteritt, cf. 49, i ff. 
8. lannft ftnben, cf. note on 16, 16. 
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EXPLANATORY 

Forms included in the Vocabulary: 

NOUNS. The gender, nominative singular, genitive sin- 
gular (except of feminines) and the nominative plural are 
given. 

VERBS. The principal parts of the simple irregular 
verbs, together with the indicative present, third present 
singular, when its vowel differs from that of the present in- 
finitive, are indicated by the aft/a«/- vowels, or are given in 
full. The principal parts of compound verbs are to be found 
under the simple forms of the verbs unless especially given. 
Separable prefixes have been marked thus: '; but the same 
mark is used to indicate accentuation wherever it seemed 
desirable in other classes of words. 



ABBREVIATIONS 



ace. 


accusative 


m. 


masculine 


adv. 


adverb 


n. 


neuter 


comp, comparative 


npr. 


proper name 


conj. 


conjunction 


obj. 


objective 


dat. 


dative 


pi. 


plural 


dial. 


dialect 


P'P- 


past participle 


/. 


feminine 


prep 


. preposition 


gen. 


genitive 


reg. 


regular 


itUr, 


intransitive 


sup. 


superlative 



The words of the Bavarian-Austrian dialect are, as a rule, 
not given in the Vocabulary. Their "High-German" equiva- 
lents are given at the foot of the page on which the dialect 
words occur. 
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aa {pronounce 5; dial.)=aud), 

ab, off, down; see auf. 

ab 'betteln, obtain by begging 

{dal.y from); beg {dat., 

from). 
ab 'biegen, bend sideways. 
ab'bted^en, break off, take 

down. 
Kbenb, f»., -^, -t, evening; 

f)tviit ahtnh, to-night; see 

abenbd. 
Kbenbbtot, «., -(e)«, -t, sup- 
per. 
9(benb^feife, /., -n, evening 

pipe. 
9(benbrot, »., -(e)«, evening 

glow, sunset light. 
abenbd, of an evening, in the 

evening. 
abet, but, however. 
abennfitö, again, once more, 
ab 'geben, furnish, make. 
ab'banbeln, discuss; ein lange« 

— , spin a long yarn. 
ah'liapptn, flap downward. 
Sbbmft, /., descent; feiner — 

naäf, by descent. 
ab'laffen, desist. 
ab 'leben, live through, Uve 

out, pass, 
ab 'legen, deposit; see $eu« 

ntunb«geugnt«. 



ab 'madden, settle. 

ab'nebmen, take off; take 
{dat., from); pick, gather. 

Slbneigung, /., -en, aversion, 
antipathy. 

Slbteife, /., departure. 

ab'tnfen, call (the hours). 

Slbfd^ieb, m., -(c)«, -e, leave, 
farewell; parting; Don einem 
— nciimen, bid farewell to 
one. 

Slbfd^iebnebinen, »., -«, leave- 
taking. 

ab'fd^liegen, lock. 

ab'flHelen, play ... one after 
another, reel off. 

ab'fteben, stand off, stand out. 

ab'toerfen, yield. 

Slbjug, w., -(e)«, *e, depar- 
ture. 

ad^, ah, oh, alas. 

ad^t, eight; — Xa^t, see Notes 
66,7. 

abe', adieu. 

abnen, have a presentiment 
of, surmise; mir al^nt Unljjeil, 
I have a foreboding of evil, 
my mind misgives me. 

iibnlid^feit, /., -en, resem- 
blance (mit, to). 

Slbnnng, /., -en, foreboding, 
misgiving. 

SirgebtSauf'gabe,/., -n, arith- 
metical problem. 
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3irgebt5*(lEem'^el {pronounce 
j=W), «., -^, -, arithmeti- 
cal problem. 

all, all; — c«, everything, all 
(persons), everybody; — c« 
toad, all that. 

attein', alone; {conj.), but; 
nid^t —, fonbern, not only, 
but. 

attetnal, every time. 

atterbingi^', to be sure, of 
course. 

allerlei ', all kinds of {literally , 
of all sort). 

atterliebft', delightful, charm- 
ing. 

WittxotlWltti, w., -(c)«, -e, 
capital fellow. 

alletoett, always. 

attfort', (/to/. = immerfort. 

attfttrt', (/ia/.=]S)lnfort. 

attmftl^lid^, gradual. 

ali5, as, when; {after compara- 
tives) than; — ob, - toenn, 
as if; — with inverted word- 
order, as if, see Notes 32, 25. 

alfo, then, thus, so. 

ttlt, old; former; bcr — c, the 
same man; ber HIte, the old 
man; bic Hltc, the old 
woman; (^cr Hlter, your 
old friend. 

9(ltetitei(, »., -(c)«, -c, see 
Notes 66, 21. 

am »an bcm. 

an {with dat.) J on, at, by, 
along, in, over, from; {with 
ace.) on, to, towards; up to, 
against. 

an'Heten, offer. 



9(nbUcf, w., -(e)«, sight. 

an'tilicfen, look at. 

an'lnrtngen, place, fix. 

^nbad^t, /., -en, devotion(s), 
prayer(s). 

^vCHvAtVi, «., -«, -, keepsake. 

anber, other, different; follow- 
ing, next. 

anbererfeiti^, on the other 
hand. 

anberi^, otherwise, differently. 

aneinan'ber, to each other. 

aneutan'berf(i^miegen,fid^,nestle 
to each other. 

Slnerbieten, »., -«, -, offer. 

an'er!ennen, acknowledge. 

9(nfang, w., -(e)«, •^, begin- 
ning. 

an'fangen, t, a, tt, begin. 

anfftngßd^, at first. 

an'fertigen, prepare, get up. 

«iiffug, w., -(e)«, *e, tinge. 

angeboren, innate {dat., in). 

an'gel^en, einen um titoQ,%, ap- 
proach one for something. 

angenel^m, agreeable. 

Slngeft^t, «., -(e)«, -er, coun- 
tenance, face. 

angetan {p. p. of antun), 
dressed. 

an'l^alten, hold to work, bring 
up. 

an'!ommen, arrive; — auf, de- 
pend on. 

^nfömmling, m., -«, -e, new- 
comer, stranger. 

an'langen, arrive. 

anlel^nen, leave ajar. 

9(nUegen, n., -«, -, request. 

an 'malen, paint, color. 
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$(nmut, /., charm, grace. 

^nnai)mt, /., -n, hiring. 

an'^flocfen (usually anjjflödcn), 
fasten to a peg or pegs, 
tether»- 

an'tebett, address. 

an'rid^teit, cause. 

aiii9»an bad. 

att'fd^auett, look at. 

att'fetfen, look at; look on with 
toleration, suffer, let pass. 

att'fe^en, appoint. 

9(nf^elutig, /., -en, allusion. 

^n\ptaäit, /., -en, see Notes 
78, i6, 17. 

finiptnäi, m.j -(c)«, *e, claim 
(auf, to). 

ansteigen, ascend. 

an'ftieren, stare fixedly at. 

9(nftoff, w., -e«, ^t, stumbling, 
stammering, hesitation^ 

att'ftoffett, strike (an, against). 

att'ftrengen, exert, strain. 

9(ttfhrengung,/., -en, effort, ex- 
ertion. 

9(tttli^, »., -««, -c, counte- 
nance. 

antun, see angetan. 

Httttomrt, /., -en, answer; auf 
etnxi« — geben, respond to 
something. 

attttoorten {accent on first syl- 
lable), answer. 

att'tierttauett, confide, trust. 

antoefenb, present. 

8ltt$elge, /., -n, advertise- 
ment. 

att'^iel^ett, put (dot,) on; 
draw; check; intr., begin to 
pull, start. 



^n'sielftungdlraft, /., *e, at- 
traction. 

Sl«äwg^ w., -(e)«, -«^e, dress. 

9[r6eit, /., -en, work, labor, 
task; in — ftejen, work (bei, 
for), be employed (bei, by). 

attieitetl (accent on first sylla- 
ble), work. 

atg, bad. 

arm, poor; ber Smie, the poor 
man. 

Sltm, m.y -(e)«, -e, arm. 

£rm4eit, »., -«, -, little arm. 

^rmenl^aud, »., -e«, ^r, poor- 
house. 

3ltt,/., -en, kind; manner, na- 
ture. 

3lt5t, m., -(e)«, ^t, physician. 

^temjug, m.y -(e)«, -^e, breath; 
• pL, respiration. 

atmen, breathe. 

au(4, also, too; even; indeed; 
the fact is; again, may be; 
— nid^t, not . . . either; — 
fd^on, in itself; h)a« . . . — , 
whatever. 

auf, (dai.) upon, on, at, in; 
(ace.) upon, on, towards, 
to, into; at; for; — ba« . . ., 
in the . . . manner; — unb 
ah, up and down, to and fro. 

aufbieten, summon, exert.' 

auf'blicfen, look up. 

aufbraten, roast again; ba« 
aufgebratene, the roastmeat. 

auf erftel^en, rise up. 

^uferftel^ung, /., resurrection. 

auf finben, find out, discover. 

auf fitl^ren, perform, act, pro- 
duce. 
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^(uffttl^titng, /., -en, perform- 
ance. 

auf'l^altett, fid^, stay. 

auri^enfeit, suspend (an, from). 

anf'fla^^en, flap upward; auf« 
unb ahtlap^n, flap upward 
and downward. 

auf'fläten, clear up. 

aufladen, laugh out. 

aufleu^tett, flash up (ju, be- 
fore). 

aufmalen, open. 

aufregt, erect; — Italien, main- 
tain, keep up. 

anf 'reiffen, open wide. 

aufti^ten, fid^, rise. 

ttttfi^=auf ba«. 

auf'f plagen, open. 

aurf^Iiegen, unlock. 

aurfelien, look up. 

anf'flitingen, jump up. 

aurftetfen, rise, get up. 

auf'fteiöe«, mount. 

aurftogen, push open. 

auf'tragen, put on the table, 
serve. 

auftreten, make one*s ap- 
pearance, enter. 

anf'tun, open. 

ttuf 'ttjad^fen, grow up. 

auf toetfen, arouse, awaken. 

auftoenben, bestow. 

auftuerfen, throw up, cast 
up, raise. 

aufwiegen, o, o, outweigh, 
counterbalance. 

aufsug, m.y -(c)8, -c, act. 

3luge, »., -«, -n, eye; eye- 
hole. 

^ugenblicf, w., -(c)«, -c, mo- 



ment; Im — , in a moment; 
nur auf einen — , for a single 
moment. 

augen6UtfU4, instantly. 

Augenbraue, /., -n, eyebrow. 

augenf^einli^^ apparent. 

9(ugentotm)iet, /., -n, eyelash. 

9ugen$n)infem, «., -«, wink. 

«uftlön' (tt»gi), /., -en, auc- 
tion, public sale; auf eine 
öffentUd^e — geben, put up 
at a public sale. 

aui8, out of, from, of; from un- 
der; Don . . . — , from; (adv.) 
over. 

aui^'beffern, mend. 

fln^bM, m.y -(e)«, -e, view. 

aujg'blitfen, look out (nad^, for). 

aujg'bte^en, burst out. 

aujg 'breiten, spread. 

aui^ 'brennen, burn out, dry 
up. 

aui^'belinen, extend (auf, to). 

9(udbrudf, w., -(c)«, -^e, expres- 
sion. 

aui^brttdflid^, express. 

an§htud§t>oU, expressive. 

aui^einan'berfalten, unfold. 

aui^einan'berfe^rn/ explain. 

aui^ 'fragen; einen na(| {emanb 
— , inquire eagerly of one 
about somebody, ask one 
all about somebody. 

SCuogang, m.y -(e)«, ^, exit. 

aui^'lialten, stay; endure. 

au^'l^ttngern, starve. 

aui^ '(often, taste fully, enjoy 
(to the end). 

$(ui^funft, /., -^e, information. 

auj^'laffen (dial, use), let go. 
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aiti^ 'malen, ft(i^ {dat,), imagine. 

aitd'^ftgeit, mark, stamp, im- 
print; ftnfter ausgeprägt, of 
a somber cast. 

au^'puiftn, put out. 

aui^'tebett, einem etnxid, talk 
one out of something, dis- 
suade one from something.' 

9(ndtnfer, m., -«, -, town- 
crier. 

and'f^anen, look, appear. 

an^'fd^neiben, carve. 

Slttdf^ni^en, n., -^, carving. 

and 'feigen, look, appear. 

Ottffen, outside, without. 

an^er, besides, in addition to; 
except; nocj — , also at other 
times than. 

and 'fielen, play to the end. 

and'f^e^en, fici^, express one's 
opinion. 

au^'^exhtn, become extinct, 
become gravelike; toie aud- 
geftorben, as silent as the 
grave. 

atti^'ftogen, utter. 

ond'ftrecfen, stretch out, ex- 
tend; fi(^ — , be stretched 
out. 

ond'mifd^en, wipe off. 



SBaife, /., -n, cheek. 

(alb, soon; — ...,— ..., 
now . . ., then . . . 

a^aRen, w., -«, -, beam, raf- 
ter. 

a^affenbeife, /., -n, raftered 
ceiling. 



SBanb, 1. w., -(c)«, •^, volume; 
2. «., -(e)«, -^r, ribbon. 

JBanf, /., ■^, bench, seat. 

SBanfd^en, «., -«, -, little 
bench, little seat. 

batf4, brusque. 

©att, m., -(e)«, *e, beard. 

®Äfe, /., -n, aunt. 

baff, see Notes 27, i. 

©an, m., -(c)«, -c, construc- 
tion. 

bauen, build; ft(i^ in bie $61^ 
— , rise, mount, be raised. 

SBanerburfd^e, w., -n, -n, peas- 
ant lad. 

baufSttig, dilapidated. 

93aum, m., -(e)«, ■^, tree. 

hawntln, dangle. 

baumloi?, treeless. 

beabfid^tigen (accent on second 
sylUible)j intend. 

SBeam'tenfouft,/., ■^, fist of an 
official. 

beanttomrten (accent on second 
syllable), answer. 

beben, shake, tremble (bor, 
with). 

SBecfen, «., -«, -, basin. 

bebecfen, cover. 

bebenfen, ftd^, consider. 

bebenten, signify, mean; gu — 
l^ben, mean. 

SBebingung, /., -en, condition. 

bebinrftig, in need (gen., of). 

JBeet, 11. , -(e)«, -e, flower bed. 

befaflen, come over, attack, 
seize. 

befel^len, a, o, ie, command. 

befinben, fid^, be. 

beftnbli^, being. 
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begeben, fici^, betake oneself, 

go. 

begel^tlid^, covetous. 

beginnen, a, o, begin; do. 

begleiten, accompany, con- 
duct. 

»egt&bnfc^, »., -niffe«, -niffe, 
burial. 

begteifen, comprehend, un- 
derstand. 

begtitnben, establish, lay the 
foundation of. 

begritffen, greet, welcome. 

betiagen, suit, please, be a 
comfort. 

bel^aglid^, comfortable. 

bel^üten, guard, protect; see 
Notes 19, 21, 22. 

bei, at, on, with, among, dur- 
ing, in, to, by, in spite of. 

bei'btingen, impart. 

93eifi^te, /., -n, confession. 

beid^ten, confess. 

beibe, both, the two; bie —en, 
both the, the two. 

beiberfeitö, on both sides; totr 
— , both of us. 

beifällig, approving. 

©eifattflatfc^en, «., -«, ap- 
plauding. 

SBeigeffi^macf, w., -(c)«, flavor. 

beilegen, impose (einem, upon 
one). 

beim = bet bem. 

Sein, «., -(e)«, -e, leg; einen 
hJicbcr Quf bie — e bringen, set 
one on his feet again, set 
one up again, restore one. 

93einame, w., -n«, -n, nick- 
name. 



ISeif^iel, «., -(e)«, -e, exam- 
ple. 

befannt, well known; ein 35c* 
fanntcr, an acquaintance. 

93efanntf4aft, /., -en, ac- 
quaintance. 

befel^ren, convert. 

beflagen, fid^, complain. 

beflecffen, daub. 

beflommen, anxious, uneasy. 

belommen, get, obtain, have, 
take on. 

belaben, load, lade. 

belen^ten, light up. 

belieben, please; ma« mir be* 
Ucbt, what pleases me, 
what I please. 

bemäfi^tigen, ftd^, take posses- 
sion (gen.y of), take hold 
(gen.y of). 

bemerfen, notice, remark. 

bemerfli^, noticeable. 

bemiil^en, ftd^, exert oneself 
(um, for). 

Semül^nng, /., -en, exertion 
(urn, for, or to obtain). 

S3er4tei^gä'ben, npr. »., -«, 
see Notes 39, 17. 

bereiten, prepare, cause. 

bereit 'ftetten, place in readi- 
ness. 

93erg, w., -(c), -e, mountain, 
hiU. 

93ergamot'te, /., -n, bergamot 
(a delicious variety of pear). 

Serifi^t, w., -(e)«, -e, report. 

berufen, ftd^, refer (auf, to). 

beruhigen, calm. 

berill^mt, famous. 

beruJ^ren, touch. 
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bef^äftigett, occupy, busy; 
fid^ — , occupy one's time. 

S3ef4äftigutig, /., -en, occupa- 
tion, pursuit. 

93effi^eib, w., -(c)8, -t, infor- 
mation. 

beffi^eibeit, modest, frugal. 

ISefd^S'tung, /., -en, see Notes 
26, 27. 

ISBeffi^laQ, w., -(c)«, -^c, seiz- 
ure; in — nehmen, take pos- 
session of. 

^efd^leunigung, /., despatch. 

befetfeti, ftd^ (dai.) ethja«, view 
something. 

befe^en, occupy, take. 

beftnnen, fid^, consider, reflect; 
recollect. 

beft^en, possess, have. 

befonbet, peculiar. 

beforgett, provide, furnish; at- 
tend to. 

93eforgiiii^,/., -niffc, apprehen- 
sion; in — , alarmed, fear- 
ing. 

beffet, better. 

beffern, mend. 

beft, best; ba« Söeftc, the best 
thing; jum —en geben, dis- 
play. 

beftanbett, stocked (with 
trees), covered. 

beftätigett, confirm, prove. 

S3eftttttutigigfeieta*fett,/., -en, 
funeral ceremony. 

befleißen, consist (qu«, of); see 
also beftanbcn. 

beftimmen, destine. 

beten, pray. 

beteuern, afl&rm, protest. 



betrauten, view. 

betreff, in, in regard (gew., to). 

betreten, set foot on. 

^ttt, »., -(e)«, -en, bed. 

^ettell^erberge, /., -n, beg- 
gars' haunt, inn of beggars. 

S3etteltiogt, w., -(c)«, *e, bea- 
dle; see Notes 9, 16. 

»ettftttrf, «., -(e)«, -e, piece of 
bedding; ^/., bedclothes. 

Beutel, m.y -«, -, bag, pouch. 

betior, before. 

betoal^ren, protect (toor, from), 
guard (bor, against). 

betoegen (ftd^), move. 

betoegUfi^, movable. 

93etoegung,/., -en, movement, 
motion. 

ISBetoerbung, /., -en, applica- 
tion, applying (uni, for). 

betool^nen, inhabit. 

93ett)unbemng, /., admiration. 

93etoufftfein, «., -«, conscious- 
ness. 

besei^nen, point out. 

SBejtel^ung, /., -en, regard, re- 
spect; relation, connection 
(gu, with). 

93iegung, /., -en, bend. 

^ierftimme, /., -n, husky (or 
hoarse) tippler's voice, 
** beery voice." 

bieten, 0, 0, offer (jum, for a, 
as a). 

bUben, form. 

bimmeln, tinkle. 

hinhtn, a, u, bind, tie (an, 
to). 

93irne, /., -n, pear. 

bi^, until, till; — an (in), to. 
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as far as; — auf, (down) to; 

— ju, until. 
Hff^en, little bit; fein — , not 

a bit. 
SBttte, /., -n, request, entreaty. 
bitten, bat, gebeten, request, 

beg, ask; für einen — , inter- 
cede for one. 
SBitten, «., -«, pleading, en- 
treaties. 
Mttcr, bitter. 

Mtterli4, bitterly; sorely. 
hiatä, bright, polished, 
blaff, pale. 

©latt, «., -(e)«, -er, leaf, 
blau, blue. 
mti^'iamptt'tt, /., -n, tin 

candlestick. 
SBlel, «., -(e)«, lead; in — (je* 

fafet, leaded. 
bleiben, ie, ic, remain; ftel^cn — , 

stop; see also Notes 60, 26. 
bleid^, faint. 
JBlirf, w., -(e)«, -t, glance, 

look (auf, at), 
blicfen, look. 
blinfen, glitter. 
bli^toenig, deucedly little, 

next to nothing. 
blonb, blonde, fair, 
bloff, only. 
blül^en, bloom. 
93lutne, /., -n, flower. 
JBlut, »., -(e)«, blood, 
blutig, bloody. 
SBluti^freunb, w., -(e)«, -t, 

blood relation, kinsman. 
^Oben, w., -«, - and ^, ground; 

floor; loft, garret; ju — , 

down. 



^obenlufe, /., -n, garret win- 
dow. 

^obeutautn, m., -(e)«, ^, gar- 
ret. 

bofe, mean, wicked; nid^t« 53ö* 
fe« meinen, mean no harm. 

)8tau4, f»., -(e)«, *e, custom. 

brausen, need; (»gebrauc^n), 
use. 

btaun, brown; of a dark com- 
plexion, brunette; bay; ber 
©raune, the bay horse. 

93taun4en, »., -«, -, little bay 
horse. 

IStauttoerber, w., -«, -, wooer 
(by proxy). 

btab, good, excellent. 

bted^en, a, 0, i, break; tote 
gebrod^en, as if broken- 
hearted, crushed. 

©tei, f»., -(e)«, -t, pap, mush. 

bteit, broad, wide; heavy, 
large-faced. 

brennen, brannte, gebrannt, 
burn; — b, lighted. 

SBrennrot, «., -«, fiery red 
color. 

©rett, «., -(e)«, -er, board. 

SBrett^en, «., -«, -, small 
board. 

SBretterbecfe, /., -n, board ceil- 
ing. 

©rettergerfift, »., -(e)«, -e, 
board scaffolding. 

©rief, w., -(e)«, -e, letter. 

bringen, brad^tc, gebrad^t^ bring; 
in btc ®efaf)r — , expose to 
the danger; gum (^ci^kneigen 
— , silence. 

©ruber, w., -«, *, brother. 
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fBtuhetäitn, «., -«, -, (dear) 

little brother. 
SBrüberldti, n., -«, -, (dear) 

little brother. 
SBrttbofiSfodti, m., -(c)«, -^^ 

nephew. 
SBtuberi^fBdticfteit, w., -«, -, lit- 
tle nephew. 
f&mmmhafi, w., -ffe«, ^fe, 

double-bass. 
brumtneit, grumble. 
SBtttft, /., ^t, breast, chest. 
SBntftleiben, »., -«, -, chest 

complaint. 
SBtitftung, /., -en, railing. 
f&ühäitn, »., -«, -, little lad. 
©ube, w., -n, -n, boy, lad; 

see Notes 6, 7. 
SBuc^, »., -(c)«, -^er, book. 
S3ü4fe {pronounce (i^-f), /., 

-n, rifle. 
ISufi^ftatie, w., -n, -n, letter. 
ISucfel, w., -«, -, hump, back. 
bütfeit, fid^, stoop down. . 
ISül^ne, /., -n, stage, scene. 
^üfintnxanm, m., -(c)«, ^, 

stage. 
bitttt, gaudy. 
©tttfl/ /•, -«n, castle. 
IBttrger, w., -«, -, citizen, 

middle-class man, freeman. 
IB&rgerl^aui^, «., -c«, -^r, home 

of the (lower) middle 

classes. 
93itrgerfteig, m., -(c)«, -e, side- 
walk, promenade. 
IBurgl^of, m.y -(c)«, ■^, castle 

court. 
93urf(l^e, w., -n, -n, fellow. 
®ttfl^/ /•> -n, penance. 



@l^ata!'ter {pronounce (4-f), 
w., -«, (S^ötaftc'rc, charac- 
ter, characteristics, type. 

Souta'ge, /., see Notes 63, 13, 
14. 

ba, there, here; then, in such 
a case; as, since, when. 

babei, at it, with it, in so do- 
ing, at the same time, on 
such occasions; withal; 
among them; — - fein, be 
present, be in it, take part, 
help; — fein, cttoa« ju tun, be 
engaged in doing some- 
thing. 

^ad^, »., -(e)«, -«w, roof, can- 
opy. 

babitt4, through it, thereby. 

bagegen, in return, on the 
other hand. 

bagettiefen {p. p. of bafcin); nie 
— , unprecedented. 

Hfitim', at home; bei bit — , in 
your home-town. 

ba^er, therefore. 

bal^in, thither, there; to that, 
at that. 

balfin'siel^ett, move along, pro- 
ceed. 

bamfili^, at that time. 

batnit, therewith, with it, with 
that, with them; by it; at 
these words; {conj.) in or- 
der that. 

bämtnerig, dusky. 

bam^fett, steam. 
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banad^, after it (them), for it 
(them); after that, after- 
wards. 

baneben, by the side, near by; 
Md^t — , close by. 

^tt«!, m.y -(c)«, thanks; fd^ö* 
ncn — , many thanks. 

^anfbatldt, /., gratitude. 

banfeit, thank. 

^anfeiSftierftfi^erung, /., -en, ex- 
pression of thanks. 

bann, then, in that case; — 
unb toann, now and then. 

batan, of it, of that; in it, in 
them. 

batauf, upon it, to it, for it; 
thereupon, afterward; balb 
— , fura — , a little while af- 
terward; glcid^ — , imme- 
diately afterward. 

barauf 'fe^en, see Zvurtvp^. 

batauiS, out of it, from it, of it. 

barin, in it. 

batitber, over it. 

bamnter, beneath it. 

bafein, be there, be here. 

ba^, that, so that. 

bauern, last, continue. 

Daumen, m., -«, -, thumb. 

bation, of it; by it. 

babon'fal^ren, ride away. 

bation 'laufen, run away. 

batiot, before it; of it. 

baju, to it, to this, at it, at 
this, for it; to that end; in 
addition; as an accompani- 
ment. 

basttiif^en, in the midst of it; 
in the meantime; — liegen, 
have intervened. 



ba§toi'f4enmfen, throw in. 

^ede, /., -n, wrap, blanket. 

^etfentoolbung, /., -en, vault 
of the ceiling, vaulted ceil- 
ing. 

bel^nen, stretch; see gebe^nt. 

bein, your. 

bemiitigen (accent on first syl- 
lable) ^ humble. 

benlen, badete, ßebad^t, think 
(an, of); fid^ (dot.) — , im- 
agine; fid^ (dai.) etnw« leidet 
— , imagine something to be 
easy; — b, thoughtful, in- 
telligent. 

benn, for; then; say; pray; — 
bod^, indeed, after all. 

htnnoäi, nevertheless. 

be^utieren, depute, delegate; 
be^jutierter ©ürfler, delegate 
(of a town to the estates of 
a country). 

bet, bic, ba«, the; that, that 
one, he (she, it); who, 
which. 

bergleid^en, of such kind, such 
like. 

berlei, of that kind, that kind 
of. 

ber'ntSI, at that time, then. 

berfelbe, bicfelbe, ba«felbc, the 
same, it. 

berttJeir, meanwhile. 

ber'jeit, at that time, in those 
days. 

bei^l^alb, on that account, for 
that reason. 

beffennn'gead^tet, in spite of 
that. 

beutU4, distinct, clear. 
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^eutf^lanb, «., -^, Germany. 

2)ittleft', w., -(c)«, -t, dialect. 

bid^t, close, well protected. 

hid, thick, stout, fat. 

2)ieb, m.y -(c)8, -c, thief. 

Meneit, serve (bei, in). 

Wiener, w., -«, -, servant; rev- 
erence, bow. 

^tenft, m.y -(c)«, -e, service; 
fid& bei einem jum — c metocn, 
apply to one for a posi- 
tion. 

biefer, this (one), the latter. 

biei^mäl, this time; für — , this 
time. 

^ittg, »., -(c)«, -c (and -er, 
see Notes 17, ii), thing, 
matter; creature. 

^trtifi^en, «., -«, -, little maid. 

2)inic, /., -n, girl. 

^tö!attt'tötl, m.y -(e)«, ■^, so- 
prano tone. 

bod^, yet, however, still, after 
all, anyway, I hope; (with 
inversion) surely, indeed; 
(with imperative) pray, do, 
please; benn — , after all, 
indeed; Tii(^t(«) — , certain- 
ly not, don't! 

^oftor, m.y -«, !Doftö'ren, doc- 
tor. Dr. 

bottnerti, thunder. 

^onnerftimtne,/., -n, thunder- 
ing voice. 

^o^i^eltfci^ittliig, m.y -«, -e, 
two-schilling-piece (about 
four cents) y twopence. 

^op\^tU\äi\Uinqpla^, m.y -e«, 
■««, two-schilling-section, 

. two-penny-section. 



^otf, n.y -(e)«, *er, village. 

bott, there, yonder. 

borttfin, thither, there. 

^tal^t, m.y -(c)«, ■^, wire. 

^tal^tfeil, n.y -(e)«, -e, wire 
rope. 

brattgeit, fid^, push oneself, 
press, crowd. 

br auf 'geißelt, be spent; — laf* 
fen, spend. 

brausen, outside; from with- 
out; — Dor unferer ©tabt, 
outside the gate of our 
town. 

breci^feltt (pronounce (5=f), 
turn (on a lathe). 

^re<i^feln (pronounce (i^=f), 
n.y -«, turning (on a lathe). 

brel^eit, turn. 

^tel^itng, /., -en, turn. 

brei, three. 

breifäl^rig, continuing three 
years, three years*. 

brdmäl, three times, thrice. 

britt, therein, in that, in it, in- 
side. 

bringen, a, u, press, penetrate. 

brinnen, in there, within, in- 
side. 

brittenmöl, gum, for the third 
time. 

brolben, above, up there; ba — , 
there. 

brol^en, threaten. 

britben, over there, (in the 
house) across the street, on 
the other side; — Don . . • 
Ijier, from across . . . 

brucfen, print; gcbrudt ftel^en 
be printed. 
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Mkdtn, press. 

bmm (-barum), for that rea- 
son. 

^nmten, down there, below. 

tm, thou, you; say! 

tttffen, \xäi, stoop. 

^ttft, m., -(c)«, ^, scent, 
odor, perfume. 

^ula'ttn, m., -^, -, ducat (a 
gold coin of the value of 
about 2 dollars and 30 cents , 
no longer coined). 

tltlbett, endure, tolerate. 

btaam, silly, foolish. 

butnm^^ftfftg, stupidly crafty. 

butn^f, hollow. 

bttnfel, dark, gloomy. 

^unfel, »., -^, darkness. 

^itti!ell^dt, /., -en, darkness. 

bttnfeltt, increase the dark- 
ness. 

biitlit, thin. 

^nnft, m., -(e)«, ■^, vapor, 
haze. 

buxdi, through, by. 

bittd^einati'ber, in confusion, 
promiscuously. 

bitr^einatt'berregett, move pell- 
mell. 

bitt4 'kommen, get through, 
get along, get over it, suc- 
ceed. 

bitrfi^ 'madden, pass through. 

bttr^'tdfen, travel through. 

butfi^i^^burd^ ba«. 

bllt4'f)Heletl, play through. 

bttt^ftiel^ett, streak. 

bfirfett, burfte, geburft, barf, be 
allowed; may; iäi barf, see 
Notes 17, 10. 



eben, just, immediately, just 
then; but then, you know; 
niti^t — , not exactly; — mnSi, 
just then, that very mo- 
ment; barely. 

ebeitfalli?, likewise. 

ebenfo, in like manner. 

(5rfe, /., -n, comer. 

eiHg, angular. 

e^e, before; — benn, before. 

6(l^f /•» -1/ marriage, married 
life. 

(Stieglücf, »., -(e)«, matri- 
monial happiness. 

(Sl^eleute, pi., (married) cou- 
ple, (married) people. 

Qfttpaat, n.y -(e)«, -e, (mar- 
ried) couple. 

Q^tt,f.y -n, honor. 

(Sl^teti!ette, /., -n, chain of 
honor. 

el^tU4, honest. 

cl, why, indeed; — bu, oh say! 
— h)a«, nonsense! 

eid^ett, oaken. 

eiferffi^tig, jealous. 

eifrig, eager. 

eigen, own. 

eigeittli^, real; properly speak- 
ing, to tell the truth. 

eilfertig, eager. 

eilig, hasty. 

eitt, a, an; one; some, any; 
bet (bte, ba«) — e, (the) one. 

eitt'Biegen, 0, 0, turn (in, in- 
to). 

ein'l^ed^eit, come on; bei — ber 
!Dunrel^t, at nightfall. 
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efat'britiden, bring in, commit 
(to prison); yield. 

cin'Mngen, press upon (auf, 
ohj. case), penetrate. 

einfad^, plain, simple. 

dn 'fatten, occur. 

@ittgattg, w., -(c)«, *c, en- 
trance. 

eto'ge^eit, accede (auf, to), 
accept (auf, obj. case), 

ein'lftanbeltt, purchase. 

ein'i^iUIeit, wrap up. 

einig, some. 

einig, peaceful, in concord, 
agreed; — fdn, agree (über, 

. as to). 

einstellten, put up. 

eingaben, tub ein (also labcte 
dn\ etngelaben, Ittbt ein (also 
labet ein), invite. 

einlaffen, let in, admit. 

CHnla^fatte, /., -n, admission 
ticket. 

ein'lemen, einem etttw«, make 
one learn something, ham- 
mer something into one; 
see Notes 64, 19, 20. 

ein'leu^ten, be clear, be evi- 
dent; appeal. 

einmftl', once (upon a time); 
once in a while, occasion- 
ally; (with imperative) just; 
ni(^t — , not even; ein'ntöl, 
one time, once; auf — , all 
at once, all at the same 
time; — über« anbere, see 
Notes 36, 24. 

ein'nel^nten, occupy, take (up), 
fill. 

ein'r&umen, assign. 



ein'teifiien (auxiliary fein), 
spread, gain ground. 

ein'ri^ten, contrive, establish, 
arrange. 

^nfamfeit, /., loneliness. 

ein'f^Iafen, fall asleep. 

ein'f^Uegen, lock in. 

CKnfic^t, /., -en, insight. 

eitt'f^erren, lock up. 

einfi, once, some time, some 
(future) day. 

antreffen, «., -«, arrival. 

ein'tteten, enter. 

eintritt, w., -(e)«, entering, 
entrance. 

©intntti^gelb, «., -(e)«, -er, 
charge for admission, ad- 
mission fee. 

eintierfianben, agreed, well- 
pleased. 

ein'ttieil^en, initiate. 

einseln, single, solitary. 

ein'siel^en, move in, enter. 

einsig, single, only; ba« — e, 
the only thing. 

CHfenbral^t, w., -(e)«, ■^, iron 
wire. 

(H^'gatbi'ne,/., curtain of ice. 

©i^jturf, »., -(e)«, -e, piece of 
ice. 

elenb, miserable. 

elenbigUd^, wretchedly. 

elf, eleven. 

(Sllenlrftnter, w., -«, -, dry- 
goods merchant. 

ellenlang, one yard high. 

(Sllenttiateni^anblnng, /., -en, 
dry-goods store. 

elterlid^, parental; mein — e« 
$au«, my parents' house. 
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Qltttn, pL, parents. 

enMifatigeit, i, a, ft, receive, 
welcome. 

eiiMMnr'fteigeti, climb up, rise. 

emftg, busy. 

dhüM^ett, »., -^, -, remnant; 
pi. J odds and ends. 

(5iü>e, »., -«, -n, end; am — , 
in the end, possibly; gu — , 
at an end; ed ge{)t mit ettoad 
jU — , something draws 
near the end; mit tttoa^ ju 
— fein, have finished some- 
thing. 

tMiäi, finally, at last. 

dttgel, m.y -«, -, angel. 

(Entfernung, /., -en, distance. 

entge'genlnrftngen, einem, press 
towards one. 

entge'gengefc^t, opposite. 

entge'genlommen, einem, come 
towards one, advance to 
meet one, meet one. 

entge'genmfen, einem, meet 
one exclaiming. 

entge'genf^lagen, einem, float 
towards one. 

entge'genfel^en, einem, look 
towards one. 

entge'genfe^en, set over 
against, oppose; entgegenge* 
fe^t, opposite. 

entge'gentteten, einem, step to 
meet one, step towards 
one, advance towards one, 
meet one; face one. 

entgleiten, slip (dat.y from). 

entfommen, escape. 

entlang, along; an . . . — , 
along. 



entlang 'fitl^ten, run along. 

entlaffen, release. 

entraten, see Notes 27, i. 

entfd^toinl^en, vanish {dat., 
from). 

entftelften, arise. 

enttoeber, either. 

dnttoeilfung, /., -en, desecra- 
tion. 

entwerfen, design, make. 

enttoicfeln, fid^, develop. 

dnttoicfelnng, /., -en, develop- 
ment. 

entptfen, delight; — b, delight- 
ful. 

dntsitrfen, »., -«, delight. 

er, he, it; (gr, you. 

erben, inherit. 

erbitten, obtain by asking; ftc( 
ettoa« Don einem — , ask one 
for something. 

erblicfen, behold, notice. 

(5rbe, /. (see Notes 76, 13), 
-n, earth, ground, dust. 

ereilen, overtake. 

ererben, inherit. 

erfal^ten, learn. 

erfaffen, seize. 

erforbetli^, necessary. 

ergreifen, seize. 

erl^alten, obtain, receive, get; 
fid^ (dai.) ettoa« — , main- 
tain something, continue 
something; einen ©tofe — , be 
butted. 

erifteben, raise; fid^ — , rise. 

erl^eitem, gladden. 

erl^ol^en, raise, elevate; heighten, 
increase; ttf)&f)t fteben, stand 
higher than the rest. 
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erinnern, remind {an, of); 
draw attention ♦ (an, to), 
mention (an, obj. case); fid^ 
— , remember (an, obj. case). 

(Erinnerung, /., -en, remem- 
brance; bei biefcr — , at the 
memory of this. 

erfennen, recognize; ju — ge* 
ben, make . . . known, mani- 
fest. 

erMftren, declare; einen für et* 
toad — , pronounce one to 
be something. 

etilettern, attain by climbing, 
climb. 

erflingen, resound. 

erlaulben, allow. 

^laulbnii^, /., -niffe, permis- 
sion. 

erlügen, o, o, fabricate; erlogen, 
false, a lie. 

ernft, earnest, stern; serious. 

emfitiaft, serious, grave. 

ernten, harvest, gather. 

erquitfen, refresh. 

erreifi^en, reach. 

errifi^ten, establish. 

erf fatten, resound. 

erfdfteinen, appear. 

erfinnen, devise, invent. 

erf^aren, save. 

erft, first; ba« — e, the first 
thing; (adv.) first; at first; 
only, not until, see Notes 9, 
12, 13; — toieber, once more. 

ertönen, resound. 

ermaßen, awake. 

ertuftgen, 0, 0, weigh, consider. 

ermarten, expect. 

ertoetfen, arouse, awaken. 



ertoerben, a, 0, i, gain, obtain, 

win. 
ertoibern, reply, 
erjäl^len, tell, relate. 
@rsäl^ler, m., -8, -, narra- 
tor. 
Chr^älftlung, /., -m, narration, 

narrative, story. 
t^, it, she; there; someone, 

something. 
effen, ag, gegeffcn, ifet, eat. 
ettoA, about. 
titoa§, something, somewhat, 

a little. 
euer (@uer), your. 
Quit, /., -n, owl. 
etoig, eternal, endless, 
dtoigfeit, /., -en, eternity; in 

— , to all eternity. 
ecerjieren {pronounce j=f«), 

practice. 
dcer^i'tinm {pronounce j=f« 

and ti=ai), »., -«, (Sjergitien 

exercise, composition (made 

at home). 



Sftbd^en, »., -«, -, (delicate) 
thread. 

falftren, u, a, ft, drive, ride, 
travel, pass; flash; — b, 
itinerant. 

JJntt, w., -(e)d, *e, case, emer- 
gency; auf alle gälle, at all 
events. 

fatten, fiel, a, ft, fall, drop, de- 
scend, sink; be directed 
(auf, to), hit (auf, obj. case); 
Ittftig — , become burden- 
some; einem auf« ©etoiffcn 
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— , come home to one's con- 
science. 

falten, fold, clasp. 

S5äI$# w., -tS, -t, groove. 

t^amrtte (pronounce Iie=Iie), 
/., -n, family. 

grSmuIttd, m.y -, gamuR, fa- 
mulus, amanuensis, assis- 
tant. 

fangen, t, a, Ht, imprison. 

^atht, /., -n, color. 

farMg, cotored; — cr ©tift, 
crayon, pastel. 

faffen, seize, take; set, frame; 
fi(5 ein ^erj — , take cour- 
age; ju einem S3ertrauen — , 
place confidence in one. 

faft, almost. 

t^auft, npr., -«, see Notes 18, 

9, ID. 

»attft,/.,-e,fist. 

feilten, o, o, i, fight; gesticu- 
late. 

gfeber^elm, w., -(c)«, -e, hel- 
met with feathers, plumed 
helmet; filbemcr — , silver 
helmet with a plume. 

gfeber^ut, w., -(e)«, ^, hat 
with feathers. 

gfebemteffer, «., -«, -, pen- 
knife. 

fehlen, be lacking; mir fel&It ber 
3)aumen, I lack the thumb; 
too« fel^It Mr? what ails you? 
what is the matter with 
you? 

fe^lertOi^, correct. 

^eier, /., -n, celebration. 

fjeierabenb, m., -«, -e, time 
after work hours, time of 



rest; am — , after work 
hours, in the time of rest. 

feierlif^, solemn; festive, mag- 
nificent. 

feiern, celebrate. 

fein, fine, delicate, thin; high- 
pitched. 

feinge^iinfelt, finely outlined. 

»elb, «., -(e)«, -er, field. 

SeOeifen, «., -«, -, wallet, 
knapsack. 

c^enfter, «., -«, -, window. 

Senfterian!,/., *e, window-sill. 

ijenfterff^eibe, /., -n, window- 
pane. 

fern, far, afar. 

Seme, /., -n, distance. 

fertig, ready, done; — friegen, 
manage;— ma(5en,getready; 
— tocrbcn, get along. 

Sertigfeit,/., -en, skill. 

feft, fast; firm; tight; con- 
stant, steady, permanent; 
deep. 

feft 'galten, hold fast. 

feft'fei?en, fix; fcftgcfeftt, fixed, 
regular. 

feft'fte^en, be certain, be set- 
Üed. 

Sei^^en, «., -«, -, shred, little 
piece, scrap. 

Seuer, «., -«, -, fire. 

f euerf arben, fire-colored, flame- 
colored. 

Seuerregen, w., -«, rain of fire. 

feuerrot, «., -«, fiery red color. 

ijieber, «., -«, -, fever. 

fiebein, fiddle, scrape on the 
fiddle. 

gigur', /., -en, figure. 
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flnbett, a, u, find. 
Singer, w., -«, -, finger. 
finfter, somber, dark. 
tJrlft^e, /., -n, surface. 
{lattern, flutter. 
tJrlec^te, /., -n, tress, braid. 
gflcd, m.y -(e)«, -e, spot. 
3rleberma]ti9f[ügel, w., -«, -, 

bat*s wing. 
Sleiff, w., -e«, application, 

diligence. 
{liegen, o, o, fly, fly down, go, 

come. 
{litf^tig, hasty, cursory; — 

naä) einem l^infe^en, cast a 

hasty glance at one. 
{lüftern, whisper. 
folgen, follow. 
Proliant' (pronounce i«i), w., 

-tn, -en, folio volume. 
forbern, demand, require. 
fiWft, away, off, gone. 
fort 'fahren, drive away, ride. 

away; continue. 
gfortgang, w., -(c)«, continua- 
tion, 
fmrt'ge^en, go away. 
Sovtge^en, «., -«, going away, 

leaving. 
fiwft'ittgen, eject. 
fort'Iommen, get away. 
fortlaufen, run away. 
fort'f^lafen, continue to sleep. 
fort'fein, be gone. 
forffe^KHf continue. 
fort'tveiien, drive onward, 

drive away. 
fort'tooOen, intend to go, 

want to leave. 
grrage, /., -n, question. 



fragen, ask (naci^, for). 

Sranfe, /., -n, fringe. 

franjo'ftf*, Frencji. 

t^au, /., -en, woman, wife; 
Mrs. 

f^auenroOe, /., -en, feminine 
r61e, feminine part. 

Svauensimmer, «., -«, -, 
woman, spinster; see Notes 
69,4. 

frei, open; ba« grete, the open 
air, the open space. 

freilid^, to be sure, certainly. 

fremb, strange, a stranger. 

ijrembe,/., foreign land; in ber 
— , on one's travels, travel- 
ing, away from home; see 
Notes 3, 7, 8. 

t^reube, /., -n, joy, satisfac- 
tion, (an, in). 

t^reubenftva^I, m., -(c)3, -en, 
ray of joy, beam of joy. 

freuen, fici^, rejoice, be happy. 

f^eunb, w., -(e)«, -t, friend. 

^reunbin,/., -nen, (girl) friend. 

freunbli^, friendly, kind. 

friebli^, peaceful. 

frieren, o, o, freeze; be cold; 
mtci& friert, I am cold. 

friff^, fresh, new; ruddy; 
latest. 

ffjfif*/ /•» -<n, stipulated time. 

friften; fein elenbe« ?eben — , 
gain a scanty living, eke 
out a bare existence. 

fro^Iif^, cheerful, joyful, joy- 
ous. 

fru^, early, soon; —er, former. 

Snt^ltingi^blume, /., -n, spring 
flower. 
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Stü^IingiSfoitne, /., sun of 
spring. 

^tnWiud,'^.t -(c)3, -t, break- 
fast. 

fru^ftüdett, (accent on first 
syllable), breakfast. 

fttt^jdtlfi, early, at an early 
time (hour). 

füllen (fi*), feel. 

führen, lead; bear; carry on; 
use; live; einer fül^rt einen 
©cinamcn, one has a nick- 
name applied to him. 

Su^rtoerf, «., -(c)«, -t, ve- 
hicle. 

ftttte«, fill; ft* - be filled. 

fünf, five. 

for, for; with; of; tt)0« — (ein), 
what (a). 

grur^t, /., fear; Dor ... — f)a* 
ben, be afraid of . . . 

fur^tbar, terrible. 

für^ten, fear, dread. 

füreinan'ber, for each other. 

Sürforge, /., care. 

fürtreff 'U(^ (archaic), superior. 

gttft, m.y -f«, ^t, foot; ju ntei* 
nen ■•'en, at my feet. 

SuPoben, w., -«, *, floor. 

^u^tratn^eln, m., stamping of 
feet. 

J^ittterung, /., -en, feeding. 



®abtlhddiUh /•> "'^t (pair of) 

shafts. 
@(a6riel, npr. m.,-^, Gabriel, 
gähnen, yawn. 
%üittit' (tc=l),/., -n, gallery. 



®c«g, m.y -(e)«, *e, passage. 

ganj, whole, entire, all; quite; 
— ]()tnten, clear back; ba« 
®ange, the whole, the en- 
semble. 

gftnsIU^, entirely. 

gar, much; even, I hope(d); 
quite, very; — fein, no . . . 
at all; -- ntonciö, many and 
many a; — nid^t«, nothing 
at all; — fo, so very; — }U 
gem, see Notes 20, 12, 13. 

©Srtf^en, n., -«, -, little gar- 
den, little yard. 

harten, w., -«, ^, garden, 
yard. 

®arteii|iforte, /., -n, garden 
gate. 

6)&^4en, n.y -«, small (and 
narrow) street. 

©affe, /., -n, (narrow) street. 

©ajfeniugenb, /., street ur- 
chins. 

%a% m.y -(e)«, *e, guest; gu 
— e bitten, invite (ouf, to). 

©aft^aui^, »., -f«, *ec, inn, 
tavern. 

^aitbium, »., -^, joy, fun. 

@ttttl, w., -(e)«, *e, nag, horse. 

geb&ren, a, 0, ie; geboren loerben, 
be born. 

geben, a, e, i, give, furnish, 
make, impart; e« gibt, there 
is, there are. 

©ebimmel, n., -«, tinkling. 

gebrauchen, use, employ. 

Geburt, /., -fn, birth; (d&on in 
ber — , at the very birth. 

©eburtötag, w., -(e)«, -<, 
birthday. 
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&tbatAtp m.y -n«, -n, thought, 
idea; feine — n an einen ]()aben, 
not to be thinking of one. 

gebe^nt {p. p. o/be]^nen),drawl- 
ingly. 

gebd^lU^, beneficial, nutritive. 

gebenlen, intend; remember 
{gen.y obj. case), 

&ttmib, /., patience. 

getetlben, fid^, have patience. 

getetlMg, patient. 

®tfatit, /., -en, danger. 

®efä^rt, «., -(e)«, -e, vehicle. 

befalle, m., -n«, -n, favor. 

gefaOen, please; . . . gefällt mir 
nic^t, I do not like the looks 
of... 

®efäaig«dt, /., -en, favor. 

gefangen, imprisoned; bet 0^» 
fangene, the prisoner. 

®efangenan{talt, /., -en, jail. 

^efangen^aniS, »., -ed, ^^, 
jail, prison. 

^efangen^ette, /., -n, prison 
ceU. 

(Gefängnis, «., -niffe«, -niffe, 
jail, prison; imprisonment. 

(Sefäng'ni^fatfM'tinr, m., -«, 
-infpefto'ren, overseer of a 
jail, turnkey. 

gefiilgelt, winged; fleeting, 
cursory, quick. 

®effiW, »., -(e)«, -e, feeling; 
love. 

gegen, against, towards. 

@egenb, /., -en, region, land- 
scape. 

I^egenteil, «., -(e)«, -e, con- 
trary; im — , on the con- 
trary. 



gegenü'berliegen, lie opposite; 
— b, opposite s 

^egentoart, /., presence. 

ge^eirnntöt^oO, mysterious. 

©e^eiff, «., -<«, behest, or- 
der. 

gefte«, ^m, öeßonflen, go, walk; 
come off, proceed, be; 
sound; auf . « . 0e]()en, open 
(of windowSf etc.) on to 
. . .; Dor fid^ — , proceed, 
take place; e« gel^t, it is pos- 
sible; e« gel^t einem gut, one 
is doing well; e« ö<^t mit 
etUKi« Wn, something is a 
success. 

®ctltult,-n., -«, howling, cry- 
ing. 

^e^ilfe, f»., -n, -n, assistant, 
helper. 

geboren, belong; ju . . . ~, be 
part of, be among, belong 
to, be necessary to. 

gehörnt, horned. 

ge^otfam, obedient. 

®eiff elirei^t, npr. ,-«, see Notes 
39, 21. 

geiftli«^, spiritual; bet ©eift« 
lid^e, clergyman. 

^eläf^ter, »., -«, laughter. 

gelangen, attain. 

gelb, yellow. 

®elb, «., -(c)«, -er, money. 

©elbmittel, pi., funds, re- 
sources. 

gele'gen, opportune. 

^ele'gen^dt, /., -tn, oppor- 
tunity. 

©ele^rfamldt, /., learning. 

gelehrt, learned. 
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^elel^rteitf^ttle, /., -n, Latin 
school. 

®eltnf, «., -(c)«, -t, joint. 

gelingen, a, u, prove success- 
ful, succeed; e« gcUngt mir, 
I succeed (etUKid iu tun, in 
doing something). 

getten, sound loud and shrill; 
— b, shrill. 

gelt, is it not so? do you not 
think so? see Notes 23, 2, 3; 
89, 10. 

gelungen {p.p. of ocUngcn), 
well done. 

®tmad^, »., -(c)«, ^w, apart- 
ment. 

^ema^l, w., -(c)«, -<, con- 
sort, husband. 

gemäff, in conformity (dat., 
with). 

@emeinbe, /., -n, community, 
congregation. 

®tm&t, «., -(c)«, -cr, mind, 
heart, disposition. 

genau, precise, accurate, dis- 
tinct; ßonj — , ^ax — , per- 
fectly. 

©enelftmignng, /., -tn, permis- 
sion. 

genefen, a, c, recover; bcr faum 
©cncfcnc, the one who has 
hardly recovered, the patient 
of recent date. 

®enot)S'k)ft, npr. /., -«, Gene- 
vieve, see Notes 9, 22, 23. 

genug, enough. 

genügen, satisfy (einem, one); 
— b, sufl&cient. 

(Btplmhtx, »., -«, chatting, 
chatter. 



gerabe, straight; direct; ex- 
actly, just, directly, 

gerabep', directly, point- 
blank. 

geraten, ic, a, ft, turn out; in 
ctrta« — , get into some- 
thing. 

^eräuf«^, »., -e«, -e, noise. 

gerecht, just, righteous. 

©ere^tigfeit,/., -en, see Notes 
51, 24. 

^eri^t, n.y -(c)«, -e, court of 
justice. 

gering, slight, little; nid&t« @e» 
ringcrc«, nothing less. 

gem (comp. Kebcr, sup. am licb* 
ftcn), gladly; — fel&en, like 
(to see), welcome; — gcl^, 
like to go, eU. 

beruft, n.y -(c)«, -t, scaffold- 
ing. 

©etttjtftöd, »., -(c)«, -e, piece 
of (the) scaffolding. 

©efcng, w., -(c)«, ^, song, 
singing, music, melodious- 
ness. 

@ef*&ft, n.y -(c)«, -e, busi- 
ness, affair. 

gefc^el^en, a, c, ic, happen, be 
done; (ba«) gef d&icbt mir rcd^t, 
(that) serves me right. 

gefc^eit, smart, shrewd; see 
Notes 10, 10, II. 

®ef4en{, «., -(c)«, -t, present, 
gift. 

gef*i*t-gcf*ic§t. 

®t\ä^Wäitn, n.y -«, -, Oittle) 
story. 

©ef^i^te, /., -n, history, 
story. 
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geff^idt, clever. 

gef^toeige bentt, not to speak 
of, much less, let alone., 

gef^ioittb, quick. 

©ef^loifter, pi., sisters and 
brothers. 

®c\cUCf m., -n, -n, journey- 
man, assistant. 

®efcEWaft, /., -en, company, 
society, club; lot. 

^efi^t, »., -(c)«, -er, face. 

©eji^t^ett, »., -«, -, (dear) 
little face. 

^efl^tldn, »., -«, -, (d«ar) 
little face. 

@eP*tdpg, f»., -(e)«, ^, fea- 
ture. 

(Bc^pxlkd^, «., -(e)«, -f, conver- 
sation. 

^eftalt, /., -en, form, figure. 

geftattett, permit. 

gefte^en, confess. 

geftertt, yesterday. 

gefuttb, sound. 

getroft, comforted. 

getoal^ren, notice. 

gemft^ren, grant. 

&ctoaU, /., -fn, power, force, 
violence; mit — , by force. 

geloaltig, powerful; exceeding. 

®etoftiib^e«, «., -«, -, (little) 
dress. 

^eloerf, «., -(e)«, -e, trade, 
guild. 

^etointt, m.j -(e)«, -f, profit. 

geminnett, a, o, earn. 

geloiff, certain. 

^eloiffeit, »., -«, conscience. 

^etoiff^eit, /., -en, certainty. 

gldnaett, gleam. 



glaferu, shrill. 

glauien, believe. 

gleiift, like, equal; (-fogleici^), 

immediately, at once, di- 
rectly, just. 
glei^mäffig, uniform, equal, 

regular. 
glei^too^I, nevertheless, for 

all that. 
gleiten, glitt, öeglitten, glide, 

slip. 
@Iieb, «., -(e)«, -er, limb, 
^lieberbau, w., -(e)«, build, 

form. 
®l0rf*eii, «., -^, -, small beU. 
®lodt, /., -n, bell. 
(Biodtnlant, w., -(e)«, -e, 

sound of a bell, peal of 

bells. 
^IiKfenf^Iag, w., -(e)«, •^, 

stroke of the clock. 
®lüd, »., -(e)«, luck, happi- 
ness; jum — , fortunately; 

— l^aben, be in luck. 
glüden, succeed; e« glüdt ei« 

nem mit etttKt«, one succeeds 

in something. 
gtütfßf^, lucky, fortunate, 

happy, safe. 
^naben^rot, »., -(e)«, bread 

of charity. 
gttSMg, gracious. 
®oIb, »., -(e)«, gold, 
golbbefei^t, gold-trimmed. 
golben, golden. 
^olbflitter, /., -n (usually m., 

-«, -), gold tinsel. 
golbgeftidft, gold-embroidered. 
^010, npr. m.f -«, see Notes 

9, 22. 
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gotif4, Gothic (with high and 
sharply- pointed arches). 

®ott, f»., -(e)«, -»er, God, the 
Lord; Heaven; bcr Ilcbe — , 
the good Lord; bu lieber — , 
good heavens! mein — , 
Heavens! goodness! 

®otte«gttbe,/., -n, gift of God. 

gottei9Iäfter(i4, blasphemous. 

qottio§, impious, wicked; bte 
©ottlofen, the wicked, 

®rab, »., -(e)«, -»er, grave. 

^tah, m.f -(e)«, -e, degree. 

®rttf, f»., -en, -en, count. 

®rai9garten, w., -«, *, grass 
garden, grass plot. 

gttttt, gray. 

graitfam, cruel. 

greifen, griff, gegriffen, seize, 
take (an, by). 

©rStf^en, npr, «., -«, and 
®r5te, npr. /., -«, see Notes 
30,17. 

®riffe(, f»., -«, -, slate pen- 
cil. 

gtinttn, grim, fierce. 

grimmig, grim, fierce; — fait, 
exceedingly cold, bitter 
cold. 

gtittfen, grin; — b, with a grin. 

gtob, coarse, rough. 

gMft, great, big, large, tall; 
einen — anfeilen, look at one 
in astonishment. 

©toffmutter, /., *, grand- 
mother. 

®ntbe, /., -n, pit. 

Ottttft, /., *e, grave. 

grit«, green. 

gritnbli^, thorough. 



®rfittbU*feit,/., thoroughness. 

gtunaen, grunt. 

®xufi, m., -<«, •^, greeting. 

gritften, greet. 

guden, peep, look. 

gut, good, kind, well; all 
right; e« — Jaben, be treated 
well; fo — lole gang, almost 
entirely. 

gutmütig, good-natured. 



^aat, «., -(e)«, -t, hair; pL, 

hair. 
^aatfle^te, /., -n, braid of 

hair, tress. 
(aorfleiu, with every detail, 
^aarf^ieg, w., -e«, -t, brist- 
ling hair. 
4^aatf)iie{f4en, »., -«, -, short, 

bristling hair. 
I^aben, have, possess. 
(atfen, peck (in, obj. case). 
^afemneifter, w., -«, -, har- 
bor master. 
^aff, »., -(e)«, -f, see Notes 

19, 8. 
tiatb, half; partial; mit —tx 

©timme, in an undertone. 
Iftalbgeoffnet, half -opened, 

partly opened. 
$aW, w.,-<«, *e, neck, throat; 

mit Dorgeftredtem — e, with 

protruding head. 
f^alt (dial.)y just, indeed, once 

for all, I think, I mean, you 

know, 
^tttt, w., -(e)«, -f, halt, stop; 

r- madden, halt. 
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(alten, ie, o, ä, hold, keep, 
stop, restrain; celebrate; 
l^lt, hold onl stop! 

Hamburg, npr. «., -^, Ham- 
burg. 

^wth, /., ^, hand; einem an 
bie (jur) — %t\)tn, assist one; 
In bie — neljimen, take in 
hand, undertake. 

^anbbeloegttng, /., -en, move- 
ment of the hand. 

^unbbteit, /., a hand's 
breadth. 

$&itb4en, «.,-«, -, little hand. 

4>änbearbeiten, w., -^, gesticu- 
lation. 

^änbellatf^en, w., -^, clap- 
ping of hands. 

^anbgriff, w., -(e)«, -<, ma- 
nipulation. 

$anb(uitgi9loeife, /., -n, man- 
ner of action, line of con- 
duct. 

4>anbloer(, »., -(e)«, -e, handi- 
craft, trade. 

4>anbiotr{erfo4n, w., -(e)«, *e, 
son of an artisan. 

4>anblotr{i9gefelIe, m., -n, -n, 
journeyman. 

4^anbttier(i9(e4rling, m., -«, -t, 
apprentice (of an artisan). 

4^anbtoerfi9mamt, w., (-e)«, -^er 
and ^anbloerfdleute, artisan. 

4^anbn)tt(i9mei{ttr, w., -«, -, 
master-artisan. 

fangen (attd l^gen), t, a, tt, 
hang, be suspended (an, on, 
from). , 

^an»tautft\ i»., -(e)«, -e, 5e« 
Notes 16, lo; clown. 



iatmU>§, harmless, inoffen- 
sive. 
(atmimier'lif^, see Notes 69, 

22. 

fatten, wait in expectation. 

ftttft, hard; severe. 

^^i'Mtttl, «., -«, -, see Notes 
66,6. 

^aft, w., ©affe«, hatred. 

Raffen, hate. 

^ofHg, hasty. 

Iftätf^eln, fondle, pamper. 

^aufe, w., -n«, -n, pile, heap; 
ju — n, in great numbers. 

^aulpt, «., -(e)«, -^er, head. 

^aupifa\ptti, m., -«, chief 
Casper, chief Punch. 

^avt», »., -e«, ■'^, house, 
home; nad^ — (or — e), 
home; ju — (or — e), at 
home. 

^avtSatMi, /., -en, house- 
work. 

^auiSfrau, /., -en, mistress of 
the house. 

(oiti^to^, as high as a house. 

^aui9melfter, w., -«, -, sene- 
schal, majordomo. 

^au§tik, /., -en, street door, 
front door. 

^aui^tütf^toene, /., -n, thres- 
hold of the street door. 

^ttttt, /., •^, skin. 

(eben, o, o, lift, raise; fi(( — , 
be raised; improve. 

(rftig, violent, passionate. 

^eibe, m.f -n, -n, heathen, 
pagan. 

$eibe(fige(, w., -«, -, hill in 
the heath. 
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^eiberitcfeti, w., -^, -, ridge in 
the heath. 

(eibniff^, pagan. 

^eil, whole. 

^eilig, holy, saint, St. 

^dligeiiMlb, »., -(e)«, -er, 
image (statue) of a saint 
(of saints). 

^eimat, /., -en, home coun- 
try, native town, home. 

^eimatf^tac^e, /., -en, native 
language. 

Ifteim'ge^eit; l^tmgegongen, de- 
ceased. 

f^dm'tommtn, get home. 

(eimli^, secret. 

^eimli^ifett, /., -«t, secrecy. 

^eimtoeg, w., -(e)«, -e, way 
home. 

^einti^, npr. m., -«, Henry. 

^eirat, /., -en, marriage. 

ieift, hot, glowing; — (e^, 
put to the fire, keep warm. 

Mffen, ie, et, be called. 

^eiffetoedeit, w., -«, -, (hot) 
roll. 

Reiter, serene, cheerful, 

^elb, w., -en, -en, hero. 

Reifen, a, o, t, help; e« l^iilft einem 
nld^t«, it is of no use to one. 

^ett, bright, light; — e 2:rttnen, 
big, round tears. 

^eOigieit, /., brightness. 

fter, hither, here; l^in unb — , 
to and fro; lange — , see 
lange; um . . . •— , around; 
öon . . . — , from. 

f^ttah', down. 

^erab'bämment, spread (down) 
a dim (weak, faint) light. 



derail 'fahren, descend. 

(erab 'fatten, fall down. 

^erab 'gleiten, slide down (an, 
obj. case), 

terab'fominen, come down. 

l^erab'Iaffeit, lower. 

l^erab'mcfeit, nod down. 

l^erab'fd^en, look down. 

l^erab'fe^en, look down. 

l^trab'fe^, degrade. 

l^erab'finfen, dwindle (bi« auf, 
to). 

l^erab'fteigen, step down. 

beran'fommen, come up, ap- 
proach; arrive. 

l^eran 'naiven, approach. 

l^eran'tvaben, trot along. 

l^erauf ', up. 

l^erauf 'bimmeln, tinkle up (the 
street). 

berauf'Iommen, come up. 

^erauf'ff^ioimmeit, float up- 
ward. 

beranf 'tönen, come up, arise. 

l^erauf 'loa^fen, grow up. 

berauf'ptfen, come (up) with 
a twitch. 

tetania ', out (h i t h e r ) ; gtoif (ijen 
... — , from between. 

terauiS'finben, find out, seek 
out. 

berani9'gttcfen, peep forth. 

berauiS 'beben, lift out. 

^erau« '{ommen,becomeknown. 

l^erauiS'f flauen, see Notes 68, 7. 

beraud'f^tttteln, shake forth. 

beraui^'jteigen, climb out, get 

. up. 

tlttau§ 'ma^f en, grow out ; out- 
grow. 
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Verberge, /., -n, house of call, 
meeting-house (for jour- 
neymen), inn. 

^orborglftauiS, »., -f «, *er, house 
of call, inn. 

^ttha^^Mitt, m.,-9, *, keep- 
er of a house of call, inn- 
keeper. 

^tthft, m.y -(c)«, -t, autumn. 

^tthftnthtl, m.y -«, -, au- 
tumn mist. 

^erbfttag, w., -(c)«, -e, au- 
tumn day. 

l^er'fliegeit, fly (hither), run 
(hither). 

^tr'gefien, give up, furnish. 

l^ergebta^t, established. 

l^tr'ge^eti, come here. 

^crr, m.y -n, -en, master; 
lord; Lord; gentleman; Mr.; 
sir. 

<^crreifc,/.,-n, journey hither, 
journey here. 

^errgott^en, «., -«, see Notes 
26, 20. 

^tttliafltii, /., -en, splendor, 
treasure. 

^errff^aft, /., -en; meine — , 
ladies and gentlemen. 

^erftellung, /., restoration. 

(er 'trafen, trot along. 

l^ertt'bermfen, shout over, 
shout across. 

Iterü'berftl^en, look over, look 
across. 

l^ertt'bertodfen, point over, 
point across. 

fietu'htttoxiätü, motion over 
or across. 

(entm'ge^eit, go about; etttKt« 



gcljlt mir im Äopfe lucrum, 

something runs in my head 

(mind), something weighs 

on my mind. 
Iftentm'fraceln, climb about, 

slink about. 
(entin 'reiten, ride about. 
Ifterum'f^lei^^/ t, t, slip 

around. 
Ifterun'ter^angen, hang down, 

be suspended. 
(erun'terl^olen, take down 

(-stairs). 
(erun'terlommen, come down, 
l^erun'ter^oltem, clatter down, 
l^erun'terf^auen, look down, 
l^entn'tetf plagen, knock off. 
^ert)or'(ugen, peep forth, look 

out. 
fitxtiox'vcdtn, stretcli forth; 

ftd^ — , be stretched forth. 
f^tttiot'iäitommtn, swim forth, 

float forth. 
Ifterk^or'fttttjen, rush forward. 
4ert)or'fu((en, seek out. 
^ertoeg, w., -(c)«, -e, way 

hither, way here. 
^txi, n.j -en«, -en, heart, 

sympathy, courage. 
f^ttiaUttlichft', best beloved, 
^ersenj^gntnb, w., -(e)«; fo 

red^t au« — e, from the very 

bottom of one's heart, 
l^erjtg, charming, sweet. 
^ttifiopUtt, n.y -«, throbbing 

of the heart; unter — , with 

throbbing heart. 
(erjtaufig, see Notes 18, i. 
^eulen, »., -«, howling; weep- 
ing. 
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f^tmt, see Notes 20, 3. 

fitatt, to-day; nowadays; — 
obtnh, to-night. 

Jie, here. 

ftier, here. 

hierauf, hereupon. 

^ierl^er, hither, here. 

^ier^erfmnmett, come hither, 
come here. 

tierfelbfi', of this town. 

^ierplanbe, in this country, 
in this neighborhood. 

^Ufe, /., -n, help; gur — to 
help them out. 

^immcl, f»., -^, -, heaven, 
sky. 

fiimmtlhian, sky-blue. 

^Itl, thither, hence, that way; 
— unb Iftc, to and fro, from 
side to side, backward and 
forward; —unb lolcbcr, back- 
ward and forward. 

t^bxah', down. 

^fatai 'fasten, go down. 

^inai 'fatten, fall down. 

l^inab'ge^en, go down, walk 
down. 

fiinahlommcn, come down. 

^fatab'laffen, lower. 

l^fatai 'laufen, run down. 

l^inab'totten, roll down. 

l^fata^'f^lenbern, stroll down. 

^inab'toerfen, throw down. 

l^inab 'sieben, move down. 

i^inauf ', up. 

l^inauf'bUcfen, look up. 

^inanf 'fliegen, fly up. 

^fatanf'ffi^ten, lead up (na4, 
to). 

Iftinauf'laufen, run up. 



hinauf 'neunten, take up 

(-stairs). 
(inauf'fteigen, ascend. 
l^inaniS', out; au« . . . — , out 

of . . . ; jur Xiix —, out of 

the door. 
il\nm2%lidtn, look out. 
(inaud'bel^nen, stretch out. 
^inauiS 'fahren, drive out, 

travel out, go out. 
jemand 'fliegen, fly out. 
]^inaui9'ge4en, go (farther) 

out, walk out. 
l^inaniS'lanfen, run out, lead 

out; extend. 
J^inamS'lel^nen, ftd^, lean out. 
l^inand 'leiten, lead out. 
^inatti9 'liegen, be situated 

(nad^ bent ^ofe, on the court 

side). 
(inauiS'tennen, run out (gu, of). 
^inauiS 'flauen, look out. 
^inaui^'fotten, see Notes 68, 8. 
I^inand 'tragen, carry out. 
^inand 'sieben, pull out. 
^inbernid, »., -niffe«, -niffe, 

obstacle (für, to). 
(inbnr^'ffitlfi^fen, slip 

through, flit through. 
l^inein 'fahren, drive (in, into), 

travel (In, into), go (in, in- 
to). 
hinein '{mnnten, get in. 
hinein 'f (fatten, look in. 
l^inein'fe^en, look in. 
l^inein'toanbem, walk in. 
^inein'sie^en, draw in. 
l^in'fatten, fall down. 
Iftin 'fliegen, fly (t hither), pass, 
l^infort', henceforth. 
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(litt 'geben, give away, 
^itt'ge^en, pass away, 
l^in'lftort^ett, listen (in a certain 

direction). 
^in'fauent, ficj, cower down, 

squat down. 
l^itt 'f otittiten, go (thither), 

get (there). 
(ftn'reben, recite. 
4^Utre^, «., -^, see $ln* unb 

)S3iberteben. 
l^itt'ft^lu^seit; Dor \i^ —, sob 

away. 
Iftiti'felteti, look (away); flücj* 

tiß nad^ einem — , cast a 

hasty glance at one. 
^in'fe^en, fi4, seat oneself. 
^itt'fteOen, place; fid^ — , take 

one's position. . 
hinten, behind, in the rear; 

ganj — , clear back. 
(itttenattiS, backward. 
Winter, behind; beyond, out- 
side, 
(ftntertnrein', after it. 
^iittertnrein.'teitneit, run after 

it. 
^intergntnb, w., -(e)«, ^, 

background, 
^ittter^altig, reserved; with 

reservation. 
{^inttr^oitd, »., -e«, *er, rear 

building. 
Wintert er 'gelten, walk behind, 

trudge on behind. 
(intertn-]()mter bem. 
^intertüt, /., -en, back door, 
(fittfi'lierfliegen, fly over, fly 

across. 
tUtü'üergelften, walk across. 



l^hitt'bernitfen, nod over, nod 
across. 

l^inü'bermfen, shout across. 

l^inu'berfel^en, look over (to 
the other side). 

l^ittfi'berftiannen, stretch over. 

l^inü 'bertvagen, carry across. 

binfi'berlQeifen, show over. 

binit'berlQinfen, nod over, mo- 
tion over. 

^in* unb SBibeneben, «., -«, 
arguing, argument. 

binnn'ter^oltern, clatter down. 

l^innieg'feben, look (away, 
off). 

bin'nierfen, throw (thither), 
throw down. 

I^instt'fügen, add. 

binp'nebnten, add. 

l^inau'fe^en, add. 

]^il4 (inflected ^of)t etc.), high, 
lofty, noble; see also b^^ft* 

^0(bbentf(b, ».| High German, 
literary German. 

bo<bg(toBIbt, high-arched. 

bofbftf extremely, most. 

^odftseit, /., -en, wedding. 

^ofbstitögebenftag, m., -(e)«, 
-e, anniversary of the wed- 
ding day. 

^ofbseitöntorgen, m., -«, -, 
morning of the wedding 
day. 

^tMbjeiti^tttg, m.y -(e)«, -e, an- 
niversary of the wedding 
day. 

^of, w., -(e)«, •^, yard; court- 
yard; (castle) court. 

boffen, hope. 

boffentlUb, I hope. 
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^offmtttg, /., -en, hope; — ma* 
ä)tti, give hope. 

Hoftür, /., -en, yard door, 
back door. 

<^ö^e, /., -n, height; in bie — , 
up, into the air; in bie — 
fommen, rise. 

^bf^U, /., -n, cave. 

^olbfelig, gracious. 

ftolen, get, go for. 

<^ötte,/.,hell. 

^BlIenfaM/ /., -n, descent 
into hell. 

^oOif^, hellish, infernal. 

^oI$, «., -e«, ^x, wood. 

$oI$itö(((^en, »., -«, -, small 
wood-block. 

^ol^trn, wooden, angular. 

*öl8gefi*t, «,, -(e)«, -er, 
wooden face, expression- 
less face. 

^oi$Uät,f.y -n, wooden shut- 
ter. 

^ol^uppc, /., -n, wooden 
puppet. 

4^oI$f(^mi;tr, m.y -«, -, wood- 
carver. 

^nnnratid'ren (pronounce ti» 
hi)} P^-f people of rank, 
higher classes. 

l^dren, hear (an, by); listen 
(auf, to). 

^omd^en, «., -«, -, little horn. 

tJibf^, pretty, nice. 

l^ts^fen, jump up and down, 
fly up and down. 

tuna', hurra(h). 

Ruften, cough. 

^ttt, m.y -e«, -^e, hat. 

tüten, ft(t, beware (Dor, of). 



ift»/ S% you. 

itr, her. 

itr, their. 

im-^in bem. 

hnmer, always, ever; at any 
rate; — finfterer {and other 
comparatives) f see Notes 31, 
4, 5; — toicber-loieber unb 
toieber; nocj — , still; too . , . 
— , wherever, whenever. 

immerfort', continually. 

immerhin', after all; yet. 

I«, (dat.) in, at; (ace.) into, to. 

htbem', as, while; see Notes 4, 

23- 

inbeiS', meanwhile; liowever. 

inbef 'fen, meanwhile; however. 

infol'ge, in consequence. 

infolgebef'fen, in consequence 
of which. . 

innen, within. 

inneK, inner; bad 3nnere, the 
interior. 

innig, intimate, sincere, fer- 
vent, hearty. 

ini9=in ba«. 

Snf^jef'tor, w., -«, Sufpefto'* 
rcn, overseer. 

intereffant', interesting. 

Snkiali'be, w., -n, -n, invalid. 

irgenbein, any, some. 

italie'nifdft (pronounce te=ie), 
Italian. 

3 

itt, yes; you know, why, of 

course, well; nay. 
iagen, chase; sweep. 
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3tt^t, n.y -(e)«, -<, year. 

la^relang, for years. 

Saftrfttttt'bert, »., -(c)«, -c, 
century. 

iammttn, wail. 

Saimar, w., -(e)«, -t, January. 

iatoofiV, yes, certainly; oh 
nonsense! don't think! 

it, ever. 

iebenfaOi^, at all events, cer- 
tainly. 

ieber, Jebe, jebe«, every, each, 
either; ein — , either. 

iener, iene, icne«, that. 

Senfeitö, «., -, great beyond, 
next world, other side. 

ie^o (archaic), now. 

ie^t, now. 

ie^unb' (dial,)'Ht 

S^^tpi, npr. m,f -«, Joseph. 

3ubel, m., -«, loud rejoicing, 
exultation, merriment. 

Sttbelntf, f»., -(e)«, -e, shout 
of joy. 

Sttgenb,/., youth; young peo- 
ple; in meiner — , as a boy. 

Sttgenbsdt, /., -en, (time of) 
youth. 

iitng, young. 

SttttfiC, w., -n, -n (frequenUy 
-n«), boy, lad. 

Snngfrau, /., -en, maiden. 



ftaffee, i»., -^, coffee. 
fatii, barren. 
fait, cold. 

Stamtxah', i»., -en, -en, com- 
rade. 



ftamm, m., -(e)«, *e, comb. 

hammer, /., -n, bedroom, 
room. 

Mmmttd^cn, n., -«, -, small 
bedroom. 

(agieren, grasp. 

ftiMm'B^, /., -n, hood. 

tatq, destitute, poor. 

Statttn, m,y -«, -, cart. 

ßarte, /., -n, card, ticket. 

Uativx\pxti, »., -(e)«, -<, card- 
playing. 

ftaf^tr, npr, w., -«, Caspar; 
Punch. 

Äaf<>erl(e), «/>f. w., -«, -«, 
Caspar; Punch. 

ftafl^erlenafe, /., -n, Punch- 
nose. 

ftaf<>ertf*ttft, /., "Caspar- 
hood," "Punchhood." 

Ättfftt, /., cash receipt. 

ÄÄffe, /., -n, ticket table, 
ticket office. 

ßafta'nienboum {pronounce te 
»Je), w., -(e)«, -^e, chestnut- 
tree. 

ftaften, w., -«, -, box; tum- 
ble-down building, shack, 
shell. 

ftater, w., -«, - tomcat. 

fat^dlif^, (Roman) Catholic. 

ftattmi', fff., -(e)«, -e, cotton, 
calico. 

fiattün'fabtif', /., -en, cotton 
factory, calico factory. 

ftaiK/ /., -n, cat. 

faufen, buy. 

twxtti, hardly; scarcely; but 
now; — • • ., al« • • ., no 
sooner . . . than . . . 
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Rtfivaü», m., -, conclud- 
ing dance (more literally, 
* * clearing-out dance ") • 

tttittn, turn; in fic^ Qelel^irt, ab- 
sorbed in thought. 

fdn, no, not any; — . . . mel^r, 
no longer a(ny) . . . 

tdnt§toc^9, by no means. 

(ennen, tonnte, gefannt, know, 
remember; — lernen, be- 
come acquainted with. 

ftotntntö, /., -niffe, knowledge 
(also "German pi.), kind of 
knowledge. 

Äerl, m., -(e)«, -e, fellow; 
wretch. 

Älnb, »., -(e)«, -er, child. 

ftinbetfreunb, m., -(e)«, -e, 
see Notes 42, 22. 

ÄlnbergejUt, «., -(e)«, -er, 
childish face. 

^itberglüd, «., -(e)«, delights 
of childhood. 

IHttberia^re, ^/., years of child- 
hood. 

ftinberftimme, /., -n, child's 
voice. 

ßinberseit, /., -en, childhood. 

^nbd^l^ers, »., -en«, -<n, child- 
like heart. 

finMi«, childlike. 

ÄittWgeWet, «.,-(e)«, -t, play- 
mate of one's childhood. 

Äimi, »., -(c)«, -e, chin. 

Stinnh'ad&tnoäitn, m., -«, -, 
jaw-bone. 

Hinnlabe, /., -n, jaw-bone. 

Mr^borf, «., -(e)«, ^w, paro- 
chial village. 

fiir^e, /., -n, church. 



ftir^eiMila^, « ., -<«, -«, church 
square. 

Mr^^of/ w., -(e)«, •^, church- 
yard. 

ßir^^cftnautr, /., -n, wall of 
a churchyard. 

ftirf^boum, w., -(e)«, -»e, 
cherry-tree. 

^ffen, «., -«, -, pillow. 

Äifte, /., -n, box. 

Älttfter,/. (also m. and «.), -n, 
cord. 

^lage, /., -n, complaint. 

flagen, complain. 

(lägli^, pitiful, miserable, 
plaintive. 

ftlang, m., -(e)«, *t, sound; 
timbre; accent. 

flo^l^en, clap, clatter, rattle. 

tiei^pttn, rattle. 

Mat, clear. 

{leben, stick, adhere, be at- 
tached; -- bleiben, stick. 

Äldb, n,, -(e)«, -er, dress. 

Äldb^en, «., -«, -, (little) 
dress, frock. 

fleiben, clothe, dress; fid^ in 
. . . gefletbet baben, be clothed 
in . . . 

flein, little, small, thin, short, 
trifling; ble Älelne, the little 
girl. 

(Idnlaut, low-spirited, de- 
jected. 

flettern, climb. 

flingen, a, u, sound, ring, 
jingle. 

floaten, knock, beat; e« no»ift, 
there is a knock, someone 
knocks. 
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fliig, intelligent, clever; ld& 
öermag nld^t, — barau« gu 
iperben, I am unable to 
make it out. 

^naht, m.f -n, -n, boy, lad. 

fnacfcn, crack (mit, obj, case), 

f narren, creak; — b, with a 
creaking noise. 

Änle, »., -«, ~, knee. 

tnottfi^, bony. 

fniitcn, tie. 

^Dtte'ge, w., -n, ~n, colleague. 

fommanbiercn, command; — b, 
imperious. 

tommtn, tarn, o, come, go; — b, 
coming, next; (toleber) ju 
fid^ — , recover oneself. 

^Dmo'bie (pronounce ie-ie), 
/., -n, comedy, play. 

fonfirntieren, confirm. 

fijnnen, fonnte, gefonnt, lann, 
be able; can, may. 

Stvpj, m.y -(e)«, -^, head; Im 
— e ^bcn, know (by heart), 
remember. 

ÄBpf^en, »., -«, -, litüe 
head. 

Körper, w., -«, -, body. 

^or^or&r, w., -(c)«, -e, cor- 
poral, sergeant. 

^or'rib^, w., -(c)«, -e, corri- 
dor, passage. 

^0f a'fenminter (a ^Aor/) , m., -«, 
5ee Notes 70, 8. 

foftbar, expensive, valuable. 

fnften, cost. 

firadt/ »»•, -(e)«, crack. 

^ammetiStiDgel, w., -«, *, 
field-fare (Turdus pilaris), 

(rampnaft, convulsive. 



!ranf, sick; ber Äranfe, the sick 
man, patient. 

Ihranfcntager, »., -«, -, ill- 
ness. 

Ihrans, w., -e«, -h, wreath. 

Jlrdbe, /., -n, chalk. 

Ihremni^er, ^ee Notes 66, 7. 

lhrenM»eI, m., -«, rubbish. 

ft^«<$; — unb qutx, crisscross; 
in all directions. 

frenaigcn, crucify; ber ©cfrcu» 
gigte, the Crucified One. 

^reusta^m^eit, /., lameness 
in the hips. 

(renstoeife, crosswise. 

Ärieg, w., -(e)«, -e, war. 

Wegen, get; fertig — , manage. 

^tntin&ri0mmtfr&'ri»i9, m., -, 
-rien, police-judge. 

IhrBpe^Siefdttn, npr. n. and 
/., -«, Lame Lizzie; see 
Notes 69, 7. 

$ttUt, /., -n, toad. 

Ärö'jiflj, »., -e«, -e, crucifix. 

^Ü4e, /., -n, kitchen. 

ßttdtcn, w., -«, -, cake. 

ftt^n, bold. 

Ättllf fe, /., -n, wing. 

Summer, w., -«, grief. 

fummern, grieve, concern. 

Äümmernii^, /., -niffe, affic- 
tion, anxiety. 

funb 'geben, manifest, show. 

JIunbfdtttft, /., -en, number of 
customers, custom. 

fünf tig, future, coming; in fu- 
ture. 

$twx% /., ■^, art, skill, trick. 

^nnftbredt^^Itr {pronounce d^» 
f), w.,.-«, -, turner of ar- 
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tistic objects, master-tur- 
ner. 

^nft'figttr', /., -en, artistic 
figure. 

tunfttMl, ingenious. 

ftttiftoDtt, ingenious. 

Äur, /., -en, cure. 

fiurfi'f^l (dial.), /., see Notes 
63, 13, 14. 

furietcn, cure, repair. 

fttrj, short; — barauf, a little 
while afterward. 

fftfTen, kiss. 

Äfifte/ /•> -n, coast. 



Hattft, /., -n, laughter. 

lUtfitln, smile. 

Säfi^etn, »., -«, smile. 

tadt^lt/ laugh; — b, laughing, 
cheerful. 

ilattitn, »., -«, laughter. 

taben, u, a, ü, load. 

Saben, w., -«, - awJ *, store. 

I^abenbiener, w., -«, -, sales- 
man. 

l^abentifdt/ w> -(«)«/ -</ coun- 
ter. 

tattett, stammer. 

tamentieten, lament. 

l^am^e, /., -n, lamp; — n be« 
^oblum«, footlights. 

ßanb, »., -(e)«, -^r and -e, 
country, land. 

tanbab' lanbauf, up and 
down the country. 

Sanbei^l^ersDg, w., -«, -e a«<i 
■^, duke of tue country 
(state). 



lanbfal^tenb, wayfaring. 

Sanbreiter, w., -«, -, (mount- 
ed) rural policeman. 

Sanbfhrage, /., -n, road. 

lang, long; *er, protracted; 
adv. (placed after noun), 
for, long. 

lange, (a) lon^ (time); baft . . ., 
ift — l)er, it is a long time 
since . . .; — fd^on, long since; 
Ittngft, long ago. 

langen, reach. 

langgejDgen, long-drawn, pro- 
tracted. 

langfam, slow. 

langwierig, slow, protracted, 
tedious. 

Sap^filie (pronounce ie=ie), 
/., -n, bagatelle, trifle. 

laffen, lieg, a, lägt, let, allow; 
cause; leave alone; give; 
I06, never mind! 

2ttft, /., -en, burden. 

Iftftig, burdensome. 

Satet'ne, /., -n, lantern. 

Satte, /., -n, lath; scantling. 

laufen, ie, an, an, run, go, de- 
part, start. 

laut, loud, aloud. 

ßttut, m.y -(e)«, -e, sound. 

lauten, sound, run. 

Iftuten, ring. 

Sauten, »., -«, ringing, tink- 
ling. 

Saaarett', w., -(e)«, -e, laza- 
retto, hospital. 

leben, live. 

Seben, »., -«, life. 

leben 'big, living, alive; lively; 
toieber — h)erben, be revived. 
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Sebetti^gtBge, /., life-size. 

tebiftaft, lively, vivacious, ani- 
mated, excited. 

leWg, free (gen.y from). 

leer, empty, vacant, deserted; 
— ftel)cn, be vacant. 

legen, lay, place, put; ftd& ouf 
ettoa« — , devote oneself to 
something. 

lelinett, lean; fid^ — , lean. 

Se^iiMI, m.j -(c)g, *c, easy- 
chair, armchair. 

Seigre, /., -n, apprenticeship; 
lesson; in bcr — fein, be ap- 
prenticed (bei, to) ; in bie — 
treten, become apprenticed 
(bd, to). 

lel^rett, teach; gelel^rt, learned. 

2eib, m.y -(e)«, -er, body; am 
— e, to one's back. 

let^^aftig, real, own. 

leicht, slight; easy. 

lelb, see Notes X3, 20-22. 

leiben, Utt, gelitten, suffer, al- 
low. 

leiber, unfortunately, alas. 

Seiet, /., -n, lyre. 

Seintoanbftucf, n., -(c)«, -e, 
piece of linen cloth. 

2«l>ätget; Leipziger; see Notes 
27, 15. 

leife, soft, low; slight; quietly; 
in a whisper; — fagen, whis- 
per. 

letften, accomplish, achieve. 

lernen, learn (bet, from); fen* 
nen — , become acquainted 
with. 

2efebu4/ »•» -(«)*/ "^1^/ reader. 

lefen, a, e, ie, read. 



ßefen, »., -8, reading. 

Setter,/., -n, letter, character. 

le^t, last. 

le^tenmäl, gum, for the last 
time. 

le^tere, ber (bie, ba«), the lat- 
ter. 

Itutfittn, shine, beam. 

Seumunbi^Seugnt!^, »., -niffe«, 
-niffc, certificate of good 
conduct; für ... — ablegen, 
bear witness to the good 
character of . . . 

Seute, />/., people. 

2t\)lö'it (pronounce ö=f), /., 
-n, stock-gillyflower (Mat- 
thiola incana). 

Sicftt, n., -(e)8, -<r and -e, 
light; candle. 

2l*tf*etn, m.y -(e)«, bright- 
ness, gleam of light. 

Sidttftreifen, w., -«, -, streak 
of light. 

lieb, dear, beloved, good, 
sweet, pleasant; tea« Siebe«, 
a sweetheart. 

Siebe, /., love. 

Siebei^Menft, w., -(e)«, -e, fa- 
vori 

Sieb^aber, w., -«, -, patron 
(usually amateur). 

SieMi*feit, /., loveliness. 

Siebling, w., -(e)«, -e, favor- 
ite. 

liebreidt/ loving, kind. 

Itebft, see gem. 

Sieb, n.j -(e)«, -er, song. 

lieberlidt/ careless, slovenly, 
disorderly. 

liegen, a, e, lie; an iemanbe« 
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$alfe —, hang on some- 
body's neck. 

£iei94^ (Siefd^en), npr. n. (and 
/.), -«, Lizzie; 5«« Notes 69, 
7 and 71, i8. 

Sliibe, /., -n, linden. 

j^inbenbaum, w., -(e)«, -^e, lin- 
den-tree. 

Iliif; ble ginfe, left (hand). 

2\ppt, /., -n, lip. 

loben, praise. 

Uu^'IafTen, let go. 

2otit, npr. f. (endearing ab- 
breviation of Sbarlottc), Lot- 
tie. 

ßttft, /., *e, air; — madden, give 
vent (dat.y to). 

ßufc, /., -n, shutter. 

Ittfrtg, jolly, merry, cheerful; 
waggish. 

l^ttftigfeit, /., mirth, merri- 
ment. 

m 

maditn, make, do; cause, give; 

see to it. 
mftdttifi/ mighty, huge. 
Wlaha'mt (c not pronounced), 

/., -n, madam, Mrs. 
SWSb^en, »., -^, - girl. 
Snäbdtcnange, n., -«, -n, girPs 

eye. 
fOlhhttitnfntäit, w., -(e)«, -c, 

sissy (-boy). 
SWäbel, »., -«, -, girl, 
mager, lean, thin. 
aWagie' (te=!),/., magic. 
magnlF'tifdt/ magnetical; by a 

magnet. 
äWagnlflaetia', /., -en, Magnifi- 



cency (al present, title of the 
JReftor, or president, of a 
German university. 

SWaftl, »., -(e)«, -e and --er, 
meal, repast. 

S^ä^ne, /., -n, mane. 

SWfil, »., -(e)«, -e, time. 

matett, paint. 

SWalerel',/., -en, painting. 

man, one; they; passive con- 
struction. 

man4/ many a; — <«, many a 
thing; pi., some. 

SRann, m., -(e)«, *er, man, 
husband. 

mannigfadt/ manifold, vari- 
ous, diverse. 

mftnnlidt/ manly. 

manni^^Dd^, at man's height, 
a man's height. 

SRantel, m., -«, *, mantle, 
cloak. 

lawanlel^en, n., -«, -, üttle 
cloak, cape. 

SR&r^engtana, m., -t», fairy- 
like splendor. 

SRarionet'te, /., -n, puppet. 

SRariimet'tent^ea'tev (SD^orio* 
netten*2:6eater), »., -«, -, 
puppet-show. 

S^atft, m., -(e)«, -»e, market- 
place. 

maxWtttn, march, walk. 

äWaWne,/., -n, engine. 

ffflaäU, /., -n, mask. 

SWaft, »., -e«, -c, measure, de- 
gree. 

maffaf rieten, massacre, 
slaughter. 

mftffig, moderate, mediocre. 
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fRmtt, /., -n, wall. 

Wlaul, »., -(c)«, -^cr, mouth 

{properly only of animals); 

fynlV^ —, shut up! ftd^ ba« — 

toiWcn, see Notes 72, 9. 
äRäuI^en, »., -e, -, (sweet) 

little mouth. 
mäui^^enftttte, still as a (little) 

mouse, quite hushed. 
SRedt&'ntf, /., -en, mechan- 
ism. 
SWe^S'ttlfit«, f»., -, aRc^S'nliT, 

mechanician. 
ine4&'nif4/ mechanical. 
SWe^If^idfe, /., -n, dish made 

of flour; pudding. 
mtilß, more, longer; rather; 

ni(i^t —, no longer, not any 

more (longer). 
mel^rfadtf repeatedly. 
mel^nnfild, several times. 
mdtt, my; ber (blc, ba«) —e, 

mine. 
meiitcil, mean, think; observe, 

say. 
ittehierfdt)^, in my- behalf, on 

my own hook, 
meinettoegen, on my account. 
meiitige, ber (bte, ba«), mine; 

bie SWeinigcn, my people, my 

family. 
meift, most; most of the; 

mostly. 
meifteitö, mostly, for the most 

part. 
SReifter, w., -«, -, master(-ar- 

tisan, -workman); maker. 
SD^eiftenn, /., -ncn, a master's 

wife (widow); employer. 
SRcifterrecltt, »., -(c)«, -e, priv- 



ilege of exercising a trade, 
freedom of a guild. 

melbeii, fid&, apply (bei, to). 

JWenge, /., -n, crowd. 

äRenfdtf w., -en, -en, human 
being. 

S^enfdtettglücf, n., -(e)«, hu- 
man happiness. 

9Reitf(lten4et$, »., -en«, -en, 
human heart. 

S)lettf(lt4di//-i humanity, man- 
kind. 

mti^Wt^'^%tMf npr, m., see 
Notes 27, 24. 

metfen, notice. 

Sneffet, »., -«, -, knife. 

aWeffittgbedeii, «., -«, -, brass 
basin. 

mttiatliS, w., Michaelmas. 

-(e)«, *e, Michaelmas fair. 

äUiette, /., -n, mien; — mod^en, 
ethxi« ju tun, look as if one 
were going to do some- 
thing, prepare to do some- 
thing, seem to be on the 
point of doing something. 

mUb, gentle. 

Wtinia, npr. /., -«, Minka, see 
Notes 72, 7. 

äRinü'te, /., -n, minute. 

mi^trauifdt^ distrustful, sus- 
picious. 

mit, with; by means of; 
through, by, in; at; (adv.)^ 
(along) with (her, etc.). 

mitetnan'ber, with each other, 
to each other, together. 

mit 'geben, give (on parting). 

S^Htglieb, »., -(e)«, -cr, member. 



Digitized by 



Google 



160 



VOCABULARY 



mitldbig, compassionate. 

mit'fdtAffett, be at work i^nth 
the others, be also at work, 
help. 

mtt 'fielen, play along with 
the others, be one of the 
players. 

fOlxttaq, m,y -(e)«, -e, midday, 
noon; gu — cffen, dine. 

8Wittttg(«)cffe«, »., -«, -, mid- 
day meal, dinner. 

S^ittagdtaft, /., -en, midday 
rest. 

S^itte, /., center, middle. 

äRittel, «., -^, -, means. 

mtttelalterlidt/ medieval. 

mtttelbetttfdt/ of Central Ger- 
many. 

mitten in, in the midst of. 

äRittetnadtt/ /., *e, midnight, 
the hour of midnight. 

mittler, central. 

mitun'ter, occasionally. 

mögen, module, gemo^t, mag, 
may; like to; often expressed 
by finite verb with possibly. 

mogltdtf possible; —ft . . ., as 
... as possible. 

SDlo^t, w., -en, -en. Moor, 
Saracen. 

äUonb, w., -(e)«, -€, moon. 

äRonbUdttf »•, -(e)«, moon- 
light, moonshine. 

S^Dnbf^ein^elendttnng,/., light 
of the moon. 

morbion, see Notes 66, 8, 9. 

Sl'^otgen, w., -«, -, morning; 
eine« — «, one morning. 

morgen, to-morrow. 

äUorgenluft, /.,*e, morning air. 



äUot'gen^antof'fet, m., -«, -, 
morning slipper. 

mncffen, grumble, utter a faint 
sound (of protest). 

mnbe, tired {gen.y of). 

S^tt^e, /., -n, pain. 

äRund^tn, npr. n., -«, Munich 
(capital of the kingdom of 
Bavaria). 

SRnnb, w., -(e)«, -^r and -c, 
mouth; einem etnm« in ben 
— legen, make one say 
something. 

äRunbftttcf, n., -(e)«, -e, mouth- 
piece. 

mnntet, gay, vigorous, lively, 
cheery, cheerful. 

SRnftfant', w., -en, -en, mu- 
sician. 

SWttfifan'ten^la^, m., -c«, *e, 
musician's seat. 

SWttfifdn'ten^It, w., -(e)«, -e, 
musician's desk. 

muffen, mußte, gemußt, muß, 
have to, be forced to, be 
obliged to, must. 

milbig, idle. 

SWut, m.y -(e)«, courage. 

SWtttter, /., ■*, mother. 

äRütter^en, »., -«, -, dear 
mother. 

SKu^e, /., -n, cap. 

nadt/ after, to, towards, for, 
according to, by; — ber ei* 
nen ©eitc, in one direction; 
{adv.) behind, following; — 
unb — , gradually. 
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9latfihat, w., -«, -n, neighbor. 

neighboring house. 

9laifihat^taht, /., -^^ neighbor- 
ing town. 

natti'hlidtn, look after. 

nati^htm^ after. 

tia(lt)>enfU4/ thoughtful. 

natif'flitqtn, fly after (<^a/., 
obj. case). 

natti'^thtn, give in, yield. 

natti^^tf^tn, follow. 

nadtdtra'be, at length, by this 
time. 

nattititt', afterward, later. 

natii'tmnmtn, come after, fol- 
low, come later. 

nadftlafltfi, careless. 

naäi'lmjtn, run after (einem, 
obj. case). 

9lattim\ttaq, m., -(e)«, -t, af- 
ternoon. 

^attixittit, /., -en, news, ac- 
count, information. 

mäi\t, next, following; in ben 
—en Xagen fd&on, in just a 
few days. 

^attit, /., ^, night; be« —8, at 
night, in the night. 

^attitdi, w., -(e)«, -e, disad- 
vantage. 

9la4t<|ttattier, »., -(e)«, -e, 
night ^s lodging. 

^ladittoattit, /., -n, night 
watch. 

9«o<fttto8*tet, w., -«, -, (night) 
watchman. 

nadt'ttidfen, prove. 

Bladen, «., -«, - (back part 
of the) neck, nape. 



92agel, w., -«, *, nail. 

nagen, gnaw; an {entonbe« $er« 
gen — , gnaw at somebody's 
heart, rankle in somebody's 
heart. 

^atiaxMt, /., -en, needle- 
work. 

nal^e (see also nttd^ft), near, 
near-by, neighboring; — an, 
near, close to; nöl^er treten, 
approach. 

92ä^e, /., neighborhood, prox- 
imity; in ber — , near, 
close (ly). 

ita^en, sew. 

fRft^en, «., -«, sewing. 

ttft^em, bring near; fid^ — , ap- 
proach (einem, one), draw 
near. 

9la|tntng, /., -en, nourishment, 
food. 

9lä4f4taube, /., -n, sewing- 
bird (clamp for fastening 
needlework to a table). 

9lame, w., -n«, -n, name. 

namentlidt/ especially. 

fRan'fittgon'jttg, w., -(e)«, -h, 
nankeen suit. 

fRarr, w., -en, -en, fool, clown; 
fellow. 

5larretel', /., -en, tomfoolery. 

^Uttftn, »., -«, -, little nose. 

^a^t, /., -n, nose. 

9laitnittinaUl, m., -«, *, beak- 
shaped nose, hook nose. 

9lafettätpfel, w., -«, -, tip of 
the nose. 

nafetoei^, saucy, forward. 

S^otur', /., -en, nature. 

9lebel, m., -«, -, mist, fog. 
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ntfMH, beside, by the side of, 
by. 

«ebcneiitaii'ber, by the side of 
each other. 

flthtnSiim^, »., -e«, tt, ad- 
joining house; wing, out- 
building. 

nebett^er', alongside. 

nebeit^et 'geißelt, walk along- 
side. 

9lebeitlel^tlillg, w., -«, -t, fel- 
low-apprentice. 

Iiebft, together with. 

neifett, tease. 

9leiftrei', /., -en, raillery, 
provocation. 

ne^meit, a, genommen, nimmt, 
take. 

^t^, «., -(e)«, envy. 

«eigen, fid^, incline; draw (gu 
(gnbe, to a close). 

nein, no. 

9ltlU, /., -n, carnation {Di- 
anthus caryophyllus). 

nennen, nannte, genannt, call; 
name, mention. 

nett, nice, pleasant. 

nen, new, recent; —eft, latest; 
onf« — e, anew; Don —em, 
anew. 

ißeubeginn, w., -(c)«, new 
start. 

9leugierbe, /., curiosity. 

nenlidtf recent, of the other 
day. 

neun, nine. 

neuniftl^rig, nine years old, of 
nine years. 

nicftt, not; — me^ir, no more, 
no longer. 



ni^ti?, nothing. 

mifen, nod; mit bem Äo^e — , 
nod one's head. 

nie, never. 

nie'berbengen, ftd^, bend down 
(auf, over). 

nic'berbrncfen, press down. 

nie'berfe^en, look down. 

9liebentng, /., -en, lowland. 

niemSli«, never; nod^ — , never 
yet, never before. 

niemanb, nobody. 

nimmer, never; no more. 

nimmermel^t, nevermore; nev- 
er; not at all. 

niMit, yet, still; even; nor; — 
brei totitttt, three addi- 
tional; — elnmol, once 
more; — ein paarmal, a few 
more times; — l^ute, even 
to-day, this very day; — 
immer, still; — fc^t, even 
now; — nld^t, not yet; — 
nlemal«, never yet, never 
before; faum — , hardly ever; 
nur — , only; nieber ...,—/ 
neither . . . nor. 

norbifdt/ northern. 

92otbfeefttfte, /., -en, coast of 
the North Sea. 

fRot, /., ■^, distress, want. 

920thte4t, w., -(e)«, -c, make- 
shift. 

moip^tnnxq, m., -(e)«, -e, 
penny in need, money laid 
by for a rainy day. 

9luÜ, /., -en, zero; freezing 
point; see Notes 49, 8. 

Plummer, /., -n, number. 

nun, now; well. 
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nm, only, nothing but; (with 
imperatives) just, do; — 
no(|, only. 

tä^Ütti, useful. 




Ü, oh, O. 
ob, whether, if. 
oben, up, above; up-stairs. 
ober, upper. 
Cbetbott, w., -(e)«, upper 

story. 
oberl^atb, above, 
obgtetdt'r although. 
Cb^ut, /.,• protection, care, 

keeping; unter feine — nel^* 

men, take in charge. 
Bbe, desolate, bare. 
ober, or. 
offen, open, 
offenbar, evident, 
dffentadt/ public. 
offnen, open; fid& — , open, 
oft, often. 
oftmalig, often, 
oine, without; — . . . ju (and 

infinitive), without (unth 

gerund), 
O^r, »., -(e)«, -en, ear. 
Cfto'ber, w., -«, -, October. 
Cfto'bemadt'mittag, w., -(e)e, 

-e, afternoon in October. 
Cnfel, w., -«, -, uncle. 
orbentlil^, orderly, decent, 

regular, steady; downright. 
orbnen, arrange things, put 

things in order (an, in). 
Orbnunfl, /., -en, order; In ber 

— , in an orderly manner; 



right; in — ^Iten, keep . . . 

in order. 
Ort, m.f -(e)«, -e and *tt, 

place, sp>ot; town. 
Oft, f»., -e«, -e, east. 
Often, m.j -«, east; nad^ — , to 

the east. 
oftertiit, Easter-. 

^aar, »., -(e)«, -e, pair, 

couple. 
paat, ein, a few. 
i>iiarntäl, ein, a couple of 

times; nod^ ein — , a few 

more times. 
f^Mttitn, »., -«, -, little parcel. 
padtn, seize. 
parbanj', bang. 
^amta, npr. »., -«, see Notes 

28,6. 
^att, m.y -(e)«, -e, part, 
»afi, m., Vaffe«, Wfe, pass- 

port. 
¥«»!/ »/>''. w., -«, Paul. 
Voulfen, »/>f., -«, Paulsen. 
Votttfenfdt; bie -^ (Sl^Ieute, 

the Paulsen couple, Mr. 

and Mrs. Paulsen. 
^eitf^^r /., -n, whip; bie — 

frieden, get a thrashing. 
peitfdt^/ whip; ttuf . . . — , 

whip up . . . 
^fafefltaf, w., -en, -en. Count 

Palatine. 
SfttlMtäfltt, /., -nen. Coun- 
tess Palatine. 
Pfeffer« unb fat^farben, pep- 

per-and-9alt (-colored). 
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pfeife, /., -n, (tobacco) pipe. 

pfeifen, whistle. 

¥fetb, »., -(c)«, -t, horse. 

¥f etbi^en, «., -«, -, little horse. 

pfian^tn, plant. 

^flaHtt^tm, m.y -(e)«, -e, 
paving stone. 

pflegen, cultivate, take care 
of; be accustomed to; ber 
92u^e (gen.) — , take rest, 
enjoy rest. 

*fli*t, /., -en, duty. 

Viftantafte' (ie»I),/., -n, imagi- 
nation. 

^lan, m.y -(c)«, -*c, plan, proj- 
ect. 

^la^, w., -c«, ■^, place, seat; 
bench, row; section (erfter 
— »parquet). 

plaubetn, chat, talk. 

plölltidt/ suddenly. 

$Iüf(lt/ w» -^f -c, plush. 

$0bittm, »., -«, ^obien, po- 
dium, stage. 

Soffil'^ m.y -(c)«, -e, goblet, 
bumper. 

prädt^fi/ splendid, excellent. 

$ta4tfetl, w., -(e)«, -e, splen- 
did fellow. 

ptftfentieren, present; ftd^ felt* 
fam — , make a strange ap- 
pearance. 

$retö, w., -e«, -e, price; urn 
ben — , at the price. 

^rieftet, w., -«, -, clergyman, 
pastor. 

^dmä'net, w., -«, -, prima- 
boy, senior. 

^nnifi'ncr*@*ttlbn*, »., -(c)«, 
■»er, senior school book, 



school book used in the 
$nmä, or highest class of 
a secondary school. 

¥nn5tp&rfa'fperl, m., -«, prin- 
cipal Punch. 

¥tobe, /., -n, rehearsal. 

|nrobtt5teren, perform. 

*t3pft, w., -(e)«, ^, chief 
clergyman. 

¥tOieffUhi' {pronounce i-j), 
/., -en, (religious) proces- 
sion. 

$übtlfnm, «., -«, audience. 

$uItierl^otn, »., -(c)«, *er, 
powder-horn. 

¥nn(t, w., -(c)«,. -e, point, 
dot; in bem — e, in that re- 
gard, on that score. 

*«ppe, /., -n, puppet. 

^uppenbü^ne, /., -n, puppet- 
stage. 

puppenhaften, m., -«, -, pup- 
pet-box {contemptuously for 
puppet-show). 

^uppenHelb, »., -(e)«, -cr, 
puppet-dress. 

¥up>enfom9'bie {pronounce vt 
=ic), /., -n, puppet-play. 

»ttppenfpiel, «., -(e)«, -c, pup- 
pet-play. 

^uppenfpieter, w., -«, -, pup- 
pet-player. 

$uppenfpieletei', /., puppet- 
playing. 

¥ttppenfpielerin, /., -nen, (fe- 
male) puppet-player. 

«uppenfpicletfinb, n., -(c)«, 
-er, puppet-player's child. 

$uppenfpielertettte, pi., pup- 
pet-player folk. 
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$ttW>eiif|>icIer-2ifci, npr. »., 
-8, Puppet-player Lizzie. 

puppet-player *s daughter. 

(slight) voice of a puppet. 

$it))^en)oeIt, /., world of pup- 
pets. 

pvii^vx, trim, clean, polish. 



Cualitat', /., -en, quality. 

Cnattfi, /., Ouarten, fourth 
{and then and there lowest) 
grade (of a secondary 
school). 

Cuatttet', »., -(e)«, -t, quar- 
ters, lodging. 

Cuette, /., -n, source, origin. 

qitir, crosswise. 

mabat'te, /., -n, border(-bed). 
ragen, project. 
[Ranb, w., -(c)«, -Hr, edge. 
9{aiiscii, w., -«, -, satchel, 

knapsack. 
raf4, quick. 
rafen, rage; —be« ©elttd&ter, 

maddening laughter. 
raffeln, rattle (mit, ohj, case), 
9iat, w., -(e)«, -»e, advice. 
IRater, i»., -«, -, adviser, 
«at^audfanl, w., -(e)«, -fäle, 

hall of the town house. 
ratios, helpless. 
tmxH^vx, smoke. 
raitlft, shaggy. 



9}aum, w., -(c)«, -»e, space, 
room; nook; />/., plac«. 

rftuf^ern, ftd^, clear one's 
throat. 

^tHntvibviiSat, «., -(e)«, -»er, 
arithmetic book. 

9)e(4enntei{ter, w., -«, -, teach- 
er (of arithmetic). 

Siedttnmeifterfdtttl^/ /•> -n, 
ciphering school, grade 
school. 

xtHbtVLtfx, reckon; Im Äopfe — , 
reckon mentally. 

JRecftt, »., -(e)«, -c, right, jus- 
tice; mit — , justly; Don — « 
megen, by right; rcd^t ^ben, 
be right. 

rec^t, right; accurate, correct; 
hxi« — '«, mightily; (adv.) 
quite, altogether, very; ba« 
Sicd&tc, the right thing; bie 
92ed^tc, the right (-hand 
side). 

9}ebe, /., -n, conversation, 
words. 

teben, talk, say; ber 9lcib rebet 
au« einem, envy speaks in 
one. 

IRebeübnng, /., -en, oratorical 
exercise. 

tegen, \\<S), stir. 

reidttn, hand, reach; suflSce; 
bo« rdd&t, that will do. 

reimen, ftd^, agree. 

rein, clean, clear, pure; ethxi« 
bei fid^ in« — e bringen, make 
up one's mind about some- 
thing. 

[Reife, /., -n, journey. 

reifen, travel, go (nad^, to). 
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[Reifen, »., -«, traveling. 

teigen, i, fieriffen, tear, pull, 
snatch. 

reiten, ritt, geritten, ride. 

rennen, rannte, gerannt, run. 

fRtpaxntm', /., -en, repairing, 
repairs. 

[Re^tattiln' (pronounce tt» 
ji)» /•> -Ol/ reputation. 

re)intier'tt4» reputable, re- 
spectable. 

9iefibens'fhibt, /., •^, capital 
town (with the residence 
of a sovereign), 

[Reft, w., -(e)«, -e awJ -<r, 
remnant. 

[Reftdfttn, »., -«, - ai«i $Refter* 
d^, small remnant. 

retten, save. 

retiibieren, examine. 

rieten, direct. 

ridttigf right, careful, regular, 
ordinary; sure enough, real- 
ly; ber SRtd^tlfie, the right 
man. 

Stidttnng, /., -en, direction. 

ringj^, all round, on all sides. 

ringiSnm, all round. 

9i\pptu\tofi, m.y -e«, *e, nudge, 
poke in the ribs. 

[Ritter, w., -«, -, knight. 

[Rocf, w., -(e)«, *e, coat. 

rotten, roll; in bie $öl^e — , 
rise. 

9i0fel, »^. ». and f,^ Rosie. 

[RDfenbufdt/ w., -e«, ^e, rose- 
bush. 

roflg, rosy. 

rot, red; — toerben, blush (öor, 
with). 



9in4l0fi0!eit, /., -en, wicked 
act, vandalism. 

mcfen, jerk; e« rudft, there is a 
jerk; e« rudft unb rudft, one 
jerk follows the other. 

[Rttcfen, m,y -«, -, back. 

[Rnrfenleine, /., -n, back (of 
a bench). 

[Rncfgabe, /., giving back, re- 
turn (ing). 

[Rücffe^r, /., return. 

mficffeite, /., -n, rear. 

ritcftoärti^, back (wards). 

rncftoeife, by fits and starts, 
in a jerky manner. 

9lnf, m., -(e)«, -e, call, cry, 
exclamation. 

ntfen, ie, u, exclaim, shout, 
call (nad^, for). 

[Rn^e, /., rest; einen um — bit- 
ten, ask one to be quiet. 

[Rnl^eififfen, »., -«, -, pillow. 

rulften, rest, be idle. 

[Rtt^eftatt, /., (last) resting- 
place. 

ntftig, quiet, still, calm, un- 
disturbed; right along. 

rühren, touch, move; an etnxi« 
— , touch something; fic^ — , 
stir. 

rnnb, round. 

mffifdt» Russian. 

ritften, equip; fid^ — , prepare. 

ritftig, active. 



eaal, m,, -(e)«, ©ttle, hall. 
Saattfir, /., -en, hall door. 
St^HHt, /., -n, thing, matter, 
affair. 
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fagen, say (bei fi^, to one- 
self). 

fämtli«, aU; totld^ -, all of 
which. 

@attb, f»., -(e)«, sand. 

Sattbloeg, w., -(e)«, -e, sandy 
road. 

fanft, gentle, placid. 

@atg, w., -(e)«, *e, coflSn. 

fatl, satiated, satisfied; — ma« 
d^en, satiate. 

@a^, m,, -e«, -»e, jump, bound. 

fanlier, neat, clean. 

fd^o^n, harm, hurt; (ba«) 
fd^abet (gar) nid^t«, no mat- 
ter (at all). 

Stäben, m., -«, harm, dam- 
age. 

^tf^af^tn, convey; work. 

@4afgtafung,/., -en, pasture- 
ground for sheep. 

@4&I4cil, »., -«, -, cup. 

fdtattcii, 0, 0, an<i regular, 
sound, resound, ring. 

fdt&mtn, fid^, be ashamed. 

@4aiibe, /., shame, disgrace. 

©dtanbtat, /., -en, misdeed. 

fd^AVf, sharp, shrill, sharply 
defined. 

fdtft^cn, sharpen. 

©4^1^^/ »•» -«# shuffling, 
scraping. 

fdtttitett, look (at), see. 

©fatten, n., -«, looking, 
sights. 

©d^attfelttittrf, w., -(e)«, ■^, 
throw of the shovel (spade), 
shovelful (spadeful). 

fdttttttuftig, sight-loving, sight- 
seeing. 



^ttiavplaif, w., -f«, -^, scene 
(of action). 

@4auf)HeI, »., -(e)«, -t, spec- 
tacle; drama, play. 

^ttimipitittttuppt, /., -n, 
company of actors. 

Sdtcibe, /., -n, (window-) 
pane. 

f4ci^/ tc, ie, part, depart. 

©dttbtatbeit,/., -en, semblance 
of work, pretended work. 

^tfitinta, ie, ie, shine; seem. 

@4(Imtrei', /., -en, drollery, 
roguishness. 

ittltlttM, a, 0, i, scold, abuse; 
nickname, call; — auf, in- 
veigh against. 

^dltnttn, give (as a present), 
present. 

f^tren, o, o, clip. 

@4et$)oort, »., -(e)«, -e, jest- 
ing word. 

©«fticf, w., -(e)«, style. 

f^icfen, send. 

SdtidPfal, »., -(e)«, -e, vicissi- 
tude. 

fd^icben, o, o, shove, push. 

@4ielett, »., -«, squinting. 

fdtitffen, o, gefd^offen, shoot; 
dart. 

Slitting, w., -(e)«, -e, schill- 
ing (about two cents) J penny. 

^diimmtl, m,, -«, -, white 
horse, gray horse. 

Sdtim^fWort, »., -(e)«, -»er 
and -e, abusive word, in- 
vective. 

@(ltinnmül|e,/., -n, visor cap. 

BHnUiiHiM^Xi», »., -e«, -^er, 
slaughter house. 
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@4lAf/ w-, -(e)«, sleep. 
W^f^f te, a, &, sleep. 
Waff, limp. 

^dilaflammtt, /., -n, bed- 
room. 
Sttilaq, m.y -(c)«, -^^ blow; 

tnlt einem — c, at one blow. 
fdt'lAgeit, u, a, (i, strike; clasp; 

throw; ring. 
@41&9erei', /., -en, fight. 
SÜBiiMÜt, slender. 
WtH^i, bad, mean, poor. 
\ib^tviifxu, swing (mit, ohj, 

case). 
@<ftle<>pndb, »., -(e)«, -er, 

dress with a train. 
WtaUtVif hurl. 
fdtii^t, smooth, straight. 
fdtlitffen, 0, gefd^loffen, close, 

shut. 
f^Uega«, finally. 
fdt^iinm, bad. 

fdt'lingen, a, u, wind, throw. 
WvLÜatfiVX, sob. 
S^lttdtsen, n., -«, sobbing. 
fOt^Men, slip, flit. 
©*(ttffel, f»., -8, -, key. 
©dtlüftelbttitb, »., -(e)«, -e a»rf 

■*e, bunch of keys. 
f dtmacf^af t, savory, relishable. 
fdttnft^Uftf wretched. 
fdtmat, narrow. 
fdtmAUfcn/ feast. 
fdtntetdtelit, flatter. 
@(ltmet5, w., -e«, -en, pain. 
©cftmetterUngiS^wMi^ie, /., -n, 

chrysalis, nymph. 
Sf^mibt, »/>f., -«, Schmidt. 
S^mtbt^^unge, w., -n, -n, 

Schmidt-boy. 



f^miegen, fid^, nestle (an, to). 

S^nabel, m., -«, ^, beak, bill. 

f Unarten, jar, grate; — b, 
harsh. 

fdtneiben, fd^nitt, gefd^itten, 
cut. 

@4netbergefett(e), m,, -(e)n, 
-(e) n, journeyman tailor. 

Sdtndberter becge, /. , -n, house 
of call for journeymen 
tailors, tailors* .lodging- 
house, tailors* inn. 

fdtndbern, tailor, cut, make. 

@4neibtrtt}itt, w., -(e)«, -e, 
keeper of the house of 
call for tailors, tailors* inn- 
keeper. 

ff^nett, quick. 

©cftnitt, w., -(e)«, -e, cut. 

f^ni^en, carve. 

@4ni^meffer, »., -«, -, carv- 
ing-tool. 

SUbtvaxt, /., -en and *e, string. 

f^nuten, tie, strap. 

@4otte, /., -n, clod; spade- 
ful. 

fd^on, already; surely, be sure 
to, certainly; even; lange — , 
long since. 

SafotL, beautiful, fair, hand- 
some, nice; —en !Danf, many 
thanks; auf« — fte, most 
beautifully. 

fdt^nen, spare. 

ff^Bngemalt, beautifully 
painted. 

©d^Btt^elt, /., -en, beauty. 

©*o6, w., -c«, *e, lap. 

fd^l^ftg, slanting, sloping; — 
anftetgen, ascend gradually. 
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@4rait(, f»., -(c)«, ^, ward- 84üi|ciibntber, m., -«, *, 

robe. brother rifleman. 

Stftttdtu, w., -«, - terror, @drü^e]d|aiti9, »., -e«, -»er, 

fright. = @*ü^l^of. 

@<fttd, w., -(e)«, -c, scream. Scftfi^etiiof,f».,-(c)«,-H,Rifle- 
f^vetben, ic, ie, write. Club House, 

fdtteien, ic, ie, scream, screech. @d|tt^ettlt0ffaat, w., -(c)«, 
Wrdteit, f(]^ritt, flcfc^rittcn, -fttle, hall of the Rifle-Club 

stride, walk. House, 

©«ftrift,/., -en, writ; bie ^lige f^^a^/ ^aint, feeble. 

— , Holy Writ. i^touxi, black (öon, with), 
^äitiit, m.f -(e)«, -c, step, dark, swarthy. 

pace. idftoaxif^aaxi^, black-haired. 

@4ttlt/ ^-1 ~(^)^# ~^/ shoe; fd^^o^^^/ be suspended, hang 

foot. (on, from). 

@4ulatbeit, /., -en, home- ^ditoüqtn, it, te, be silent; — b, 

work, lesson. in silence. 

@4ttU), /., -en, debt. S^toeigen, »., -«, silence; jum 
@4ttl€/ /•! -n, school; ou« ber — bringen, silence. 

— , from school; In bie (or S^toette, /., -n, threshold. 

gur — ), to school. M^er, heavy (üon, with). 

©ittlgeWcftte, /., -n, schodl Stfftomiaipitl, »., -(e)«, -e, 

anecdote. play of swords. 

©f^ttUnf, »., -(c)«, -^e, school 84^efter, /., -n, sister. 

yard. Sf^ttiiegerfo^n, w., -(e)«, -»c, 
Bttfuittimtxah', m.y -en, -en, son-in-law. 

schoolmate, fellow-school- S^toiegerliater, f»., -«, *, 

boy. father-in-law. 

©dttt^ttcf, w., -(e)«, *e, school S^toierigteit, /., -en, difficul- 

bag, book satchel, knap- ty. 

sack. ff^toitnmen, a, o, swim, float. 

@4ttlter, /., -n, shoulder. fd^tohibfudttig, consumptive, 
@<ftttla(e), m.y -(c)n, -(c)n, hecdc. 

village mayor. Sdt^ung, w., -(e)«, -»e, swing, 
@4ttr$e, /., -n, apron. vibrating motion; in — 

S^üffel, /., -n, dish. bringen, cause to swing; set 

fdfttttteln, shake. going. 

@4tt^/ W-» -««f protection. See, /., -n, sea; w., -«, -n, 
Sd^lje, m.y -n, -n, rifleman. lake. 

fdtttW/ protect (öor, from). Seele, /., -n, soul. 
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8eeleitme|fe, /., -n^ mass for Selif^irofhtnfl, /., -en^ self- 

the dead, requiem. consolation. 

fel^eit, a, t, \t, see, look (at); \t\\%, deceased, departed; see 

na^ einem —, look for Notes 31, 15, 16. 

one. feiten, rare. 

Selftnfttdtt, /., longing, desire feltfam, strange, odd; strange 

(nad&, for). to say. 

fe^nfttd^Hfl, longing. feltfamemei'fe, strange to 
fe^r, very, much. say. 

feibett, silken. fenbett, fonbte, gcfonbt, and reg., 
@eibett(S|>^(lteit, n., -9, -, silk- send. 

scrap. fettfen, drop, lower; jtdj —, 
8eiferiSborf, npr, »., -«, see sink. 

Notes 27, 14. 6e^tetn'ber, w., -«, - Sep- 
Seiltdnser, w., -«, -, rope- tember. 

dancer. Septem 'bentadt'mittafl, m., 
fein, his, her, its; ©ein, your. -(e)«, -t, afternoon in Sep- 

feltt, hHir, flCtDcfcn, ift, be; as tember. 

auxiliary alsOy have; e« ift feg^aft, settled. 

mir, aid tocnn . . ., it seems fe^en, set, place, seat; fidj — > 

to me as if . . ., I feel as sit down. 

if . . . • feufsen, sigh. 

feinige, ber (bic, bad), his. fuft, himself, herself, them- 
felt (prep.), since; for; (conj.) selves, yourself, e/c.; each 

since. other. 

©elte, /., -<n, side; on bie — , ficfter, safe, certain; — toiffen, 

to one side; nad^ ber einen — , know for certain. 

in one direction. fie, she; they. 

Seltenlel^ne, /., -n, arm (of a fteben, seven. 

" bench). 8iegfrleb, npr. m., -«, Sieg- 
Seltentuanb, /., -^e, side wall. fried. 

feltmärtiS, sideways, at the fie^e, behold, lol 

side; — an ber !5Banb, along Silber, «., -«, silver. 

the side wall. fllberbefe^t, silver-trimmed. 

felbet, myself, yourself, etc. 8llbetflltter, /., -n {usuaUy 
felbft, myself, yourself, etc; m., -d, -), silver tinsel. 

even. fllbergeftltft, silver-embroi- 
felbftgefdElg, self-complacent. dered. 

felbftgefdtnl^t, cut by oneself ftlbetn, silver (-white), of sil- 

(himself), home-made. ver. 
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finden, a, u, sing. 

(Binqtn, »., -8, singing; mit 
betn — ßcldt c« f ci^ön, the sing- 
ing is a success. 

finleti, a, u, sink, drop, fall. 

@ititt, w., -(c)«, -t, sense, 
mind; einem ift ju — e, one 
feels. 

fttmen, a, o, meditate; —h, 
musing, pensive. 

<B% m.f -e«, -t, seat. 

fi^e«, fa6, gefeffcn, sit, be 
spread (öor, on). 

fn, so, thus, like this, to such 
a degree, so much; then; 
such; — ein, such a; — et« 
IDO«, such a thing; — \t^x 
(with dependent word-order), 
much as, however much. 

foe'bett, just now. 

©offlt'te, /., -n, see Notes 72, 

20. 

fofort', at once. 

fogar', even. 

fogenannt, so-called. 

fugleidf, at once, immediate- 
ly. 

6iil(n, m.y -(e)«, ^, son. 

folaitQ(e), as long as, as far 
back as. 

foldi, such; ein —er, such a. 

fuEeii, foEte, gefönt, foQ, be to, 
shall; can. 

@ommet, w., -«, -, summer; 
see also fommer«. 

@ommeraieitb, w., -«, -e, 
summer evening. 

fommeti^, of a summer, in 
summer. 

jimbttbat, strange, odd. 



fonbent, but. 

Sotutabetümadtmittafl, tn,^ 
-(e)«, -e, Saturday after- 
noon. 

Smtite, /., -n, sun. 

fmmifi, sunny. 

Sonntag, w., -(e)«, -e, Sun- 
day. 

Sornitagabenb, w., -«, -e, Sun- 
day evening. 

Sunntafinadtmittag, m., -(e)«, 
-e, Sunday afternoon. 

SonntagiSfe^iSlhtQ, m., -(e)«, 
-e, see Notes 46, 15. 

funft, otherwise, in other re- 
spects; formerly; usually. 

forgen, take care, see (to it); 
worry. 

forgfam, careful. 

@imfflett'fe (pronounce eu-ö), 
/., -n, (female) prompter. 

foniel, so much. 

fotueit, far as, however far. 

fotUO^l, as well; — . , ,, d« 
au(^, ... as well as, both 
. . . and. 

Apatit, /., -n, crack, fissure. 

Siianne, /., -n, short space. 

ftlSrßd^, scanty. 

8)iat^fennifi, w., -(e)«, -e, lit- 
tle savings, money laid by 
for a rainy day. 

Spat^am, scanty. 

^pa^, m.y -e«, *e, joke, jest; 
feinen — öerfte^^en, be not to 
be trifled with. 

Bp^äitn, n.y -^, -, little joke, 
little jest. 

Spfi^tn, joke, jest; nid^t — , be 
not to be trifled with. 
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ipüt, late. 

Bpaitn, m.y -«^ -, spade. 

@^fitfomtner, f»., -8, -, latter 
part of summer. 

f^asieicti, take a walk; walk; 
— ö^^cn, take a walk. 

@<>aslet'toeg, f»., -(e)«, -t, 
promenade. 

8|^etfe, /., -n, dish, food. 

^ptttin^, w., -(e)«, -e, spar- 
row. 

e^ilet, »., -(e)«, -e, play. 

flHelett, play. 

(Bptc^, m.y -e«, -e, pike, 
spear. 

®)nnn'maf(lti'ne, /., -n, spin- 
ning-jenny. 

^pilihuht, m.y -n, -n, thief. 

W^fmhm, thievish. 

^pxaäit, /., -n, language, 
speech. 

f^ted^ett, Q, 0, i, speak; be 
manifest (au«, in). 

f^rittfiett, a, u, leap, jump; ei* 
Item in bic Hugcn — , stare 
one in the face. 

^pnx, /., -en, trace, sign. 

8ta6, nt.y -(e)«, •^, rod, bar, 
spindle. 

8täb(l(en, »., -«, -, little stake. 

@tabt, /., •^, town. 

®tabtauiSntfet, w., -«, -, 
town crier. 

©tabt'müTtl«^, w-, -# -müftjl, 
musician by municipal ap- 
pointment, town musician. 

ftaxf, strong, loud. 

ftatr, stiff, motionless. 

ftattta, stare. 

ftatt, instead; — . . . gu (a«J 



infinitive), instead of (with 

gerund), 
ft&nben, fly about, be dusty; 

— b, flying. 
ftetfen, put (forth), place; be 

contained. 
fttt^tn, ftonb, geftanben, stand 

(at); stand still; be; be 

written, be printed; stop. 
Steven, »., -«, standing; gum 

— fein, be standing-room, 
contain standing-room. 

fte^len, a, o, ie, steal. 
ftelf, stiff, rigid, severe. 
@telö, w., -(e)«, -t, path, 

sidewalk. 
fteigen, ie, ic, climb. 
jteil, steep. 
Stein, w., -(e)«, -e, stone; 

burden, load; einem tft ein 

— öom bergen gefatten, a 
weight has been lifted off 
one's mind. 

Stein^of, w., -(e)«, *e, paved 

courtyard. 
@teEe, /., -n, place, spot; cm 

iemanbe« — , in somebody's 

place, 
ftetten, place; \id^ — , take one's 

place. 
Stellung, /., -tn, position. 
ftemmen, place firmly (m, on), 

brace (in, against). 
ftetben, a, o, i, die (on, of), 
fteti^, always. 
8tiefe(, m., -«, -, boot. 
Stieg =@ticge, see Notes 63, 

22. 

Stiege, /., -n, score. 
ftieren, stare (auf, at). 
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8tift, m,y -(e)«, -f, pencil; far- 
biger — , crayon, pastel. 
frtH, fUffe, still, silent; quiet; 

im —tn, secretly, in silence; 

— tt)crbcn, stop. 
Stifle,/., stillness, silence; in 

ber — , quietly, privately. 
ftitten, still, appease, quench. 
fttnefi^en, sit still. 
fHtt'ftefte«, stand still. 
Stimme,/., -n, voice; mit . . . 

— , in a . . . voice, 
ftimmeit, accord (gu, with). 
Stint, /., -ta, forehead, brow. 
Sto(f, w., -(e)«, •^, story (of 

a house). 
ftodta, stop. 
StiHftoerf, »., -(e)«, -t, story, 

floor. 
ftoren, disturb. 
ftSnig, stubborn. 
Stoft, m., -e«, *e, hit, butt; 

einen — erhalten, be butted. 
ft0gen, ie, o, ö, knock, strike 

(auf, against); dash (auf, 

at); fid^ — , knock (an, 

against). 
Strafe, /., -n, punishment. 
ftt^ltn, comb. 
Str&^ne, /., -n, lock of hair. 
Stranbtyogel, w., -«, *, shore 

bird. 
Strafte, /., -n, street. 
Straften^ifiafter, n., -«, -, 

(street) pavement. 
ftreien, strive, endeavor. 
fttetfen, stretch. 
Streif, m., -(e)«, -t, (mean) 

trick, 
fhreii^elit, stroke. 



ftteidten, i, i, stroke (über, obj, 

case); sweep, be wafted. 
ftteifen, sweep (über, obj. case). 
Streifen, w., -«, -, strip, 

band; streak, beam. 
ftrettö(e), severe, strict. 
Striken, »., -«, knitting. 
Stro^^ut, m.y -(e)«, *e, straw 

hat. 
Stubd^en, n., --«, -, small 

room, cozy room. 
Stube, /., -n, sitting-room. 
Stud, »., -(e)«, -t, piece, 

play. 
St&(f(l(en, »., -^, -, small 

piece. 
Stttbieren, «., -«, studying. 
StfiWum, «., -9, ©tubien, 

study. 
Stttlftl, m.y -(e)«, *e, chair, 
ftumm, silent, still. 
StJtnbdten, «., -«, -, short 

hour; b^Ibe« — , short half 

hour. 
Stunbe, /., -n, hour. 
Sturm, m., -(e)«, «^c, storm. 
fHtrmifclbf stormy. 
ftitrsen, rush, stream. 
Sttb'ref'twr, w., -«, ©ubreüö'* 

ren, see Notes 1, 4. 
fttdb^/ seek, try, look for. 
fübbetttfdb, South German. 
Süberftrafte, /., South Street, 
fummen, hum, buzz. 
Sttnber, m., -«, -, sinner. 
Sufannfi, npr. /., --8, Susan- 
nah. 
Sufanne, npr. /., -«, Susan, 

Susannah. 
Ssene (Sg=fe),/., -n, scene. 
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Xa^tl, /., -n, slate; black- 
board. 

Xaq, m., -(c)«, -t, day; dnc« 
— c«, one day; an ben — fom* 
men, come to light. 

Xaqt^f^tUt, /., (bright) light 
of day. 

Xa^t^lW, n., -(e)«, daylight, 
light of day. 

Sa(5r', m.y -(e)«, -e, gown. 

Xal^äit, «., -(e)«, -er and -t, 
tallow candle. 

Satutenttialb, m., -(e)«, -»er, 
fir forest. 

tansen, dance. 

Sftnset, w., -«, -, dancer. 

Safd^e, /., -n, pocket. 

Safdtenf^iielet, m., -«, -, jug- 
gler. 

Xa^t, /., -n, cup. 

Xat,f.f -en, deed; in bcr — , in- 
deed, in reality. 

SStigfeit, /., -en, activity. 

täufdten, deceive; — b, true to 
life. 

tanfenb, a thousand. 

a:ell, w. («.), -(e)«, -e, part; 
gum — , in part. 

teilen, share. 

XtHnaf^mt, /., sympathy. 

2:enb(et, npr., -«, -«, Tendier. 

^enblerfd^, of the Tendlers; 
bie —en (g^^elcute, the Tend- 
ier couple. 

a:eWi*/ W-» -W«f -<. rug. 

Xtttjti, m.f -«, -, devil. 

2:eufelclten, »., -«, -, small 
devil. 



teuflifdt, devilish. 

a:^efi'tet, «., -«, -, theater. 

Xiitrttt-f^^pat^', m., -(e)«, 
-e, theatrical apparatus. 

a:«efi'letfleritft, »., -(e)«, -t, 
frame (of the puppet- 
show). 

Xt^ttt^'äitn, npr. »., -«, (dear) 
Theresa. 

Xt^ttt^t, npr. /., Theresa. 

Xfittnunatttt, »., -«, -, ther- 
mometer. 

tief, deep; remote. 

^iefe, /., -n, depth; back- 
ground; deep tones. 

Xittat^t, m., -(e)«, *e, horse- 
doctor, veterinarian. 

SietiSnbiger, m., -«, -, tamer 
of animals, tamer of wild 
beasts. 

S^ierfeE, «., -(e)«, -t, animal 
skin, doeskin. 

Xi^äi, m.y -(e)«, -t, table; 
counter. 

a:ifdifafte«, m., -«, -, table 
drawer. 

Xittl, m.y -«, -, title. 

^^od^ter, /., ■*, daughter. 

S^od^terauge, «., -«, -n, filial eye. 

Xbäitttäita, »., -«, -, little 
daughter. 

Xoh, w., -(e)«, death. 

^obeiSangft, /., -^^ naortal an- 
guish. 

tol^etlftaft, clumsy, loutish, 
blundering. 

^on, w.,-(e)«,-»e, tone, sound. 

tBnen, resound. 

tonU>2, feeble; in a feeble 
voice. 
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Xfn, «., -(c)«, -e, (town) gate. 

tBtidtt, foolish, silly. 

tot, dead; bic Zott, the dead 
woman; bic Xotta, the dead. 

Xoitntottttt, »., -8, -, exe- 
crable weather. 

trafen, trot. 

tragen, u, a, tt, bear, carry; 
SScrloiiöcn — , harbor a de- 
sire (naä), for). 

Xtlknt, /., -n, tear. 

Xtapptin, »., -8, pattering 
(mit, of). 

trouett, unite in marriage. 

traulich, cozy, comfortable. 

^raitm, w., -(c)«, *c, dream. 

träumen, dream; mir träumt, 
see Notes, 36, i8. 

traurig, sad. 

^rauseuge, m., -n, -n, mar- 
riage witness. 

treffen, traf, o, i, hit, strike, be- 
fall, find. 

treffUd^f excellent. 

treiben, ic, ic, drive, chase. 

kreiden, »., -8, doings, life. 

trennen, separate. 

^re<><ie,/.,-n, staircase, stairs. 

Sreiiiienftein, w., -(c)«, -c, 
stair-stone, step-stone. 

Xttf{t, /., -n, lace. 

treten, a, c, tritt, step, walk; 
ntt^jcr — , approach; öor . . ♦ 
— , appear before . . . 

treu, faithful, loyal. 

treutui^, faithless, treacherous. 

trinlen, a, u, drink, take a 
drink. 

trotfen, dry; im trodfncn fein, 
be high and dry, be safe. 



^robeltneii, «., -(c)«, -er, 
woman dealing in second- 
hand goods, old-clothes 
woman. 

Xtompt'tt, /., -n, trumpet. 

^mm^e'tentiin, w., -(c)«, ^, 
sound of a trumpet. 

Xxopftn, f»., -«, -, drop. 

Xxofi, m.f -(c)«, consolation. 

troftlidt, comforting. 

tro^ (with gen. or dat,)y in 
spite of, notwithstanding. 

tru^ig, obstinate. 

trüb, dismal, dull. 

ttübfetiö, gloomy. 

Srum^f, w., -(c)«, -^c, trump; 
einen — barauffctjcn, take a 
firm stand, put one's foot 
down, take the bull by the 
horns. 

^mnf, m.y -(c)«, -^c, drink. 

Sru^)l, w., -(c)«, -«, troop. 

^^d^eld^en, »., -«, -, small 
neckerchief. 

tud^tig, respectable. 

Sitd^tigfeit, /., proficiency. 

^nmnU', w., -(c)«, -c, tumult. 

tun, tat, getan, do, act. 

%m, /., -en, door. 

St^nrlftafen, w., -«,-,'door-hook. 

Sturm, w., -(c)«, *c, tower. 

Sitte, /., -n, paper bag. 

tt 

fiber, {dot,) over, across, 
above, on account of; {ace.) 
over, across, after, concern- 
ing; ben flangcn Sxig — , the 
whole day long. 
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Überall, everywhere. 

ühttUtttü, surpass. 

ühtthtdtü, cover. 

ttbetMed', moreover. 

übereilt', precipitate, rash. 

ttietein'Iomtnen, agree. 

hhtvt\ft% covered with ice, 
frozen over. 

utftxt^avpV, in general. 

uhtdommta, receive (as an in- 
heritance). 

nhttta^tn, leave. 

uhttieitn, survive; id^ toerbe e« 
niti^t — , it will be my death- 
blow. 

ttierragen, tower above. 

nhttS'Vihtv bad. 

u'httfinttn, sink over. 

übetfteifien, exceed, surpass. 

itbetttagen, entrust. 

ühtmaäita, watch over; 
watch for, guard against. 

ttftrlö, remaining; im —tn, for 
the rest. 

üliuiifi,/., -en, practice, disci- 
pline, training. 

tHr, /., -en, watch, clock; 
o'clock. 

ttin, around, about; with; at; 
by; for; -- mtd^ jier, around 
me; — . . . gu, in order to. 

Umhüd, m.y -(c)8, -e, glance 
back, looking round. 

nm 'breiten, turn about. 

ttmfaf 'funöi^mauer, /., -n, (in- 
closure-)wall. 

umfieien, surround. 

Umge'iitng, /., -en, surround- 
ings. 

untrer 'fielen, walk about. 



tttnlfter'dettent, climb about. 

ttinl^er'fte^en, stand about. 

tttnl^er'iiel^eit, rove, stroll. 

ittitl^ht'foititen; td^ lonn ni^tum« 
l^tn, etnxid gu tun, I cannot 
help doing something, I 
cannot but do something. 

tttn '(elften, tum back. 

Umfdtlagetttdt, »., -(e)«, *er, 
shawl. 

tttn 'feigen, ftd^, look around, 
look round, look back. 

ttntfe^en, «., -«, looking back; 
Im — , in a trice, in no 
time. 

umfonft', in vain. 

tttn'toenbeit, fici^, turn about. 

imie^aglidt, uncomfortable, 
embarrassing. 

unhdatait, unknown. 

unhtqnim, inconvenient, em- 
barrassing. 

ttnbetuanbert, inexperienced, 
unskilled. 

ttttbemeglidt, motionless, in- 
flexible. 

ttitb, and. 

ttitbidtt, not air-tight, leaky. 

ttiümrdtbrittg'Udt, impenetra- 
ble. 

ttttentbe^t'Iidt, indispensable. 

unerlftort', unheard-of. 

nnerreid^ 'iat, unattainable, in- 
accessible. 

Unfttfl, m,, -(e)«, mischief, 
disturbance, misconduct. 

ttngef&lftt, approximately. 

imge^euer, monstrous. 

iniflefdtitft, unskilled. 

ttttgeftttm, impetuous. 
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Uilfllütf, »., -(e)«, misfortune; 
gum ~, unfortunately. 

ttttglütffelifl, unfortunate, dis- 
astrous. 

ttnMIf »•, -(<)«f mischief; 
evil, disaster. 

unlfteitnUdt, uncanny; mir lotrb 
—f I begin to feel uneasy. 

Uttfraut, «., -(c)«, *cr, weeds. 

imlattter, impure, ignoble. 

tttttieb, disagreeable. 

unttit^, good-for-nothing. 

Vi^xtio^, n.y -(c)«, wrong; un- 
rc(i^t ^abcn, be wrong. 

ttittu^e,/., -n, uneasiness, agi- 
tation. 

ttitfdtlüfftfl, undecided, waver- 
ing. 

Unfdtulb, /., innocence. 

ttnfdtitlbig, innocent. 

uitfet, our. 

itstftltltiQ, mad. 

Untat, /., -en, misdeed. 

ttttten, below; — au« unferctn 
^oufe, from the lower part 
of our house; — üon bcr 
©trafic, from the lower end 
of the street; einen öon — 
anfe^cn, look at one doubt- 
ingly. * 

imter, under, beneath, below; 
from under, from beneath; 
between; amid, among, 
with. 

tttttetbted^en, interrupt. 

itit'terbrinfien, house, lodge; 
store. 

Unter ^altimgi^budt, n., -(c)«, 
■*er, ipL) light reading. 

ttitterirbif4, underground. 



Unterftdb, »., -(e)«, -er, un- 
der garment. 

Untetfommen, n., -«, shelter. 

unterlaffett, omit, fail. 

Vinttxlippt, /., -n, under-lip. 

unternehmen, undertake. 

un'terfd^lagen, cross. 

un 'terjteEen, place under 
(something). 

unterfudten, examine. 

untet^et^nen, sign. 

ttnt>er(eun'bar, unmistakable. 

Untiemunft, /., unreasonable- 
ness. 

untietfdt&mt, impudent, braz- 
en. 

untyertuanbt, immovable. 

untueit, not far. 

Untuetter, »., -«, -, bad 
weather, stormy weather, 
storm. 

nntuiSfttt'lidt, involuntary. 



ÜBagabunb', w., -en, -en, vaga- 
bond. 

SSater, w., -«, *, father. 

ÜB&tetdten, «., -«,-, dear father. 

SBater^ouiS, n., -e«, -^er, pa- 
ternal home, paternal roof. 

t)&tttl\äi, paternal; the fa- 
ther's. 

IBatet**a|>a', w., -«, father- 
papa. 

©atetftabt,/., *e, native town. 

HBaterun'fer, »., -«, -, Lord's 
Prayer. 

t>erabrei(l(en {accent on second 
syllable) f hand over. 
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kierftitbeni, change. 

toeranlafren (accent on second 
syllable; weak and insepar- 
able) ^ cause, induce.. 

©eratt'MattKdittiig, /., -<n, 
demonstration. 

tyerbergen, a, o, i, hide, con- 
ceal; fid^ — , hide, be hidden. 

tier^inbeit, ally. 

nerMtten, fi^ {dat.) t\xoa%, 
insist on a person's re- 
fraining from (doing) 
something, tell a person 
to discontinue something. 

toer^reiten, spread. 

IBerbadtt, w., -(c)«, suspicion. 

t>erbamtnen, damn. 

Iierbetfett, cover, hide. 

toerbetttfdteu, translate into 
German, make plain. 

IBetMenft, w., -(e)«, gain, 
profit. 

toerbre^en, wrench, distort. 

IBetbntg, w., -bruffc«, vexa- 
tion, annoyance. 

Iiereitelit, frustrate, baffle. 

lierfaEett, dilapidate. 

toerfe^Ien, fail. 

SSerfertiger, w., -«, -, maker. 

toetfulgen, pursue. 

toetfttlftrerifdt, seductive, con- 
tagious. 

toergebeiii^, in vain, to no pur- 
pose. 

kierflelfteti, pass away, pass by; 
öcrgonöcn, past. 

toergelf en, öcrflafe, c, öcrgifet, for- 
get. 

tietgttfigt, joyous, cheerful, 
gleeful. 



IGergitfi0ttitg, /., -m, amuse- 
ment, entertainment. 

tyergomten, grant, permit. 

©erWthitö, »., -niffe«, -niffc, 
relation; im — gu, com- 
pared with. 

IBer^ei'ratttttg, /., -en, mar- 
riage. 

toerlftetgen, promise. 

IBetlfteiffttng, /., -en, promise. 

IBerl^Bt, »., -(c)«, -c, (judicial) 
examination, hearing. 

ÜBerlanf, m., -(e)«, ■^, sale. 

nerfanfen, sell. 

IBerlelftr, m.,-(c)«, intercourse, 
connection, association. 

SSedleibung,/., -en, wainscot- 
ing; hangings. 

Iietlhmtmen, stiff, benumbed. 

toerfiimnten, become depraved. 

tierlünben, announce, pro- 
claim. 

t^etfunbigen, announce, pro- 
claim. 

fBerÜhtbigung, /., -en, an- 
nouncement. 

IBetlangen, «., -«, longing, de- 
sire; ^ troflcn, harbor a de- 
sire (nac^, for). 

tietlaffen, leave. 

{Betlaffenlfteit, /., forlomness. 

Herlaufen, fid&, disperse. 

t>er(egen, embarrassed; in em- 
barrassment. 

kierlieren, o, o, lose; \\^ — , be 
lost; ber öcrlorcnc ©olSm, see 
Notes 64, 25. 

Iierlnm^t, ragged; depraved. 

Hetmiffen, miss. 

liermBgen, be able to. 
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SBertnpgen, »., -«, -, fortune, 
property, means. 

toetmutUdt, presumable. 

tierttatrt, smitten (in, with). 

toemid^ten, annihilate, crush. 

\>ttpaäittn, let (on lease); lease 
(ju, for or as). 

^ttpadtn, «., -8, packing. 

toetquer, ^ee Notes 16, 26. 

\)tttattn, it, a, tt, betray, di- 
vulge. 

toerridtten, perform, execute. 

tyerfantmeln, assemble. 

Iietf(ltie6eit, displace; fid^ — , 
be displaced. 

Herfdtieffett, 0, öcrfd^offen, fade. 

IBerf^tag, m,, -(c)«, ^, com- 
partment. 

Hetfdtleubetit, squander, waste. 

toerfdtUeffen, 0, öcrfd^loffcn, lock 
up. 

Herfdtttieigeii, pass over in si- 
lence, suppress. 

Iierfdttoiitbeit, a, u, disappear. 

kierfdtttidrett, u a»<2 0, 0, fici^, 
bind oneself by an oath. 

Iierfe^ett, fic^, be aware (gen.y 
of). 

tierfe^ett, transplant, shift; 
rüdftoärt« — , carry back. 

tierfidtent, protest, assert; as- 
sure (einem, one). 

Hetf^ited^en, promise. 

ISerf^rudt, w., -(e)«, betrothal, 
engagement. 

toerftanblidt, intelligible. 

toerfte^en, understand, know 

; (how); fid^ ouf etrta« — , be 
expert at something, be ac- 
customed to something; 



fid& gu etwa« — , agree to 
something; e« öerftef)t fid^ 
Don felbft, see Notes 32, 25; 
feinen ©pofe — , be not to be 
trifled with. 

Herfteigent, soil (by auction), 
auction off (urn, at). 

tierfterben, die; öerftorben, de- 
ceased; SBerftorbene, de- 
ceased people. 

Herftreid^en, expire. 

k^etftummen, become silent, 
cease. 

tierfud^en, attempt, try. 

toerfunbigen, fid^, offend (an, 
against), sin (on, against), 
wrong (on, obj. case). 

Hettieft, absorbed. 

SSettrafi, w., -(e)«, ^t, pact. 

ISertraueit, «., -«, confidence, 
feeling of confidence; ju ti* 
nem — faffen, place confi- 
' dence in one. 

lierttauUdt, familiar, amicable. 

tiettun, squander. 

t)ertoe(^fe(n, mistake (mit, for), 
mix up. 

Hertueilen, tarry, stay. 

k^ertuinben, a, u, get over, re- 
cover from. 

Utttoitxtn, confuse. 

kiertoorfen, depraved, vile. 

kiersaubent, enchant. 

Herselftren, consume, eat. 

Iietsei^en, ie, ie, pardon. 

©crjeHttnö, /., -en, pardon. 

IBef^ietselt, /., -en, supper 
time; see Notes 64, 21. 

©ie^djeii, n., -«, -^ (little) 
beast; wretch. 
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Ititif much; many. 

Ilielfadt, frequently, a good 

deal. 
tiielleidtt', perhaps. 
tntimtf^x', rather. 
Hier, four. 

toierecfig, quadrangular. 
liiert, fourth. 
SSiertelfhtn'be, /., -n, quarter 

of an hour. 
toieruitbsttiaitsig, twenty-four. 
tiittitt^n, fourteen; — Xaqt, see 

Notes 66, 7. 
t^tersig, forty. 
IBofiel, m., -«, *, bird. 
liBofleltieft, »., -(c)«, -er, bird's 

nest. 
SBoflelfdteudte, /., -n, scare- 
crow. 
S^ofietftitnme, /., -n, birdlike 

voice. 
©otf, «., -(c)«, -^cr, people. 
JBotföftamm, w., -(c)«, ^e,* 

tribe, race. 
twE, full, complete; — (cr), 

full of, see Notes 9, 15. 
öBElö, entire. 
t)oE'f4eti(eit, mi. 
t)oEsie^ett, carry out. 
Iiom^^üon bent. 
toon, of, about, concerning, 

from, by; — . . . au«, from; 

— . . . ^cr, from. 
tootmö'tett, needful, necessary. 
toot, (dot.) before; in front of; 

in; at; ago; for, with, from; 

(ace.) before, outside, up 

to. 
tooran', ahead. 
tooraitd 'laufen, run ahead. 



toorbei', past, by; an .^^ ♦ — / 

past, by. 

toorbei 'gelten, pass (by). 

toot bei 'rennen, run past. 

tootbetft, front-. 

toot'btängen, press forward, 
push forward. 

toot'btingen, advance. 

toot'ent^alten, withhold, keep 
back {dat.y from); — bleiben, 
be withheld. 

SBotgang, w., -(c)«, ^, inci- 
dent. 

toot 'fielen, go on, take place. 

tootban'ben, on hand. 

S^otbang, nt.y -(c)«, *c, cur- 
tain. 

tootbet', before. 

tootbin', a short while ago, see 
Notes 8, 14; (=öorbcr), be- 
fore. 

tootig, last. 

toot'fomnten, appear. 

tootlfiufig, for the present. 

toot'lefen, read aloud. 

tootm«üor bctn. 

ISotmittafl, m.y -(e)«, -e, fore- 
noon. 

tootmittagi^, in the forenoon. 

tootn, in front; forward; nacb 
— , forward. 

toot'nelftttten, undertake; ftcb 
(d(U.) — , make up one's 
mind. 

ISotfcbein, w., -(e)«, appear- 
ance; gum — fommen, come 
to light, appear. 

toot'fdbteiben, prescribe. 

toot'fteEen, perform; repre- 
sent. 
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Ißorftetttmg, /., -en^ perform- 
ance. 

tonr'fhretfen, stretch forward, 
protrude. 

t>om'htt^tfim, pass by; pass 
(an, by). 

tonrtt'iersielfteit, pass by (an, 
obj. case). 

kurr'seigen, show, display. 

SB 

toadtfett, u, a, ft, giow. 

toadtln, totter, wabble, reel; 
mit bem Äopfe (Ätnnc) — , 
wag one's head (chin). 

toadtt, gallant. 

SBäget^eii, «., -«, -, (little) 
cart. 

SBagett, w., -«, -, carriage, 
cart. 

toagen, venture, dare. 

SBagner, »/»r., -«, Wagner. 

«öttöntö, »., -niffe«, -nlffc, 
risky undertaking. 

8Ba^l, /., -en, selection. 

loft^len, choose, select. 

toa^r, true; ntdjt — ? is it not 
so? 

toft^renb, while. 

SBa^r^eit, /., -tn, truth. 

SSamiS, n., -e«, *cr, doublet. 

SBonb, /., *«, wall. 

manbefo, walk, stroll. 

SBanberia^r, n., -(c)«, -t, year 
of travel. 

toanbent, wander, travel. 

SBanbent, n., -«, wandering. 

S^anberfe^aft/ /., -en, travel- 
ing. 



SBanfle, /., -n, cheek. 

loanlen, stagger, totter. 

loatut, when; bann unb — , now 
and then. 

tottppntn, arm. 

loann, warm; — ftettcn, see 
Notes 17, 3,4. 

loanten, warn. 

marten, wait (auf, for). 

toarum, why. 

toaig, what; which; (»ctttw«) 
something; (=h)aruni) why; 
— . . . avi^, whatever; — 
(. . .) für, what; atte«, — , all 
that. 

SBedtfel, w., -8, -, alternation. 

toedtfeln, alternate. 

SBed^felrebe, /., -n, alternat- 
ing speech, dialogue. 

toeber, neither; — \ . . nod^, 
neither . . . nor. 

SBeg, f»., -(c)«, -t, way, road; 
fic^ auf ben — rtmäfm, start, 
set out. 

rteg, away, gone. 

toegen, on account of; Don — , 
on account of. 

SBei, »., -(c)«, woe, pain; ei* 
ncnt tot^ tun, hurt one, pain 
one. 

toe^, woe! 

melden, flutter, wave. 

SBelfteu, »., -«, waving, tremb- 
ling. 

SBeib, n., -(c)«, -er, woman, 
wife, female. 

8Beiberro((, w., -(c)«, -»e, pet- 
ticoat. 

toeid^, soft, tender, gentle. 

toeil, because. 
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SBeitdten, «., -«/short while. 
SSeUe, /., -n, while, time, 
meinen, cry, weep. 
SBeinen, »., -«, weeping. 
SBeinloni, n., -(e)d, vine 

leaves, 
loeifen, ie, ic, point (auf, nadj, 

to); mit bcm ginßcr — , point 

one's finger. 
aBetöMtöStt^«/ *»., -(e)«, ^, 

wisdom tooth. 
toeift, white. 
SBei^e, npr.y -«, see Notes 

42, 22. 

aSetftef*, Weisse 's. 

toeiggefalft, whitewashed. 

SBeifung,/., -en, direction, or- 
der. 

toeit, far, distant; long; bet 
—em, by far; —er, farther, 
further; older; no(i^ brcl 
—ere, three additional. 

loei'terar^eiten, work on, keep 
working. 

toei'tetberid^ten, continue one's 
report (or story). 

SBeiterfalfttt, /., -en, continua- 
tion of a journey. 

mei'tetfliegen, fly farther. 

mei'terfragen, keep asking. 

SBeiteneife, /., -n, continua- 
tion of a journey. 

mei'tetrütfen, advance. 

tnei'terf^teiten, stride on. 

mei'terf^iielen, M, continue. 

tnei'tettaften, ftci^, grope one's 
way. 

SBeiterjie^en, »., -8, continua- 
tion of a journey. 

loeit^er, see Notes Ö0, 17. 



toeld^, which. 

«Belt, /., -en, world. 

SBenbelire^e, /., -n, winding 
stairs. 

toenben, nxmbte, genxmbt, and 
reg.f turn; fid^ — , turn. 

lofttig, little; — e, (a) few. 

toenigfteni^, at least; at all 
events. 

loenit, if; when, whenever; — 
aud^, even if, although. 

toer, who; whoever, (he) who. 

toetben, nntrbe (nxirb), 0, totrb, 
become; be; come; turn, 
return; mir »irb . . . (^u* 
mute), I begin to feel . . . 

toerfen, a, 0, i, throw. 

SBerf, »., -(c)«, -e, work. 

fBitttftaii, SBer!jtatte, /., -(e)n, 
workshop. 

loertHiiE, valuable. 

toefentlid^, essential. 

SBeft, w., -e«, -e, west. 

föefte, /., -n, waistcoat. 

SSeftentafd^e, /., -n, waistcoat 
pocket. 

toidttig, important. 

toidfeln, wrap up. 

ttii'ber^allen, reecho. 

SBiberteben, «., -8, see ^\n* 
unb ©ibcrrebcn. 

S3iberf)intdt, w., -(e)«, -»e, con- 
tradiction. 

toiberloftttig, disgusting, re- 
pugnant. 

toie, how; as; like; as if; — 
. . . mid^, howsoever. 

loieber, again; back, in return. 

loieberauf'loadten, reappear. 

toie'berbiegimten, begin again. 
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taie'beterfdteinen, reappear. 

toie'bet^aben, have back again. 

loieber^olen, repeat; koieber^ott', 
repeatedly. 

toit'httttt^tta, return. 

ttiie'berfomtneit, return, come 
back. 

ttiie'bemitfeit, nod in return. 

tute'bettufen, shout in return, 
shout back. 

loie'berfe^en, see again. 

miebentm, again. 

niUb, wild, furious, fierce; con- 
fused; ßCttMiItiö — tun, act 
like a raving madman. 

SBitte, m., -n«, will; inten- 
tion (s). 

mittfom'tnett, welcome. 

SBinb, w., -(c)«, -t, wind. 

aSlnbeö^audi, w., -(c)«, -c, 
breath of wind, breeze. 

toitibriffiö, full of cracks. 

SBinfel, w., -«, -, comer. 

ttiittfen, beckon; invite. 

SBinter, w., -«, - winter. 

SBiiiterf&tte,/., cold of winter. 

tolr, we. 

tohflidt, real(ly), actual(ly). 

toitluttgi^lloE, effective. 

»Irt, w., -(c)«, -t, landlord, 
innkeeper. 

koirtfcltaftett, rummage, busy 
oneself, work. 

föhrtö^otti^, »., -<«, *cr, pub- 
lic house. 

toifdten, wipe. 

toiffett, hmfetc, gctoufet, iDclfe, 
know; remember. 

äBiffeit, »., -«, knowledge. 

SBUtue, /., -n, widow. 



SBl^, w., -e«, -c, joke; einen — 
maci^cn, crack a joke. 

loo, where; when; — , . ..im* 
mer, wherever, whenever. 

toobei', at which, in which, 
see Notes 26, 4. 

SBodte,/., -n, week. 

SBodtenblättdten, »., -«, -, 
(local) weekly newspaper. 

too^in', whither, where. 

too^l, well; possibly, I sup- 
pose; indeed; readily. 

too^le^r'fam, highly {or most) 
honorable, highly {or most) 
respectable. 

toolftlgead^tet, highly esteemed. 

)O0l^Ifief&IIifl, well-pleasing. 

too^IflefttEt, well-filled. 

too^lgemeint, well-meant. 

too^lgesieU, well-directed. 

tool^loet^iadt, well-packed up. 

too^nen, dwell, live. 

SBolftnfhtbe, /., -n, sitting- 
room, living-room. 

SBo^mtng, /., -en, dwelling, 
residence. 

SBdlbung, /., -en, vaulting, 
vault, arch. 

SBolfenbaitf, /., *c, bank of 
clouds, layer of clouds. 

SBoUenlftüne, /., -n, covering 
of clouds, cloud mantle. 

tooEen, tDoQtc, gclDodt and tooU 
len, toitt, want, intend, be 
willing, be about to, be go- 
ing to, will. 

looEen, woolen. 

toontdg'Ud^, possibly. 

loona^', for which. 

lootau', on which, of which. 
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tomany, upon which, on 
which; to which. 

SBwft, n., -(e)«, *er and -t, 
word; 

tojnttat^, taciturn. 

morü'^, over which; at 
which. 

too\>m', whereof, of which. 

\oa^\ to which) for which. 

touditxn, grow luxuriantly. 

tounberiat, wonderful. 

SBunbertem^el, w., -8, -, ma- 
gic temple, magic palace. 

lo&lf^etl, wish. 

mürbenoa, dignified. 

hnirMg, dignified. 

SBurf, m.y -(c)«, •*€, throw. 

SButjt, /., •*€, sausage. 

tom^tn, spice, season. 

toi^S^fif piquant. 

Itiüft, disorderly, confused, 
desolate; ugly. 



jag, faint-hearted. 

sagten, pay. 

8«ittf w., -(e)«, -^e, tooth. 

S&^ndtett, «., -^, -, (little) 
tooth. 

S^ntUapptxn, «., -«, chat- 
tering of teeth; gnashing of 
teeth. 

3atif, w., -(e)«, quarrel. 

jatt, delicate, soft. 

SdrtUd^, tender, loving. 

Saucer, w., -«, spell, charm, 
enchantment. 

3aubertnante(, w., -«, *, mag- 
ic cloak. 



3e*e, /., -n, bUl. 

Seiten, «., -«, -, sign, see 
Notes 39, 17. 

iei^neit, draw, sketch. 

Seigeit, show, point out; fic^ 
— , be shown, be seen, 
prove. 

3cit,/.,-en, time. 

Seitlang, eine, for a time. 

Seitoertreib, m., -(e)«, -t, 
pastime. 

3ette, /., -n, cell. 

Serftoreit, destroy. 

Serftreutttig, /., -tn, absent- 
mindedness. 

Setern, see Notes 66, 8, 9. 

Seufl, «., -(e)«, -e, stuff. 

Siegeubotf, m., -(e)«, *e, he- 
goat. 

Siefieiifiraftttiö, /., -<n, pas- 
ture-ground for goats. 

jleieti, J00, aegoflen, draw, pull; 
auf fid& — , attract; itUr., 
move. 

iietett, tend (ba^iin, to that), 
aim (ba^iin, at that). 

jietnen, [xä^, be fitting. 

jientlid^, considerable; toler- 
ably, rather. 

Simmer, »., -«, -, room. 

Simmerbetfe, /., -n, ceiling. 

Stmment, carpenter. 

8l«ä3, tn.y -e«, -en, interest. 

iittern, tremble. 

Sdgent, hesitate. 

3oni, m.y -(c)«, anger. 

iontifl, angry. 

ju, to, towards; at; on; for; 
amid; (adv.) too; (conj.) to, 
in order to. 
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Su'brhifleti, spend; give (in 
marriage). 

Su'Inrängett, fid&, crowd (dat., 
towards), push on (dot,, 
towards). 

SU'bringUc^, importunate, im- 
pertinent; cine 3ui>i^iiiglic^c, 
an importunate person, an 
intruder. 

^'Mkdtn, close. 

Su'ftieflen, fly (auf, towards). 

^ufrie'bett, satisfied, contented, 
in contentment. 

Sttfi, w., -(e)«, *c, feature. 

Sttfii^tücte, /., -n, drawbridge. 

Sttge'geit, present. 

Su'ge^ett, happen, pass; t& 
fottte (d^Umin — , it would be 
a strange thing. 

Bügel, w., -8, -, bridle. 

SiigellDfigfeit, /., -en, licen- 
tiousness. 

SUg(d4', at the same time, 
together. 

SUgntn'be ge^en, perish. 

Sugtohtb, w., -(c)«, -€, draught. 

3tt'iatt4sett, »., -«, shouts of 
greeting, acclamation. 

Sulet^t', finally, at last. 

sum»}u bent. 

SUmaC, especially; (= — ba), 
especially as. 

^mu'it, at heart; mir tolrb — , 
see Notes 18, 27; 19, i. 

$unft4ft', nearest. 

Sn'neigung, /., -en, affection, 
attachment. 

Sunftbereftltigt, privileged be- 
cause belonging to the 
same guild, legitimate. 



3unftgebrau4, w., -(c)«, *e, 
custom of guilds, practice 
of guilds. 

8ttiiftgefe<?, »., -e«, -e, guild 
statute. 

Bunftmeifter, w., -«, -, mas- 
ter of a guild. 

Su'nictett, nod (dat., to). 

äi4>feti, tug, pull {cm, by). 

5ttr=3u ber. 

SUtef^t'bringett, rearrange. 

$ttte4t'fc^neibeni, make over. 

SUtec^t'toeifett, reprove. 

Su'teitett, ride up (auf, to). 

Sn 'ric^tett, prepare, make ready. 

^tttnd', back. 

$utuct'bleibeii, remain behind, 
remain at home. 

Sutvct'blictett, look back. 

Sutuct 'galten, hold back, retain. 

$urüct'fattfett, buy back. 

Surüct'{e4ren, return. 

$utuct'((i]tgett, sound back, re- 
echo; bumpf flong e« . . . au« 
rüdf, a liollow sound came 
back (was heard) . . . 

$urttct'(ommen, come back, go 
back, revert (auf, to). 

Sutucfle^nen, ftd^, lean back. 

$imtc('mitffeii, be obliged to go 
back. 

^axikd'W^^tn, throw back. 

SUtütf' treten, step back. 

Suritct'tneifen, send back, re- 
pel, repulse. 

iurittf'tnenben, turn back. 

Sntuct 'sieben, draw back. 

Su'fagen, be to one's taste, 
agree with one; — b, accept- 
able. 
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Sufam'men, together. 

Sufarn'menge^Brett, »., -8, 
homogeneousness, mutual 
association. 

Sufarn'men^atten, hold to- 
gether. 

Bufam'men^ang, w., -(c)«, ^, 
connection. 

Snfam'menlottent, cower; gu« 
fammcnöcfoucrt, cowering. 

$uf am 'menfmnmett, happen to 
have dealings. 

5nfam'mett(rameii, gather up. 

Snfam'meiMiatfeit, pack to- 
gether, 

5uf am 'menf klagen, strike to- 
gether, clap. 

$uf am'menfftitäitf en, fold, cross. 

Sufam'mettjt^en, sit together. 

Su'fc^anen, look on (dat., at); 
witness. 

3u 'flauer, w., -^, -, specta- 
tor; pi. also audience. 

3u'f4auerraum, m., -(c)«, ^, 
space for the audience. 



Su'f^IageHf slam, bang. 

5u'f Cordten, step (auf, to- 
wards). 

Su'fe^en, look (cmcm, at one), 
watch (einem, one). 

Su'ftenern, steer (md), for). 

SU'ftttt^, rush (auf, towards). 

SttteU' tnerben, fall to one's l»t 
or share. 

5U 'tragus, beneficial. 

$n 'treten, come up (cuf, to). 

Sntritt, m., -(c)«, access, ad- 
mission. 

Butierftc^t, /., confidence, 
complete conviction. 

SUtnet'len, at times. 

Stnansig, twenty. 

Stnar, it is true, to be sure. 

jtod, two. 

Smeit&Mg, two-wheeled. 

SmeiftBdfig, two-storied. 

5toett, second. 

smingen, a, u, force, oblige. 

5totfc^en, between; among. 

Stnolf, twelve. 
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